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Milí přátelé, 
před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Němčina – slovní zásoba B1. Kurz je určen pro mírně 
až středně pokročilé, takže pro jeho nejlepší využiơ byste měli mít za sebou jeden až dva roky výuky 
němčiny a osvojené její základy. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. Díky svému rozsahu je rozdělen na dvě čásƟ, a Vy nyní čtete úvod 
jeho druhé čásƟ.  Celkově v něm najdete celkem 1400 slovíček a procvičovacích vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
B1 je středně pokročilá, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako práce, vlastnosƟ, akƟvity, 
zaơmco témata jako cestování, volný čas, rodina jsou probrána v menším rozsahu, protože jim bylo 
věnováno více prostoru v předchozím díle kurzu 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Abyste si německé slovíčko lépe 
zapamatovali, uslyšíte jej dvakrát. Dále máte k dispozici slovíčko následované příkladovou větou, opět 
v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé věty (stopa 5 a 6). V páté stopě opět 
uslyšíte německou větu dvakrát. Jakmile budete zvládat překládat věty z němčiny do češƟny (lekce 6) 
v časové pauze před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení 
smyslu, ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z němčiny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do němčiny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou 
něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě 
nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem 
obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří Jorgu Hochfeldovi, Anji Flaume a  Aleně 
Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v němčině. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s ơmto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosƟ pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné karƟčky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku dejte 
slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na karƟčkách. Rozumíte německé 
větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do němčiny dříve, než zazní německý 
překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu 
k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z němčiny do češƟny, pokud možno bez nutnosƟ dlouho 
přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosƟ. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na karƟčkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší ale 
bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe ústní. 
To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefekƟvněji s oboustrannými karƟčkami 
 

- Podle úrovně pokročilosƟ i podle aktuálních časových možnosơ si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte karƟčky tak, abyste nejprve překládali z němčiny do češƟny. U každé karƟčky si 
přečtěte německé slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto karƟčky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte karƟčky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předơm 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předơm. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch karƟček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku karƟček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku toƟž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke karƟčkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2024. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Jak zlepšovat své znalosƟ v Audioacademy interacƟve 
Od konce roku 2024 máte ke svému kurzu zdarma k dispozici výukové prostředí Audioacademy 
interacƟve. Výrazně rozšiřuje možnosƟ vaší práce s kurzem, protože nyní máte kurz k dispozici v on-line 
prostředí se všemi výhodami, které toto prostředí nabízí. Dostanete se do něj přes svůj účet, který jste 
si vytvořili při nákupu kurzu na Audioacademyeu. Pokud používáte kurz zakoupený u partnerů nebo jej 
posloucháte přes streamovací plaƞormy (např. SpoƟfy), stačí se zaregistrovat. 

 

Klikněte na váš konkrétní kurz a uvidíte následující procvičovací moduly: 

V modulu PLAYER si můžete nastavit poslech na míru podle 
svých potřeb. 

V modulu MEMORIZER procvičujete slovíčka a věty pomocí 
funkce Vím/Nevím. Slovíčka a věty, které neznáte, se vám 
shromažďují v sekci CHYBY, díky které se na ně pak můžete 
více zaměřit. 

V modulu PEXESO se můžete s novými slovíčky seznamovat 
formou známé hry. 

V modulu MY POCKET naleznete ta slovíčka napříč celým 
kurzem, která bylo pro vás obơžnější se naučit. Také si v něm 
můžete tvořit vlastní MP3 a Ɵskové výstupy. 

Podorobný videonávod, jak co nejlépe využívat prostředí Audioacademy interacƟve naleznete zde: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&t=13s 
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Výukový plán 
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Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  die Kreditkarte •  kreditní karta 
•  kaufen möchten •  rád by koupil 
•  mindestens •  alespoň 
•  Verkäufer •  prodavač 
•  Verkauf •  výprodeje, prodeje 
•  Leggings •  legíny 
•  das Kaufhaus •  obchodní dům 
•  das Pfund •  libra 
•  mindestens •  minimum 
•  Bananen •  banány 
•  das Kleid •  šaty 
•  der Rabatt •  sleva 
•  der Punkt •  tečka 
•  der Zoll •  clo 
•  die Garantie •  záruka 
•   das Niveau •  úroveň, hladina 
•  der Tresen •  pult 
•  extra groß •  extra velký 
•  ausgeben •  utratit 
•  das Lebensmittelgeschäft •  potraviny 
•  das Einkaufszentrum •  nákupní centrum 
•  der Einkaufswagen •  vozík 
•  geschlossen •  zavřený 
•  die Größe •  velikost 
•  der Rock •  sukně 
•  die Socke •  ponožka 
•  Umkleidekabinen •  šatny 
•  Sandalen •  sandále 
•  fünf Dollar •  pět dolarů 
•  Medikamente •  léky 
•  die Kasse •  pokladna 
•  ansprechend •  decentní 
•  das Hemd •  košile 
•  die Jeans •  džíny 
•  Geld •  peníze 
•  der Pyjama •  pyžamo 
•  probieren •  vyzkoušet si 
•  der Pullover •  svetr 
•  Ohrringe •  náušnice 
•  die Hose •  kalhoty 
•  Unterwäsche •  spodní prádlo 
•  luxuriös •  luxusní 
•  der Käufer •  kupec 
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•  teuer •  drahý 
•  die Hose •  kalhoty 
•  der Supermarkt •  supermarket 
•  der Anzug •  oblek 
•  Kleidung •  šaty, oblečení 
•  der Handschuh •  rukavice 
•  kaufen •  koupit 
•  auswählen •  vybrat 
•  welche Größe •  jaká velikost 
•  anprobieren •  zkusit si 
•  das Armband •  náramek 
•  im Voraus •  předem 
•  billig •  levný 
•  kosten •  stát o ceně 
•  jeden •  jalýkoliv 
•  schwarz •  černý 
•  der Schal •  šála 
•  zurückgehen •  jít zpět 
•  insgesamt •  všichni spolu 
•  der Hut •  klobouk 
•  tragen •  nosit na sobě 
•  gekauft •  koupil 
•  der Mantel •  kabát 
•  Regale •  poličky 
•  die Website •  webbová stránka 
•  Gehen wir in •  Pojďme do 
•  die Mütze •  čepice 
•  Schuhe •  boty 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_přeložte! 
•  koupit •  kaufen 
•  čepice •  die Mütze 
•  clo •  der Zoll 
•  pokladna •  die Kasse 
•  kreditní karta •  die Kreditkarte 
•  boty •  Schuhe 
•  šatny •  Umkleidekabinen 
•  supermarket •  der Supermarkt 
•  stát o ceně •  kosten 
•  luxusní •  luxuriös 
•  náušnice •  Ohrringe 
•  poličky •  Regale 
•  tečka •  der Punkt 
•  banány •  Bananen 
•  šaty, oblečení •  Kleidung 
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•  klobouk •  der Hut 
•  sleva •  der Rabatt 
•  košile •  das Hemd 
•  minimum •  mindestens 
•  utratit •  ausgeben 
•  potraviny •  das Lebensmittelgeschäft 
•  předem •  im Voraus 
•  nákupní centrum •  das Einkaufszentrum 
•  zavřený •  geschlossen 
•  sukně •  der Rock 
•  ponožka •  die Socke 
•  zkusit si •  anprobieren 
•  oblek •  der Anzug 
•  obchodní dům •  das Kaufhaus 
•  náramek •  das Armband 
•  libra •  das Pfund 
•  šaty •  das Kleid 
•  záruka •  die Garantie 
•  vyzkoušet si •  probieren 
•  legíny •  Leggings 
•  koupil •  gekauft 
•  sandále •  Sandalen 
•  Pojďme do •  Gehen wir in 
•  nosit na sobě •  tragen 
•  kalhoty •  die Hose 
•  spodní prádlo •  Unterwäsche 
•  jaká velikost •  welche Größe 
•  výprodeje, prodeje •  Verkauf 
•  všichni spolu •  insgesamt 
•  extra velký •  extra groß 
•  džíny •  die Jeans 
•  decentní •  ansprechend 
•  prodavač •  Verkäufer 
•  rukavice •  der Handschuh 
•  peníze •  Geld 
•  kabát •  der Mantel 
•  léky •  Medikamente 
•  úroveň, hladina •   das Niveau 
•  vybrat •  auswählen 
•  kalhoty •  die Hose 
•  levný •  billig 
•  svetr •  der Pullover 
•  černý •  schwarz 
•  rád by koupil •  kaufen möchten 
•  alespoň •  mindestens 
•  vozík •  der Einkaufswagen 
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•  jít zpět •  zurückgehen 
•  drahý •  teuer 
•  webbová stránka •  die Website 
•  pult •  der Tresen 
•  kupec •  der Käufer 
•  šála •  der Schal 
•  velikost •  die Größe 
•  jalýkoliv •  jeden 
•  pyžamo •  der Pyjama 
•  pět dolarů •  fünf Dollar 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  insgesamt •  všichni spolu 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  jeden •  jalýkoliv 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 

•  mindestens •  alespoň 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  die Kasse •  pokladna 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  der Käufer •  kupec 
•  Wer ist der Käufer? •  Kdo je kupující? 
•  die Mütze •  čepice 
•  Nimm eine Mütze. •  Vezmi si čepici. 
•  geschlossen •  zavřený 
•  Der Laden ist geschlossen. •  Obchod je zavřený. 
•  Kleidung •  šaty, oblečení 
•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Není třeba, aby ses převlékal. 
•  kosten •  stát o ceně 
•  Wie viel kostet das? •  Kolik to stojí? 
•  der Tresen •  pult 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Stojí za pultem. 
•  ansprechend •  decentní 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  To je decentní vázanka. 
•  der Rabatt •  sleva 
•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Můžeme dostat slevu? 
•  der Punkt •  tečka 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  der Zoll •  clo 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  der Handschuh •  rukavice 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 
•  das Lebensmittelgeschäft •  potraviny 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
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•  die Garantie •  záruka 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Má to záruku? 
•  der Hut •  klobouk 
•  Trag meinen Hut. •  Vem si můj klobouk. 
•  im Voraus •  předem 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Musíš zaplatit předem. 
•   das Niveau •  úroveň, hladina 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  das Einkaufszentrum •  nákupní centrum 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  mindestens •  minimum 
•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
•  das Pfund •  libra 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  die Größe •  velikost 
•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Jeho velikost je padesát pět. 
•  der Rock •  sukně 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Ta sukně ti sluší. 
•  die Socke •  ponožka 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  ausgeben •  utratit 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Kolik peněz utrácíš? 
•  der Anzug •  oblek 
•  Wo ist mein Anzug? •  Kde je můj oblek? 
•  tragen •  nosit na sobě 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  das Armband •  náramek 
•  Was ist das für ein Armband? •  Jaká druh náramku to je? 
•  der Mantel •  kabát 
•  Wo ist mein Mantel? •  Kde je můj kabát? 
•  das Kleid •  šaty 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Ohrringe •  náušnice 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  die Jeans •  džíny 
•  Ich trage nie Jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  Leggings •  legíny 
•  Trägt sie Leggings? •  Nosí ona leggíny? 
•  der Pyjama •  pyžamo 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  Sandalen •  sandále 
•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 
•  der Schal •  šála 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Ta šála je elegantní. 
•  das Hemd •  košile 
•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Není to pěkná košile? 
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•  die Hose •  kalhoty 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  Unterwäsche •  spodní prádlo 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 
•  luxuriös •  luxusní 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  Verkauf •  výprodeje, prodeje 
•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Kde pořádají výprodeje? 
•  Regale •  poličky 
•  Die Regale sind halb leer. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  Verkäufer •  prodavač 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Pracuje jako prodavačka. 
•  der Einkaufswagen •  vozík 
•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  probieren •  vyzkoušet si 
•  Kann ich es probieren? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  die Website •  webbová stránka 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Jsou na té stránce výprodeje? 

•  das Kaufhaus •  obchodní dům 
•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  kaufen •  koupit 
•  Wo können wir das kaufen? •  Kde to můžeme koupit? 
•  kaufen möchten •  rád by koupil 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Co byste rád koupil? 
•  Medikamente •  léky 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Prodávají léky v lékárně. 

•  anprobieren •  zkusit si 
•  Kann ich es anprobieren? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  auswählen •  vybrat 
•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  die Kreditkarte •  kreditní karta 
•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  billig •  levný 
•  Ist das nicht zu billig? •  Není to příliš levné? 
•  teuer •  drahý 
•  Ist es teuer? •  Je to drahé? 
•  schwarz •  černý 
•  Schwarz ist elegant. •  Černá je elegantní. 
•  Schuhe •  boty 
•  Schöne Schuhe! •  Pěkné boty! 
•  der Pullover •  svetr 
•  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. •  Nosí džíny a svetr. 
•  die Hose •  kalhoty 
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•  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  Umkleidekabinen •  šatny 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Kde jsou šatny? 
•  extra groß •  extra velký 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  fünf Dollar •  pět dolarů 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  welche Größe •  jaká velikost 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  zurückgehen •  jít zpět 
•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  Bananen •  banány 
•  Hast du Bananen gekauft? •  Koupil jsi banány? 
•  der Supermarkt •  supermarket 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Gehen wir in •  Pojďme do 
•  Gehen wir ins Einkaufszentrum. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Geld •  peníze 
•  Wie viel Geld brauchst du? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  gekauft •  koupil 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Právě jsem to koupil. 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  všichni spolu •  insgesamt 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  jalýkoliv •  jeden 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  alespoň •  mindestens 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  pokladna •  die Kasse 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  kupec •  der Käufer 
•  Kdo je kupující? •  Wer ist der Käufer? 
•  čepice •  die Mütze 
•  Vezmi si čepici. •  Nimm eine Mütze. 
•  zavřený •  geschlossen 
•  Obchod je zavřený. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  šaty, oblečení •  Kleidung 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 
•  stát o ceně •  kosten 
•  Kolik to stojí? •  Wie viel kostet das? 
•  pult •  der Tresen 
•  Stojí za pultem. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
•  decentní •  ansprechend 
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•  To je decentní vázanka. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  sleva •  der Rabatt 
•  Můžeme dostat slevu? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  tečka •  der Punkt 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  clo •  der Zoll 
•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  rukavice •  der Handschuh 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 
•  potraviny •  das Lebensmittelgeschäft 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  záruka •  die Garantie 
•  Má to záruku? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
•  klobouk •  der Hut 
•  Vem si můj klobouk. •  Trag meinen Hut. 
•  předem •  im Voraus 
•  Musíš zaplatit předem. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
•  úroveň, hladina •   das Niveau 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  nákupní centrum •  das Einkaufszentrum 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  minimum •  mindestens 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  libra •  das Pfund 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  velikost •  die Größe 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  sukně •  der Rock 
•  Ta sukně ti sluší. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  ponožka •  die Socke 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  utratit •  ausgeben 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Wie viel Geld gibst du aus? 
•  oblek •  der Anzug 
•  Kde je můj oblek? •  Wo ist mein Anzug? 
•  nosit na sobě •  tragen 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  náramek •  das Armband 
•  Jaká druh náramku to je? •  Was ist das für ein Armband? 
•  kabát •  der Mantel 
•  Kde je můj kabát? •  Wo ist mein Mantel? 
•  šaty •  das Kleid 
•  Ty šaty ti sluší. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  náušnice •  Ohrringe 
•  Ty náušnice ti sluší. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  džíny •  die Jeans 
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•  Nikdy nenosím džíny. •  Ich trage nie Jeans. 
•  legíny •  Leggings 
•  Nosí ona leggíny? •  Trägt sie Leggings? 
•  pyžamo •  der Pyjama 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  sandále •  Sandalen 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Trag niemals Socken in Sandalen. 
•  šála •  der Schal 
•  Ta šála je elegantní. •  Dieser Schal ist elegant. 
•  košile •  das Hemd 
•  Není to pěkná košile? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  kalhoty •  die Hose 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  spodní prádlo •  Unterwäsche 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 
•  luxusní •  luxuriös 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  výprodeje, prodeje •  Verkauf 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  poličky •  Regale 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Die Regale sind halb leer. 
•  prodavač •  Verkäufer 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 
•  vozík •  der Einkaufswagen 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  

betrittst. 
•  vyzkoušet si •  probieren 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Kann ich es probieren? 
•  webbová stránka •  die Website 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  obchodní dům •  das Kaufhaus 
•  Je tady někde obchodní dům? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  koupit •  kaufen 
•  Kde to můžeme koupit? •  Wo können wir das kaufen? 
•  rád by koupil •  kaufen möchten 
•  Co byste rád koupil? •  Was möchten Sie kaufen? 
•  léky •  Medikamente 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  zkusit si •  anprobieren 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Kann ich es anprobieren? 
•  vybrat •  auswählen 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  kreditní karta •  die Kreditkarte 
•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  levný •  billig 
•  Není to příliš levné? •  Ist das nicht zu billig? 
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•  drahý •  teuer 
•  Je to drahé? •  Ist es teuer? 
•  černý •  schwarz 
•  Černá je elegantní. •  Schwarz ist elegant. 
•  boty •  Schuhe 
•  Pěkné boty! •  Schöne Schuhe! 
•  svetr •  der Pullover 
•  Nosí džíny a svetr. •  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. 
•  kalhoty •  die Hose 
•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? 
•  šatny •  Umkleidekabinen 
•  Kde jsou šatny? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  extra velký •  extra groß 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  pět dolarů •  fünf Dollar 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  jaká velikost •  welche Größe 
•  Jakou velikost potřebujete? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  jít zpět •  zurückgehen 
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  banány •  Bananen 
•  Koupil jsi banány? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  supermarket •  der Supermarkt 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  Pojďme do •  Gehen wir in 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Gehen wir ins Einkaufszentrum. 
•  peníze •  Geld 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  koupil •  gekauft 
•  Právě jsem to koupil. •  Ich habe es gerade gekauft. 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Kde jsou šatny? 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  To je decentní vázanka. 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Má to záruku? 
•  Wie viel kostet das? •  Kolik to stojí? 
•  Wer ist der Käufer? •  Kdo je kupující? 
•  Nimm eine Mütze. •  Vezmi si čepici. 
•  Wo ist mein Mantel? •  Kde je můj kabát? 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Stojí za pultem. 
•  Schöne Schuhe! •  Pěkné boty! 
•  Hast du Bananen gekauft? •  Koupil jsi banány? 
•  Wie viel Geld brauchst du? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Prodávají léky v lékárně. 
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•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Ta sukně ti sluší. 
•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Není třeba, aby ses převlékal. 
•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Kolik peněz utrácíš? 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 

•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Jeho velikost je padesát pět. 
•  Ist es teuer? •  Je to drahé? 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  Wo ist mein Anzug? •  Kde je můj oblek? 
•  Wo können wir das kaufen? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Was ist das für ein Armband? •  Jaká druh náramku to je? 
•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Můžeme dostat slevu? 
•  Die Regale sind halb leer. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  Trag meinen Hut. •  Vem si můj klobouk. 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  Der Laden ist geschlossen. •  Obchod je zavřený. 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
•  Ich trage nie Jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Musíš zaplatit předem. 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Co byste rád koupil? 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Není to pěkná košile? 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. •  Nosí džíny a svetr. 
•  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 
•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  Kann ich es anprobieren? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Pracuje jako prodavačka. 
•  Trägt sie Leggings? •  Nosí ona leggíny? 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Ta šála je elegantní. 
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•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Schwarz ist elegant. •  Černá je elegantní. 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Jsou na té stránce výprodeje? 

•  Kann ich es probieren? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Kde pořádají výprodeje? 
•  Ist das nicht zu billig? •  Není to příliš levné? 
•  Gehen wir ins Einkaufszentrum. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Právě jsem to koupil. 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Ty náušnice ti sluší. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  Pěkné boty! •  Schöne Schuhe! 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Kann ich es probieren? 
•  Kdo je kupující? •  Wer ist der Käufer? 
•  Vezmi si čepici. •  Nimm eine Mütze. 
•  Ty šaty ti sluší. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Wie viel Geld gibst du aus? 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  Nosí džíny a svetr. •  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. 
•  Kde jsou šatny? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  Není to příliš levné? •  Ist das nicht zu billig? 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Kann ich es anprobieren? 
•  Co byste rád koupil? •  Was möchten Sie kaufen? 
•  Vem si můj klobouk. •  Trag meinen Hut. 
•  Kolik to stojí? •  Wie viel kostet das? 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  

betrittst. 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  Ta šála je elegantní. •  Dieser Schal ist elegant. 
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•  Jaká druh náramku to je? •  Was ist das für ein Armband? 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  Jakou velikost potřebujete? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  Stojí za pultem. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
•  Je to drahé? •  Ist es teuer? 
•  Kde je můj oblek? •  Wo ist mein Anzug? 
•  Má to záruku? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
•  Koupil jsi banány? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  Není to pěkná košile? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  Musíš zaplatit předem. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Nosí ona leggíny? •  Trägt sie Leggings? 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  Nikdy nenosím džíny. •  Ich trage nie Jeans. 
•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Gehen wir ins Einkaufszentrum. 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 
•  Je tady někde obchodní dům? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  Kde to můžeme koupit? •  Wo können wir das kaufen? 
•  Kde je můj kabát? •  Wo ist mein Mantel? 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  Obchod je zavřený. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? 
•  Ta sukně ti sluší. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  Černá je elegantní. •  Schwarz ist elegant. 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 
•  Můžeme dostat slevu? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  Právě jsem to koupil. •  Ich habe es gerade gekauft. 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Trag niemals Socken in Sandalen. 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  To je decentní vázanka. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Die Regale sind halb leer. 
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Lekce 002 práce1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  der Vertrag •  smlouva 
•  wieder, noch einmal •  znovu, opět 
•   die Menge •  množství 
•  die Währung •  měna 
•  betreffend, bezüglich •  co se týče 
•  umgehen •  zacházet s něčím 
•  die Entwicklung •  vývoj 
•  fortsetzen •  pokračovat 
•  der Schauspieler •  herec 
•  der Vorteil •  výhoda 
•  nächster •  následující 
•  die Unterlagen •  dokumentace 
•  sich bewerben •  požádat o 
•  boomen •  vrcholit, prudce růst 
•  die Branche, der Bereich •  odvětví, větev 
•  die Ausstattung •  vybavení 
•  erlauben •  dovolit 
•  kontrollieren •  řídit 
•  einstellen •  zaměstnat 
•  die Zeichnung •  výkres 
•  die Alternative •  náhradní možnost 
•  die Analyse •  analýza 
•  die Fähigkeit •  schopnost 
•  die Zentrale, der Stützpunkt •  základna 
•  abschließen •  dokončit 
•  die Nachfrage •  poptávka, požadavek 
•  sich entscheiden •  rozhodnout se 
•  elektronischer Ausweis •  elektronický vstup 
•  der Dreck •  špína 
•  erfahren •  zkušený 
•  der Teufel •  ďábel 
•  der Vertreter •  agent, jednatel 
•  die Akte •  složka 
•  der Aspekt •  aspekt, rys 
•  die Effizienz •  efektivita 
•  der Unterschied •  rozdílnost 
•  die Fabrik •  továrna 
•  liefern •  doručit 
•  der Arbeitgeber •  zaměstnavatel 
•  das Maß •  rozměr 
•  der Chefredakteur •  redaktor 
•  unten •  pod 
•  final •  konečný 
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•  der Partner •  společník 
•  kopieren •  kopírovat 
•  vor •  před (časově) 
•  die Verwaltung •  správa 
•  ein anderer •  jiný, další 
•  der Vertrag •  smlouva 
•  berechnen •  počítat 
•  die Daten •  data, údaje 
•  entwickeln •  vyvíjet 
•  einstellen •  zaměstnat 
•  die Abteilung •  oddělení 
•  der Mitarbeiter •  zaměstnanec 
•  verdienen •  vydělat 
•  saubermachen •  čistit 
•  im Ausland •  v zahraničí 
•  Wirtschaft •  ekonomika 
•  der Schaden •  poškození 
•  der Kunde •  zákazník 
•  kaufmännisch •  obchodní 
•  finanziell •  finanční 
•  die Werbung •  propagace 
•  ausfüllen •  vyplnit 
•  die Lieferung •  dodávka 
•  der Knopf, die Taste •  knoflík, tlačítko 
•  umweltfreundlich •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  absagen •  zrušit 
•  das Kabel •  kabel 
•  der Eintrag, der Eingang •  vstup 
•  äußer •  vnější 
•  der Angestellter •  úředník 
•  die Rückmeldung •  zpětná vazba 
•  unten •  pod 
•  jeder •  jakýkoli 
•  in der Lage sein •  schopen 
•  ehemalig •  bývalý 
•  das Ziel •  ambice 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba_přeložte! 
•  doručit •  liefern 
•  v zahraničí •  im Ausland 
•  ekonomika •  Wirtschaft 
•  zaměstnanec •  der Mitarbeiter 
•  poptávka, požadavek •  die Nachfrage 
•  dovolit •  erlauben 
•  dodávka •  die Lieferung 
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•  agent, jednatel •  der Vertreter 
•  dokumentace •  die Unterlagen 
•  data, údaje •  die Daten 
•  ambice •  das Ziel 
•  množství •   die Menge 
•  výkres •  die Zeichnung 
•  vstup •  der Eintrag, der Eingang 
•  bývalý •  ehemalig 
•  požádat o •  sich bewerben 
•  aspekt, rys •  der Aspekt 
•  ďábel •  der Teufel 
•  základna •  die Zentrale, der Stützpunkt 
•  jakýkoli •  jeder 
•  pod •  unten 
•  pod •  unten 
•  počítat •  berechnen 
•  zaměstnavatel •  der Arbeitgeber 
•  čistit •  saubermachen 
•  jiný, další •  ein anderer 
•  následující •  nächster 
•  měna •  die Währung 
•  zacházet s něčím •  umgehen 
•  náhradní možnost •  die Alternative 
•  úředník •  der Angestellter 
•  obchodní •  kaufmännisch 
•  redaktor •  der Chefredakteur 
•  vrcholit, prudce růst •  boomen 
•  pokračovat •  fortsetzen 
•  smlouva •  der Vertrag 
•  kabel •  das Kabel 
•  řídit •  kontrollieren 
•  kopírovat •  kopieren 
•  oddělení •  die Abteilung 
•  rozměr •  das Maß 
•  poškození •  der Schaden 
•  znovu, opět •  wieder, noch einmal 
•  co se týče •  betreffend, bezüglich 
•  rozhodnout se •  sich entscheiden 
•  před (časově) •  vor 
•  vydělat •  verdienen 
•  knoflík, tlačítko •  der Knopf, die Taste 
•  správa •  die Verwaltung 
•  zrušit •  absagen 
•  vývoj •  die Entwicklung 
•  vnější •  äußer 
•  rozdílnost •  der Unterschied 
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•  zákazník •  der Kunde 
•  zpětná vazba •  die Rückmeldung 
•  smlouva •  der Vertrag 
•  analýza •  die Analyse 
•  propagace •  die Werbung 
•  odvětví, větev •  die Branche, der Bereich 
•  vyplnit •  ausfüllen 
•  efektivita •  die Effizienz 
•  elektronický vstup •  elektronischer Ausweis 
•  vybavení •  die Ausstattung 
•  špína •  der Dreck 
•  herec •  der Schauspieler 
•  dokončit •  abschließen 
•  schopen •  in der Lage sein 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  umweltfreundlich 

•  zaměstnat •  einstellen 
•  zkušený •  erfahren 
•  společník •  der Partner 
•  továrna •  die Fabrik 
•  zaměstnat •  einstellen 
•  vyvíjet •  entwickeln 
•  složka •  die Akte 
•  konečný •  final 
•  finanční •  finanziell 
•  výhoda •  der Vorteil 
•  schopnost •  die Fähigkeit 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  die Fähigkeit •  schopnost 
•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  in der Lage sein •  schopen 
•  Bist du dazu in der Lage? •  Jsi schopen to udělat? 
•  im Ausland •  v zahraničí 
•  Ich möchte im Ausland arbeiten. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  der Schauspieler •  herec 
•  Er ist Schauspieler. •  On je hercem. 
•  die Verwaltung •  správa 
•  Er arbeitet in der Verwaltung. •  Pracuje v administraci. 
•  die Werbung •  propagace 
•  Wer ist für die Werbung zuständig? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  wieder, noch einmal •  znovu, opět 
•  Mach das nochmal! •  Udělej to znovu! 
•  der Vertreter •  agent, jednatel 
•  Er ist ein Vertreter der Firma. •  On je jednatelem společnosti. 
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•  erlauben •  dovolit 
•  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu 
erklären. 

•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 

•  die Alternative •  náhradní možnost 
•  Gibt es eine alternative Lösung? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  das Ziel •  ambice 
•  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•   die Menge •  množství 
•  Von welcher Menge sprechen Sie? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  die Analyse •  analýza 
•  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 

•  ein anderer •  jiný, další 
•  Es gibt noch ein anderes Problem. •  Je tu jiný problém. 
•  jeder •  jakýkoli 
•  Du kannst jeden Job haben, den du willst. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  sich bewerben •  požádat o 
•  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  der Aspekt •  aspekt, rys 
•  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  der Partner •  společník 
•  Er ist mein Partner. •  To je můj společník. 
•  die Zentrale, der Stützpunkt •  základna 
•  Das ist unser internationaler Stützpunkt. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  vor •  před (časově) 
•  Komm vor sieben Uhr. •  Přijď před sedmou. 
•  unten •  pod 
•  Siehe Erklärung unten. •  Viz vysvětlení níže. 
•  unten •  pod 
•  Unten finden Sie den Anhang. •  Níže najdete přílohu. 
•  der Vorteil •  výhoda 
•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Má to nějaké výhody? 
•  boomen •  vrcholit, prudce růst 
•  Das Geschäft boomt. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  die Branche, der Bereich •  odvětví, větev 
•  In welchem Bereich arbeitet er? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  der Knopf, die Taste •  knoflík, tlačítko 
•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  das Kabel •  kabel 
•  Siehst du das Kabel? •  Vidíš ten kabel? 
•  berechnen •  počítat 
•  Wie hast du das berechnet? •  Jak jsi to spočítal? 
•  absagen •  zrušit 
•  Sonst können wir den Deal absagen. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  saubermachen •  čistit 
•  Wir sollten den Tisch sauber machen. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
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•  der Angestellter •  úředník 
•  Er arbeitet als Bankangestellter. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  kaufmännisch •  obchodní 
•  Er ist kaufmännischer Leiter. •  Je obchodním ředitelem. 
•  abschließen •  dokončit 
•  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  betreffend, bezüglich •  co se týče 
•  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 

•  fortsetzen •  pokračovat 
•  Bitte fahren Sie fort! •  Prosím, pokračujte! 
•  der Vertrag •  smlouva 
•  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 

•  der Vertrag •  smlouva 
•  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr 
abgeschlossen. 

•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 

•  kontrollieren •  řídit 
•  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? •  Řídil ten proces? 
•  kopieren •  kopírovat 
•  Kopiere die Datei hierher. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  die Währung •  měna 
•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung 
umtauschen. 

•  Musíme to převést do jiné cizí měny. 

•  der Kunde •  zákazník 
•  Er ist unser langjähriger Kunde. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  der Schaden •  poškození 
•  Du solltest für den Schaden aufkommen. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  die Daten •  data, údaje 
•  Das basiert auf den folgenden Daten. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  umgehen •  zacházet s něčím 
•  Wie sollen wir damit umgehen? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  sich entscheiden •  rozhodnout se 
•  Habt ihr euch entschieden? •  Už jste se rozhodli? 
•  liefern •  doručit 
•  Wann werden Sie liefern? •  Kdy to doručíte? 
•  die Lieferung •  dodávka 
•  Es gibt eine Lieferung für Peter. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  die Nachfrage •  poptávka, požadavek 
•  Die Nachfrage nach qualifizierten 
Arbeitskräften wächst. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  die Abteilung •  oddělení 
•  Für welche Abteilung arbeitet er? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  entwickeln •  vyvíjet 
•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  die Entwicklung •  vývoj 
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•  Wir müssen in die Entwicklung investieren. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  der Teufel •  ďábel 
•  Er arbeitet wie der Teufel. •  Pracuje jako ďábel. 
•  der Unterschied •  rozdílnost 
•  Was ist der Unterschied zwischen diesem und 
jenem? 

•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 

•  das Maß •  rozměr 
•  Reden wir von denselben Maßen? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  der Dreck •  špína 
•  Sie graben im Dreck. •  Kopou ve špíně. 
•  die Unterlagen •  dokumentace 
•  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  die Zeichnung •  výkres 
•  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  verdienen •  vydělat 
•  Wie viel verdienst du? •  Kolik vyděláváš? 
•  Wirtschaft •  ekonomika 
•  Die Wirtschaft ist nicht gut. •  Ekonomika není dobrá. 
•  der Chefredakteur •  redaktor 
•  Er arbeitet als Chefredakteur. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  die Effizienz •  efektivita 
•  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  elektronischer Ausweis •  elektronický vstup 
•  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis 
aus. 

•  Vystaví ti elektronickou propustku 

•  einstellen •  zaměstnat 
•  Wir können ihn nicht einstellen. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  einstellen •  zaměstnat 
•  Sie haben sie nicht eingestellt. •  Nezaměstnali ji. 
•  der Mitarbeiter •  zaměstnanec 
•  Er ist der Angestellte des Monats. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  der Arbeitgeber •  zaměstnavatel 
•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  der Eintrag, der Eingang •  vstup 
•  Es ist ein neuer Eingang. •  To je nový vstup. 
•  umweltfreundlich •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  die Ausstattung •  vybavení 
•  Welche Ausstattung wird benötigt? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  erfahren •  zkušený 
•  Er ist ein erfahrener Techniker. •  On je zkušený technik. 
•  äußer •  vnější 
•  Es gibt einige äußere Einflüsse. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  die Fabrik •  továrna 
•  Viele Fabriken sind geschlossen worden. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  die Rückmeldung •  zpětná vazba 
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•  Ich brauche so schnell wie möglich eine 
Rückmeldung. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  die Akte •  složka 
•  Kannst du mir die Akte reichen? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  ausfüllen •  vyplnit 
•  Füllen Sie das Formular auf unserer Website 
aus. 

•  Vyplňte formulář na našem webu. 

•  final •  konečný 
•  Das ist der finale Countdown. •  To je konečné odpočítávání. 
•  finanziell •  finanční 
•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  Finanční situace není dobrá. 
•  nächster •  následující 
•  Er wird dort in der nächsten Woche sein. •  Bude tam následující týden. 
•  ehemalig •  bývalý 
•  Es ist mein ehemaliger Chef. •  To je můj bývalý šéf 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  schopnost •  die Fähigkeit 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 
•  schopen •  in der Lage sein 
•  Jsi schopen to udělat? •  Bist du dazu in der Lage? 
•  v zahraničí •  im Ausland 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Ich möchte im Ausland arbeiten. 
•  herec •  der Schauspieler 
•  On je hercem. •  Er ist Schauspieler. 
•  správa •  die Verwaltung 
•  Pracuje v administraci. •  Er arbeitet in der Verwaltung. 
•  propagace •  die Werbung 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist für die Werbung zuständig? 
•  znovu, opět •  wieder, noch einmal 
•  Udělej to znovu! •  Mach das nochmal! 
•  agent, jednatel •  der Vertreter 
•  On je jednatelem společnosti. •  Er ist ein Vertreter der Firma. 
•  dovolit •  erlauben 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu erklären. 
•  náhradní možnost •  die Alternative 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Gibt es eine alternative Lösung? 
•  ambice •  das Ziel 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. 
•  množství •   die Menge 
•  O jakém množství to mluvíte? •  Von welcher Menge sprechen Sie? 
•  analýza •  die Analyse 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. 

•  jiný, další •  ein anderer 
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•  Je tu jiný problém. •  Es gibt noch ein anderes Problem. 
•  jakýkoli •  jeder 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Du kannst jeden Job haben, den du willst. 
•  požádat o •  sich bewerben 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? 
•  aspekt, rys •  der Aspekt 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? 
•  společník •  der Partner 
•  To je můj společník. •  Er ist mein Partner. 
•  základna •  die Zentrale, der Stützpunkt 
•  To je naše mezinárodní základna. •  Das ist unser internationaler Stützpunkt. 
•  před (časově) •  vor 
•  Přijď před sedmou. •  Komm vor sieben Uhr. 
•  pod •  unten 
•  Viz vysvětlení níže. •  Siehe Erklärung unten. 
•  pod •  unten 
•  Níže najdete přílohu. •  Unten finden Sie den Anhang. 
•  výhoda •  der Vorteil 
•  Má to nějaké výhody? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 
•  vrcholit, prudce růst •  boomen 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Das Geschäft boomt. 
•  odvětví, větev •  die Branche, der Bereich 
•  V jakém odvětví pracuje? •  In welchem Bereich arbeitet er? 
•  knoflík, tlačítko •  der Knopf, die Taste 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  kabel •  das Kabel 
•  Vidíš ten kabel? •  Siehst du das Kabel? 
•  počítat •  berechnen 
•  Jak jsi to spočítal? •  Wie hast du das berechnet? 
•  zrušit •  absagen 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sonst können wir den Deal absagen. 
•  čistit •  saubermachen 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Wir sollten den Tisch sauber machen. 
•  úředník •  der Angestellter 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Er arbeitet als Bankangestellter. 
•  obchodní •  kaufmännisch 
•  Je obchodním ředitelem. •  Er ist kaufmännischer Leiter. 
•  dokončit •  abschließen 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? 
•  co se týče •  betreffend, bezüglich 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. 
•  pokračovat •  fortsetzen 
•  Prosím, pokračujte! •  Bitte fahren Sie fort! 
•  smlouva •  der Vertrag 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? 
•  smlouva •  der Vertrag 
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•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr abgeschlossen. 
•  řídit •  kontrollieren 
•  Řídil ten proces? •  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? 
•  kopírovat •  kopieren 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Kopiere die Datei hierher. 
•  měna •  die Währung 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung umtauschen. 
•  zákazník •  der Kunde 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Er ist unser langjähriger Kunde. 
•  poškození •  der Schaden 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Du solltest für den Schaden aufkommen. 
•  data, údaje •  die Daten 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Das basiert auf den folgenden Daten. 
•  zacházet s něčím •  umgehen 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Wie sollen wir damit umgehen? 

•  rozhodnout se •  sich entscheiden 
•  Už jste se rozhodli? •  Habt ihr euch entschieden? 
•  doručit •  liefern 
•  Kdy to doručíte? •  Wann werden Sie liefern? 
•  dodávka •  die Lieferung 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Es gibt eine Lieferung für Peter. 
•  poptávka, požadavek •  die Nachfrage 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Die Nachfrage nach qualifizierten Arbeitskräften wächst. 

•  oddělení •  die Abteilung 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Für welche Abteilung arbeitet er? 
•  vyvíjet •  entwickeln 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 
•  vývoj •  die Entwicklung 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Wir müssen in die Entwicklung investieren. 
•  ďábel •  der Teufel 
•  Pracuje jako ďábel. •  Er arbeitet wie der Teufel. 
•  rozdílnost •  der Unterschied 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Was ist der Unterschied zwischen diesem und jenem? 
•  rozměr •  das Maß 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Reden wir von denselben Maßen? 
•  špína •  der Dreck 
•  Kopou ve špíně. •  Sie graben im Dreck. 
•  dokumentace •  die Unterlagen 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. 

•  výkres •  die Zeichnung 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. 
•  vydělat •  verdienen 
•  Kolik vyděláváš? •  Wie viel verdienst du? 
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•  ekonomika •  Wirtschaft 
•  Ekonomika není dobrá. •  Die Wirtschaft ist nicht gut. 
•  redaktor •  der Chefredakteur 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Er arbeitet als Chefredakteur. 
•  efektivita •  die Effizienz 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. 
•  elektronický vstup •  elektronischer Ausweis 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis aus. 
•  zaměstnat •  einstellen 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Wir können ihn nicht einstellen. 
•  zaměstnat •  einstellen 
•  Nezaměstnali ji. •  Sie haben sie nicht eingestellt. 
•  zaměstnanec •  der Mitarbeiter 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Er ist der Angestellte des Monats. 
•  zaměstnavatel •  der Arbeitgeber 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Wer ist dein Arbeitgeber? 
•  vstup •  der Eintrag, der Eingang 
•  To je nový vstup. •  Es ist ein neuer Eingang. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  umweltfreundlich 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 
•  vybavení •  die Ausstattung 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Welche Ausstattung wird benötigt? 
•  zkušený •  erfahren 
•  On je zkušený technik. •  Er ist ein erfahrener Techniker. 
•  vnější •  äußer 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Es gibt einige äußere Einflüsse. 
•  továrna •  die Fabrik 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Viele Fabriken sind geschlossen worden. 
•  zpětná vazba •  die Rückmeldung 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ich brauche so schnell wie möglich eine Rückmeldung. 
•  složka •  die Akte 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Kannst du mir die Akte reichen? 
•  vyplnit •  ausfüllen 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Füllen Sie das Formular auf unserer Website aus. 
•  konečný •  final 
•  To je konečné odpočítávání. •  Das ist der finale Countdown. 
•  finanční •  finanziell 
•  Finanční situace není dobrá. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 
•  následující •  nächster 
•  Bude tam následující týden. •  Er wird dort in der nächsten Woche sein. 
•  bývalý •  ehemalig 
•  To je můj bývalý šéf •  Es ist mein ehemaliger Chef. 
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•  Er arbeitet in der Verwaltung. •  Pracuje v administraci. 
•  Es gibt eine Lieferung für Peter. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  Er wird dort in der nächsten Woche sein. •  Bude tam následující týden. 
•  Wie sollen wir damit umgehen? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 

•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  Mach das nochmal! •  Udělej to znovu! 
•  Siehst du das Kabel? •  Vidíš ten kabel? 
•  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu 
erklären. 

•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 

•  Gibt es eine alternative Lösung? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  Er arbeitet wie der Teufel. •  Pracuje jako ďábel. 
•  Sie graben im Dreck. •  Kopou ve špíně. 
•  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  Es gibt noch ein anderes Problem. •  Je tu jiný problém. 
•  Bitte fahren Sie fort! •  Prosím, pokračujte! 
•  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  Bist du dazu in der Lage? •  Jsi schopen to udělat? 
•  Er arbeitet als Chefredakteur. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  Wer ist für die Werbung zuständig? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Unten finden Sie den Anhang. •  Níže najdete přílohu. 
•  Die Nachfrage nach qualifizierten 
Arbeitskräften wächst. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  Komm vor sieben Uhr. •  Přijď před sedmou. 
•  In welchem Bereich arbeitet er? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  Das Geschäft boomt. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  Viele Fabriken sind geschlossen worden. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 

•  Wie hast du das berechnet? •  Jak jsi to spočítal? 
•  Von welcher Menge sprechen Sie? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Má to nějaké výhody? 
•  Kannst du mir die Akte reichen? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  Kopiere die Datei hierher. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr 
abgeschlossen. 

•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 

•  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 

•  Er ist ein Vertreter der Firma. •  On je jednatelem společnosti. 
•  Das ist der finale Countdown. •  To je konečné odpočítávání. 
•  Er ist unser langjähriger Kunde. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
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•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  Sie haben sie nicht eingestellt. •  Nezaměstnali ji. 
•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung 
umtauschen. 

•  Musíme to převést do jiné cizí měny. 

•  Reden wir von denselben Maßen? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  Du solltest für den Schaden aufkommen. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  Das basiert auf den folgenden Daten. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  Er ist mein Partner. •  To je můj společník. 
•  Wir sollten den Tisch sauber machen. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  Wann werden Sie liefern? •  Kdy to doručíte? 
•  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  Siehe Erklärung unten. •  Viz vysvětlení níže. 
•  Er ist Schauspieler. •  On je hercem. 
•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  Füllen Sie das Formular auf unserer Website 
aus. 

•  Vyplňte formulář na našem webu. 

•  Für welche Abteilung arbeitet er? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  Er ist ein erfahrener Techniker. •  On je zkušený technik. 
•  Das ist unser internationaler Stützpunkt. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  Du kannst jeden Job haben, den du willst. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis 
aus. 

•  Vystaví ti elektronickou propustku 

•  Wie viel verdienst du? •  Kolik vyděláváš? 
•  Die Wirtschaft ist nicht gut. •  Ekonomika není dobrá. 
•  Ich möchte im Ausland arbeiten. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  Es gibt einige äußere Einflüsse. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  Wir müssen in die Entwicklung investieren. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  Sonst können wir den Deal absagen. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Habt ihr euch entschieden? •  Už jste se rozhodli? 
•  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? •  Řídil ten proces? 
•  Welche Ausstattung wird benötigt? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  Er ist der Angestellte des Monats. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  Wir können ihn nicht einstellen. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  Was ist der Unterschied zwischen diesem und 
jenem? 

•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 

•  Ich brauche so schnell wie möglich eine 
Rückmeldung. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  Er arbeitet als Bankangestellter. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  Es ist ein neuer Eingang. •  To je nový vstup. 
•  Er ist kaufmännischer Leiter. •  Je obchodním ředitelem. 
•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  Finanční situace není dobrá. 
•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Vyvinuli novou metodu. 
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•  Es ist mein ehemaliger Chef. •  To je můj bývalý šéf 
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•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Er arbeitet als Bankangestellter. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sonst können wir den Deal absagen. 
•  Kopou ve špíně. •  Sie graben im Dreck. 
•  Řídil ten proces? •  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? 
•  To je můj bývalý šéf •  Es ist mein ehemaliger Chef. 
•  Přijď před sedmou. •  Komm vor sieben Uhr. 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Die Nachfrage nach qualifizierten Arbeitskräften wächst. 

•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Was ist der Unterschied zwischen diesem und jenem? 
•  On je hercem. •  Er ist Schauspieler. 
•  Nezaměstnali ji. •  Sie haben sie nicht eingestellt. 
•  Finanční situace není dobrá. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 
•  Udělej to znovu! •  Mach das nochmal! 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Wer ist dein Arbeitgeber? 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Ich möchte im Ausland arbeiten. 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Es gibt einige äußere Einflüsse. 
•  To je můj společník. •  Er ist mein Partner. 
•  To je naše mezinárodní základna. •  Das ist unser internationaler Stützpunkt. 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Wie sollen wir damit umgehen? 

•  Jsi schopen to udělat? •  Bist du dazu in der Lage? 
•  Má to nějaké výhody? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 
•  Prosím, pokračujte! •  Bitte fahren Sie fort! 
•  Vidíš ten kabel? •  Siehst du das Kabel? 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Kopiere die Datei hierher. 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Er ist unser langjähriger Kunde. 
•  On je jednatelem společnosti. •  Er ist ein Vertreter der Firma. 
•  Pracuje v administraci. •  Er arbeitet in der Verwaltung. 
•  V jakém odvětví pracuje? •  In welchem Bereich arbeitet er? 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu erklären. 
•  Ekonomika není dobrá. •  Die Wirtschaft ist nicht gut. 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. 
•  To je nový vstup. •  Es ist ein neuer Eingang. 
•  Kolik vyděláváš? •  Wie viel verdienst du? 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Das Geschäft boomt. 
•  On je zkušený technik. •  Er ist ein erfahrener Techniker. 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung umtauschen. 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Es gibt eine Lieferung für Peter. 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? 
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•  Musíme investovat do vývoje. •  Wir müssen in die Entwicklung investieren. 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis aus. 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Reden wir von denselben Maßen? 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Füllen Sie das Formular auf unserer Website aus. 
•  Viz vysvětlení níže. •  Siehe Erklärung unten. 
•  Bude tam následující týden. •  Er wird dort in der nächsten Woche sein. 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Viele Fabriken sind geschlossen worden. 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr abgeschlossen. 
•  To je konečné odpočítávání. •  Das ist der finale Countdown. 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Kannst du mir die Akte reichen? 
•  O jakém množství to mluvíte? •  Von welcher Menge sprechen Sie? 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 
•  Je obchodním ředitelem. •  Er ist kaufmännischer Leiter. 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Welche Ausstattung wird benötigt? 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. 

•  Je tu jiný problém. •  Es gibt noch ein anderes Problem. 
•  Kdy to doručíte? •  Wann werden Sie liefern? 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Das basiert auf den folgenden Daten. 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Du kannst jeden Job haben, den du willst. 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Für welche Abteilung arbeitet er? 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Er ist der Angestellte des Monats. 
•  Už jste se rozhodli? •  Habt ihr euch entschieden? 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? 
•  Pracuje jako ďábel. •  Er arbeitet wie der Teufel. 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Er arbeitet als Chefredakteur. 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Wir sollten den Tisch sauber machen. 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Gibt es eine alternative Lösung? 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist für die Werbung zuständig? 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ich brauche so schnell wie möglich eine Rückmeldung. 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Du solltest für den Schaden aufkommen. 
•  Jak jsi to spočítal? •  Wie hast du das berechnet? 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Wir können ihn nicht einstellen. 
•  Níže najdete přílohu. •  Unten finden Sie den Anhang. 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 
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Lekce 003 práce2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  Fortschritt •  pokrok 
•  steigen •  zvýšit 
•  das Ergebnis •  výsledek 
•  niedrig •  nízký 
•  der Personalausweis •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  investieren •  investovat do 
•  der Erfinder •  vynálezce 
•  die Taste •  klávesa 
•  versichert •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  das Ziel •  cíl 
•  Logistik •  logistika 
•  der Dichter •  básník 
•  haupt-,  wesentlich •  hlavní 
•  unabhängig •  nezávislý 
•  das Eigentum •  majetek 
•  leiten •  řídit 
•  verbessern •  zlepšit 
•  original •  původní 
•  stattdessen •  místo, namísto 
•  die Anfrage •  požadavek 
•  die Marke •  značka 
•  das Gen •  gen 
•  der Verlust •  ztráta 
•   die Bestellung •  objednávka 
•  möglich •  možný 
•  melden •  hlásit 
•  negativ •  záporný 
•  die Länge •  délka 
•  ich konnte •  mohl jsem 
•  einstellen •  najmout 
•  der Ersatz •  nahrazení 
•  vertreten •  zastupovat 
•  der Drucker •  tiskárna 
•  das Paket •  balení 
•  historisch •  historický, minulý 
•  das Wachstum •  růst 
•  das Wissen •  znalosti 
•  tätig sein •  působit 
•  stören, ausmachen •  vadit 
•  Prozent •  procento 
•  niedriger •  nižší 
•   die Forschung, die Untersuchung, die Studie •  výzkum 
•  ich habe gehasst •  Nenáviděl jsem 
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•  der Historiker •  historik 
•  das Ziel •  cíl 
•  die Zahlung •  platba 
•  koreanisch •  korejský 
•  besitzen •  vlastnit 
•  der Profit •  zisk 
•  die Option, die Möglichkeit •  možnost, příležitost 
•  monatlich •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  der Ruf •  reputace, pověst 
•  medizinisch •  zdravotní 
•  vorgeschlagen •  navržený 
•  ich würde •  Já bych 
•  der Vertreter •  zástupce 
•  Management •  vedení, řízení 
•  laden •  naložit 
•  die Verbesserung •  zlepšení 
•  das Vorstellungsgespräch •  pohovor 
•  die Kette •  řetěz 
•  organisiert •  organizovaný 
•  führend •  vedoucí 
•  begrentzt, beschränkt •  omezený 
•  die Produktion •  výroba 
•  regelmäßig •  řádný 
•  der Anwalt •  právník 
•  der Druck •  tlak 
•  vorführen •  předvádět 
•  die Hardware •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  die Maßnahme •  měření 
•  die Verantwortung •  zodpovědnost 
•   die Investition •  investice 
•  die Verhandlung •  vyjednávání 
•  die Versicherung •  pojištění 
•  die Mischung •  směs 
•  umsetzen •  implementovat, zavádět 
•  vorherig •  předchozí 
•  das Diagramm •  graf, žebříček 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba_přeložte! 
•  vynálezce •  der Erfinder 
•  cíl •  das Ziel 
•  délka •  die Länge 
•  platba •  die Zahlung 
•  výsledek •  das Ergebnis 
•  pokrok •  Fortschritt 
•  najmout •  einstellen 
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•  řádný •  regelmäßig 
•  nízký •  niedrig 
•  investovat do •  investieren 
•  původní •  original 
•  graf, žebříček •  das Diagramm 
•  značka •  die Marke 
•  předchozí •  vorherig 
•  působit •  tätig sein 
•  cíl •  das Ziel 
•  právník •  der Anwalt 
•  růst •  das Wachstum 
•  organizovaný •  organisiert 
•  hlavní •  haupt-,  wesentlich 
•  pojištění •  die Versicherung 
•  tlak •  der Druck 
•  řetěz •  die Kette 
•  zodpovědnost •  die Verantwortung 
•  předvádět •  vorführen 
•  ztráta •  der Verlust 
•  zlepšení •  die Verbesserung 
•  Já bych •  ich würde 
•  zástupce •  der Vertreter 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  die Hardware 
•  objednávka •   die Bestellung 
•  historik •  der Historiker 
•  Nenáviděl jsem •  ich habe gehasst 
•  směs •  die Mischung 
•  nezávislý •  unabhängig 
•  zvýšit •  steigen 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  der Personalausweis 
•  řídit •  leiten 
•  vyjednávání •  die Verhandlung 
•  výroba •  die Produktion 
•  básník •  der Dichter 
•  výzkum •   die Forschung, die Untersuchung, die Studie 
•  měření •  die Maßnahme 
•  vedoucí •  führend 
•  investice •   die Investition 
•  historický, minulý •  historisch 
•  logistika •  Logistik 
•  záporný •  negativ 
•  vadit •  stören, ausmachen 
•  navržený •  vorgeschlagen 
•  hlásit •  melden 
•  implementovat, zavádět •  umsetzen 
•  gen •  das Gen 
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•  možnost, příležitost •  die Option, die Möglichkeit 
•  možný •  möglich 
•  zastupovat •  vertreten 
•  klávesa •  die Taste 
•  procento •  Prozent 
•  požadavek •  die Anfrage 
•  balení •  das Paket 
•  tiskárna •  der Drucker 
•  reputace, pověst •  der Ruf 
•  zisk •  der Profit 
•  naložit •  laden 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  monatlich 
•  korejský •  koreanisch 
•  místo, namísto •  stattdessen 
•  majetek •  das Eigentum 
•  znalosti •  das Wissen 
•  vlastnit •  besitzen 
•  pohovor •  das Vorstellungsgespräch 
•  vedení, řízení •  Management 
•  mohl jsem •  ich konnte 
•  zlepšit •  verbessern 
•  omezený •  begrentzt, beschränkt 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  versichert 
•  zdravotní •  medizinisch 
•  nahrazení •  der Ersatz 
•  nižší •  niedriger 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  das Gen •  gen 
•  Sie ist eine Expertin für Genetik. •  Je expertkou v genetice. 
•  das Ziel •  cíl 
•  Lasst uns dieses Ziel erreichen. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  das Wachstum •  růst 
•  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  die Hardware •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  Ein Computer besteht aus Hardware und 
Software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  einstellen •  najmout 
•  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  der Historiker •  historik 
•  Er arbeitet als Historiker. •  Pracuje jako historik. 
•  historisch •  historický, minulý 
•  Wir brauchen ein paar historische Daten. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  die Kette •  řetěz 
•  Es ist ein Teil der Lieferkette. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
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•  das Diagramm •  graf, žebříček 
•  Sieh dir dieses Diagramm an. •  Podívej se na ten graf. 
•  ich konnte •  mohl jsem 
•  Ich konnte es tun. •  Mohl jsem to udělat.  
•  ich habe gehasst •  Nenáviděl jsem 
•  Ich habe diesen Job gehasst. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  ich würde •  Já bych 
•  Ich würde gerne Englisch lernen. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  der Personalausweis •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? •  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  umsetzen •  implementovat, zavádět 
•  Die Strategie wird umgesetzt. •  Strategie se implementuje. 
•  verbessern •  zlepšit 
•  Die Produktion muss verbessert werden. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  die Verbesserung •  zlepšení 
•  Gibt es Raum für Verbesserungen? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  steigen •  zvýšit 
•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Prodeje se zvýšily. 
•  unabhängig •  nezávislý 
•  Dieses Unternehmen ist unabhängig. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  stattdessen •  místo, namísto 
•  Was sollen wir stattdessen tun? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  die Versicherung •  pojištění 
•  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 

•  versichert •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  Sind wir gegen die Risiken versichert? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  das Vorstellungsgespräch •  pohovor 
•  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? •  Kdy jdeš na pohovor? 

•  der Erfinder •  vynálezce 
•  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  investieren •  investovat do 
•  In was soll ich investieren? •  Do čeho bych měl investovat? 
•   die Investition •  investice 
•  Wir brauchen ein paar Daten über die 
Investition. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  die Taste •  klávesa 
•  Drück die Taste! •  Stiskni klávesu! 
•  das Wissen •  znalosti 
•  Sein Wissen ist hervorragend. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  koreanisch •  korejský 
•  Hyundai ist ein koreanisches Auto. •  Hyundai je korejské auto. 
•  der Anwalt •  právník 
•  Er ist Anwalt. •  On je právník. 
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•  führend •  vedoucí 
•  Es ist ein führendes Unternehmen. •  To je vedoucí firma. 
•  die Länge •  délka 
•  Was ist die Länge von dieser Stange? •  Jaká je délka té tyče? 
•  begrentzt, beschränkt •  omezený 
•  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung. 

•  To je společnost s ručením omezeným 

•  laden •  naložit 
•  Wie viel können wir da laden? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  Logistik •  logistika 
•  Er arbeitet in der Logistikabteilung. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  der Verlust •  ztráta 
•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  niedrig •  nízký 
•  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich 
niedrig. 

•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 

•  niedriger •  nižší 
•  Die Steuern sind dort niedriger. •  Jsou tam nižší daně. 
•  haupt-,  wesentlich •  hlavní 
•  Das ist ein wesentliches Problem. •  To je hlavní problém. 
•  leiten •  řídit 
•  Er hat das Projekt nicht geleitet. •  On neřídil ten projekt. 
•  Management •  vedení, řízení 
•  Das Management hat eine Besprechung. •  Vedení má poradu. 
•  die Produktion •  výroba 
•  Befolgen Sie die Regeln der schlanken 
Produktion. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  die Marke •  značka 
•  Was für eine Marke ist das? •  Jaká značka to je? 
•  die Maßnahme •  měření 
•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der 
Messung. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 

•  medizinisch •  zdravotní 
•  Sie verkaufen medizinische Geräte. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  stören, ausmachen •  vadit 
•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
•  die Mischung •  směs 
•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 
Komponenten. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  monatlich •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  negativ •  záporný 
•  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem 
Konto. 

•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 

•  die Verhandlung •  vyjednávání 
•  Die Verhandlung ist schwierig. •  Vyjednávání jsou těžká. 
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•  das Ziel •  cíl 
•  Was ist das Ziel? •  Jaký je cíl? 
•  tätig sein •  působit 
•  Wo ist das Unternehmen tätig? •  Kde ta společnost působí? 
•  die Option, die Möglichkeit •  možnost, příležitost 
•  Welche Möglichkeiten gibt es? •  Jaké jsou možnosti? 
•   die Bestellung •  objednávka 
•  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  organisiert •  organizovaný 
•  Die Firma ist gut organisiert. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  original •  původní 
•  Es ist eine ursprüngliche Marke. •  Je to původní značka. 
•  besitzen •  vlastnit 
•  Er besitzt die Firma. •  On vlastní tu společnost. 
•  das Paket •  balení 
•  Ich brauche fünf Pakete. •  Potřebuju pět balíků. 
•  die Zahlung •  platba 
•  Zahlung mit Dank erhalten. •  Děkujeme za platbu. 
•  Prozent •  procento 
•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  vorführen •  předvádět 
•  Was führen Sie vor? •  Co budete předvádět? 
•  der Dichter •  básník 
•  Er ist ein Dichter. •  On je básník. 
•  möglich •  možný 
•  Ist es möglich, Sie zu treffen? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  der Druck •  tlak 
•  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  vorherig •  předchozí 
•  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 

•  der Drucker •  tiskárna 
•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen 
Laserdrucker? 

•  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  der Profit •  zisk 
•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  Fortschritt •  pokrok 
•  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  das Eigentum •  majetek 
•  Es ist Eigentum der Firma. •  To je majetek firmy. 
•  vorgeschlagen •  navržený 
•  Was hältst du von dem vorgeschlagenen 
Zeitraum? 

•  Co si myslíš o té navržené době? 

•  regelmäßig •  řádný 
•  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. •  To je pravidelná činnost. 
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•  der Ersatz •  nahrazení 
•  Sein Ersatz kam für uns überraschend. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  melden •  hlásit 
•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  vertreten •  zastupovat 
•  Wer vertritt Sie? •  Kdo vás zastupuje? 
•  der Vertreter •  zástupce 
•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  der Ruf •  reputace, pověst 
•  Sein Ruf ist geschädigt. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  die Anfrage •  požadavek 
•  Kannst du mir die Anfrage schicken? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•   die Forschung, die Untersuchung, die Studie •  výzkum 
•  Wir brauchen eine Marktforschung. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  die Verantwortung •  zodpovědnost 
•  Wer trägt die Verantwortung dafür? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  das Ergebnis •  výsledek 
•  Du musst Ergebnisse liefern. •  Musíš mít výsledky. 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  gen •  das Gen 
•  Je expertkou v genetice. •  Sie ist eine Expertin für Genetik. 
•  cíl •  das Ziel 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Lasst uns dieses Ziel erreichen. 
•  růst •  das Wachstum 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  die Hardware 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Ein Computer besteht aus Hardware und Software. 
•  najmout •  einstellen 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. 
•  historik •  der Historiker 
•  Pracuje jako historik. •  Er arbeitet als Historiker. 
•  historický, minulý •  historisch 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Wir brauchen ein paar historische Daten. 
•  řetěz •  die Kette 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Es ist ein Teil der Lieferkette. 
•  graf, žebříček •  das Diagramm 
•  Podívej se na ten graf. •  Sieh dir dieses Diagramm an. 
•  mohl jsem •  ich konnte 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Ich konnte es tun. 
•  Nenáviděl jsem •  ich habe gehasst 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Ich habe diesen Job gehasst. 
•  Já bych •  ich würde 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Ich würde gerne Englisch lernen. 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  der Personalausweis 
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•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? 
•  implementovat, zavádět •  umsetzen 
•  Strategie se implementuje. •  Die Strategie wird umgesetzt. 
•  zlepšit •  verbessern 
•  Výroba se musí zlepšit. •  Die Produktion muss verbessert werden. 
•  zlepšení •  die Verbesserung 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Gibt es Raum für Verbesserungen? 
•  zvýšit •  steigen 
•  Prodeje se zvýšily. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 
•  nezávislý •  unabhängig 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Dieses Unternehmen ist unabhängig. 
•  místo, namísto •  stattdessen 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Was sollen wir stattdessen tun? 
•  pojištění •  die Versicherung 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  versichert 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Sind wir gegen die Risiken versichert? 
•  pohovor •  das Vorstellungsgespräch 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? 
•  vynálezce •  der Erfinder 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. 
•  investovat do •  investieren 
•  Do čeho bych měl investovat? •  In was soll ich investieren? 
•  investice •   die Investition 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Wir brauchen ein paar Daten über die Investition. 
•  klávesa •  die Taste 
•  Stiskni klávesu! •  Drück die Taste! 
•  znalosti •  das Wissen 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sein Wissen ist hervorragend. 
•  korejský •  koreanisch 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai ist ein koreanisches Auto. 
•  právník •  der Anwalt 
•  On je právník. •  Er ist Anwalt. 
•  vedoucí •  führend 
•  To je vedoucí firma. •  Es ist ein führendes Unternehmen. 
•  délka •  die Länge 
•  Jaká je délka té tyče? •  Was ist die Länge von dieser Stange? 
•  omezený •  begrentzt, beschränkt 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. 
•  naložit •  laden 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Wie viel können wir da laden? 
•  logistika •  Logistik 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Er arbeitet in der Logistikabteilung. 
•  ztráta •  der Verlust 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  nízký •  niedrig 
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•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich niedrig. 
•  nižší •  niedriger 
•  Jsou tam nižší daně. •  Die Steuern sind dort niedriger. 
•  hlavní •  haupt-,  wesentlich 
•  To je hlavní problém. •  Das ist ein wesentliches Problem. 
•  řídit •  leiten 
•  On neřídil ten projekt. •  Er hat das Projekt nicht geleitet. 
•  vedení, řízení •  Management 
•  Vedení má poradu. •  Das Management hat eine Besprechung. 
•  výroba •  die Produktion 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Befolgen Sie die Regeln der schlanken Produktion. 
•  značka •  die Marke 
•  Jaká značka to je? •  Was für eine Marke ist das? 
•  měření •  die Maßnahme 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der Messung. 
•  zdravotní •  medizinisch 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Sie verkaufen medizinische Geräte. 
•  vadit •  stören, ausmachen 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. 
•  směs •  die Mischung 
•  To je směs více chemických složek. •  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 

 Komponenten. 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  monatlich 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. 
•  záporný •  negativ 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem Konto. 
•  vyjednávání •  die Verhandlung 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  Die Verhandlung ist schwierig. 
•  cíl •  das Ziel 
•  Jaký je cíl? •  Was ist das Ziel? 
•  působit •  tätig sein 
•  Kde ta společnost působí? •  Wo ist das Unternehmen tätig? 
•  možnost, příležitost •  die Option, die Möglichkeit 
•  Jaké jsou možnosti? •  Welche Möglichkeiten gibt es? 
•  objednávka •   die Bestellung 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? 
•  organizovaný •  organisiert 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  Die Firma ist gut organisiert. 
•  původní •  original 
•  Je to původní značka. •  Es ist eine ursprüngliche Marke. 
•  vlastnit •  besitzen 
•  On vlastní tu společnost. •  Er besitzt die Firma. 
•  balení •  das Paket 
•  Potřebuju pět balíků. •  Ich brauche fünf Pakete. 
•  platba •  die Zahlung 
•  Děkujeme za platbu. •  Zahlung mit Dank erhalten. 
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•  procento •  Prozent 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. 
•  předvádět •  vorführen 
•  Co budete předvádět? •  Was führen Sie vor? 
•  básník •  der Dichter 
•  On je básník. •  Er ist ein Dichter. 
•  možný •  möglich 
•  Je možné se s vámi setkat? •  Ist es möglich, Sie zu treffen? 
•  tlak •  der Druck 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. 
•  předchozí •  vorherig 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. 
•  tiskárna •  der Drucker 
•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen Laserdrucker? 

•  zisk •  der Profit 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. 
•  pokrok •  Fortschritt 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? 
•  majetek •  das Eigentum 
•  To je majetek firmy. •  Es ist Eigentum der Firma. 
•  navržený •  vorgeschlagen 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Was hältst du von dem vorgeschlagenen Zeitraum? 
•  řádný •  regelmäßig 
•  To je pravidelná činnost. •  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. 
•  nahrazení •  der Ersatz 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Sein Ersatz kam für uns überraschend. 
•  hlásit •  melden 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Welche Zahlen wirst du melden? 
•  zastupovat •  vertreten 
•  Kdo vás zastupuje? •  Wer vertritt Sie? 
•  zástupce •  der Vertreter 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. 
•  reputace, pověst •  der Ruf 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Sein Ruf ist geschädigt. 
•  požadavek •  die Anfrage 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Kannst du mir die Anfrage schicken? 
•  výzkum •   die Forschung, die Untersuchung, die Studie 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Wir brauchen eine Marktforschung. 
•  zodpovědnost •  die Verantwortung 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Wer trägt die Verantwortung dafür? 
•  výsledek •  das Ergebnis 
•  Musíš mít výsledky. •  Du musst Ergebnisse liefern. 
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•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  Das ist ein wesentliches Problem. •  To je hlavní problém. 
•  Lasst uns dieses Ziel erreichen. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  Sind wir gegen die Risiken versichert? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  Es ist ein führendes Unternehmen. •  To je vedoucí firma. 
•  Die Steuern sind dort niedriger. •  Jsou tam nižší daně. 
•  Sieh dir dieses Diagramm an. •  Podívej se na ten graf. 
•  Er arbeitet als Historiker. •  Pracuje jako historik. 
•  Ein Computer besteht aus Hardware und 
Software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  Du musst Ergebnisse liefern. •  Musíš mít výsledky. 
•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? •  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  Wer trägt die Verantwortung dafür? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 

•  Er ist Anwalt. •  On je právník. 
•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  Befolgen Sie die Regeln der schlanken 
Produktion. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  Dieses Unternehmen ist unabhängig. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  Die Verhandlung ist schwierig. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  Wie viel können wir da laden? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  Die Produktion muss verbessert werden. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  Gibt es Raum für Verbesserungen? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  Das Management hat eine Besprechung. •  Vedení má poradu. 
•  Wer vertritt Sie? •  Kdo vás zastupuje? 
•  Die Strategie wird umgesetzt. •  Strategie se implementuje. 
•  Sein Ersatz kam für uns überraschend. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  Die Firma ist gut organisiert. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
•  Zahlung mit Dank erhalten. •  Děkujeme za platbu. 
•  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem 
Konto. 

•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 

•  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? •  Kdy jdeš na pohovor? 

•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  Er hat das Projekt nicht geleitet. •  On neřídil ten projekt. 
•  Was für eine Marke ist das? •  Jaká značka to je? 
•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der 
Messung. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 
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•  Was ist die Länge von dieser Stange? •  Jaká je délka té tyče? 
•  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 

•  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich 
niedrig. 

•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 

•  Er arbeitet in der Logistikabteilung. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  Ist es möglich, Sie zu treffen? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. •  To je pravidelná činnost. 

•  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  Wir brauchen eine Marktforschung. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  Welche Möglichkeiten gibt es? •  Jaké jsou možnosti? 
•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 
Komponenten. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  Sein Ruf ist geschädigt. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen 
Laserdrucker? 

•  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  Drück die Taste! •  Stiskni klávesu! 
•  Wo ist das Unternehmen tätig? •  Kde ta společnost působí? 
•  Es ist ein Teil der Lieferkette. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
•  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  Sein Wissen ist hervorragend. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  Wir brauchen ein paar historische Daten. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  Kannst du mir die Anfrage schicken? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  Was ist das Ziel? •  Jaký je cíl? 
•  Ich brauche fünf Pakete. •  Potřebuju pět balíků. 
•  Ich konnte es tun. •  Mohl jsem to udělat.  
•  Sie ist eine Expertin für Genetik. •  Je expertkou v genetice. 
•  Wir brauchen ein paar Daten über die 
Investition. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  Ich würde gerne Englisch lernen. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  Es ist eine ursprüngliche Marke. •  Je to původní značka. 
•  Was führen Sie vor? •  Co budete předvádět? 
•  In was soll ich investieren? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  Was hältst du von dem vorgeschlagenen 
Zeitraum? 

•  Co si myslíš o té navržené době? 

•  Er besitzt die Firma. •  On vlastní tu společnost. 
•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Prodeje se zvýšily. 
•  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung. 

•  To je společnost s ručením omezeným 

•  Er ist ein Dichter. •  On je básník. 
•  Was sollen wir stattdessen tun? •  Co budeme dělat místo toho? 
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•  Hyundai ist ein koreanisches Auto. •  Hyundai je korejské auto. 
•  Sie verkaufen medizinische Geräte. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  Ich habe diesen Job gehasst. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  Es ist Eigentum der Firma. •  To je majetek firmy. 

Lekce 003 práce2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Je to původní značka. •  Es ist eine ursprüngliche Marke. 
•  Jsou tam nižší daně. •  Die Steuern sind dort niedriger. 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Befolgen Sie die Regeln der schlanken Produktion. 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Was sollen wir stattdessen tun? 
•  Jaká značka to je? •  Was für eine Marke ist das? 
•  Jaká je délka té tyče? •  Was ist die Länge von dieser Stange? 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Wie viel können wir da laden? 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  Die Firma ist gut organisiert. 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Ich habe diesen Job gehasst. 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Es ist ein Teil der Lieferkette. 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Kannst du mir die Anfrage schicken? 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Lasst uns dieses Ziel erreichen. 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der Messung. 
•  To je vedoucí firma. •  Es ist ein führendes Unternehmen. 
•  Je možné se s vámi setkat? •  Ist es möglich, Sie zu treffen? 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Ich konnte es tun. 
•  Pracuje jako historik. •  Er arbeitet als Historiker. 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Was hältst du von dem vorgeschlagenen Zeitraum? 
•  On je právník. •  Er ist Anwalt. 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? 
•  Výroba se musí zlepšit. •  Die Produktion muss verbessert werden. 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Wir brauchen ein paar Daten über die Investition. 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Wir brauchen eine Marktforschung. 
•  Jaké jsou možnosti? •  Welche Möglichkeiten gibt es? 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Wer trägt die Verantwortung dafür? 
•  To je pravidelná činnost. •  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai ist ein koreanisches Auto. 
•  Vedení má poradu. •  Das Management hat eine Besprechung. 
•  On vlastní tu společnost. •  Er besitzt die Firma. 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  Die Verhandlung ist schwierig. 
•  To je hlavní problém. •  Das ist ein wesentliches Problem. 
•  Jaký je cíl? •  Was ist das Ziel? 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Ich würde gerne Englisch lernen. 
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•  Co budete předvádět? •  Was führen Sie vor? 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem Konto. 
•  On je básník. •  Er ist ein Dichter. 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Dieses Unternehmen ist unabhängig. 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Sie verkaufen medizinische Geräte. 
•  Strategie se implementuje. •  Die Strategie wird umgesetzt. 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sein Wissen ist hervorragend. 
•  Do čeho bych měl investovat? •  In was soll ich investieren? 
•  Je expertkou v genetice. •  Sie ist eine Expertin für Genetik. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Ein Computer besteht aus Hardware und Software. 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. 
•  Děkujeme za platbu. •  Zahlung mit Dank erhalten. 
•  Prodeje se zvýšily. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 
•  Kdo vás zastupuje? •  Wer vertritt Sie? 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Welche Zahlen wirst du melden? 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Sind wir gegen die Risiken versichert? 
•  Musíš mít výsledky. •  Du musst Ergebnisse liefern. 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Sein Ruf ist geschädigt. 
•  Kde ta společnost působí? •  Wo ist das Unternehmen tätig? 
•  To je směs více chemických složek. •  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen  

Komponenten. 
•  Potřebuju pět balíků. •  Ich brauche fünf Pakete. 
•  Podívej se na ten graf. •  Sieh dir dieses Diagramm an. 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Gibt es Raum für Verbesserungen? 
•  To je majetek firmy. •  Es ist Eigentum der Firma. 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. 
•  On neřídil ten projekt. •  Er hat das Projekt nicht geleitet. 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Sein Ersatz kam für uns überraschend. 
•  Stiskni klávesu! •  Drück die Taste! 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Er arbeitet in der Logistikabteilung. 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich niedrig. 
•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen Laserdrucker? 

•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Wir brauchen ein paar historische Daten. 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. 



 53 

Lekce 004 práce3_slvoíčka_poslouchejte! 
•  das Problem •  problém 
•  rund •  kruhový, oválný 
•  manchmal •  někdy 
•  Brille •  brýle 
•  der Verwalter •  správce 
•  zu viel •  příliš mnoho 
•  das Muster •  vzorek 
•  der Wissenschaftler •  vědec, vědkyně 
•  der Buchhalter •  účetní 
•  chinesisch •  čínský, Číňan 
•  Geld verdienen •  vydělat peníze 
•  der Sicherheitsbeamter •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  der Musiker •  hudebník 
•  unterstützen •  podporovat 
•  Miete bezahlen •  zaplatit nájem 
•  der Pilot •  pilot 
•  der Zeitplan, der Terminkalendar •  rozvrh 
•  das Schema •  schéma 
•  Stiefel •  pevné boty 
•  der Koch •  kuchař 
•  der Flugbegleiter •  letuška 
•  betonung •  důraz 
•  der Politiker •  politik 
•  das Konto •  účet 
•  das Gehalt •  plat 
•  lagern •  skladovat 
•  sich selbst •  jim samotným 
•  älter •  starší 
•  liefern •  dodávat 
•  der Künstler •  umělec 
•  komprimieren •  zazipovat, zabalit 
•  Russland •  Rusko 
•  nach der Arbeit •  po práci 
•  der Koch •  šéfkuchař 
•  einen Job bekommen •  dostat práci 
•  verbreitet •  široce 
•  bis •  dokud, do 
•  die Aufgabe •  úkol 
•  der Arzt •  doktor 
•  leiten •  řídit 
•  die Software •  software, programové vybavení 
•  ausrichten •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  wiegen •  vážit 
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•  die Einstellung •  nastavení 
•  freisetzen •  odemknout 
•  eine Prüfung machen •  dělat zkoušku 
•  der Zahnarzt •  zubař 
•  der Sportler •  atlet 
•  einen Kurs besuchen •  dělat kurs 
•  einen neuen Job bekommen/suchen •  dostat novou práci 
•  die Unterstützung •  podpora 
•  der Regisseur •  režisér 
•  Bauarbeiter •  stavitel 
•  russisch •  ruský, Rus 
•  Handschuhe •  rukavice 
•  (auf der Tastatur) tippen •  psát na počítači 
•  der Anhänger •  přívěs 
•  der Server •  servr (hardwer) 
•  der Schriftsteller •  spisovatel 
•  der Komponist •  skladatel 
•  der Maler •  malíř 
•  abweisen •  odmítnout 
•  ein Gehalt verdienen •  vydělat si plat 
•  übersetzen •  překládat 
•  innerhalb, in •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  einen Job suchen •  hledat práci 
•  Spitzen- •  špičkový, nejvyšší 
•  sich eintragen •  podepsat 
•  Bankdirektor •  ředitel banky 
•  der Tierarzt •  veterinář 
•  gestern früh •  včera ráno 
•  der Ingenieur •  technik 
•  die Sicherheit •  bezpečnost 
•  nass •  vlhký, mokrý 
•  weiterarbeiten •  pokračovat v práci 
•  der Personalausweis •  osobní průkaz 
•  leicht •  lehký 
•  als •  jako 
•  der Musiker •  hudebník 
•  eine Menge Geld bekommen •  získat hodně peněz 
•  Höhe •  výška 
•  schmutzig •  špinavý 
•  der Romanautor •  spisovatel, romanopisec 
•  unterstützen •  podporovat 
•  die Teamarbeit •  týmová práce 
•  die Abteilung •  sekce, oddělení 
•  Rechnungen bezahlen •  zaplatit účty 
•  erfolgreich •  úspěšný 
•  verkaufen •  prodat 
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•  leicht, etwas •  jemný 
•  der Markt •  trh 
•  die Kellnerin •  servírka 
•  riskieren •  riskovat 
•  der Tänzer •  tanečník 
•  die Krankenschwester •  ošetřovatelka, sestra 
•  Statistik •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  der Polizist •  policista 
•  das Ziel •  cíl 
•  schlimmster •  nejhorší 
•  in der Arbeit enden •  dokončit práci 
•  eine Arbeit haben •  mít práci 
•  der Fabrikarbeiter •  tovární dělník 
•  das Personal •  personál 
•  der Besucher •  návštěvník, návštěvnice 
•  die Reinigungskraft •  uklízeč 
•  arbeiten •  pracovat 
•  die Tour •  turné, cesta 
•  die Einheit •  jednotka 
•  der Artikel •  položka 
•  der Wissenschaftler •  vědec 
•  die Lösung •  řešení 
•  die Arbeit beginnen •  začít práci 
•  das Model •  modelka 
•  die Verkaufsabteilung •  prodejní oddělení 
•  leiten •  řídit 
•  der Anteil •  podíl 
•  dienen, funktionieren •  sloužit 
•  berühmt •  slavný 
•  der Journalist •  novinář 
•  der Laptop •  přenosný počítač, notebook 
•  der Architekt •  architekt 

Lekce 004 práce3_slvoíčka_přeložte! 
•  jemný •  leicht, etwas 
•  policista •  der Polizist 
•  lehký •  leicht 
•  řešení •  die Lösung 
•  plat •  das Gehalt 
•  jako •  als 
•  čínský, Číňan •  chinesisch 
•  vydělat si plat •  ein Gehalt verdienen 
•  úspěšný •  erfolgreich 
•  technik •  der Ingenieur 
•  doktor •  der Arzt 
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•  přenosný počítač, notebook •  der Laptop 
•  brýle •  Brille 
•  skladovat •  lagern 
•  po práci •  nach der Arbeit 
•  starší •  älter 
•  získat hodně peněz •  eine Menge Geld bekommen 
•  turné, cesta •  die Tour 
•  vědec, vědkyně •  der Wissenschaftler 
•  vážit •  wiegen 
•  tovární dělník •  der Fabrikarbeiter 
•  přívěs •  der Anhänger 
•  důraz •  betonung 
•  špinavý •  schmutzig 
•  zubař •  der Zahnarzt 
•  hledat práci •  einen Job suchen 
•  kuchař •  der Koch 
•  příliš mnoho •  zu viel 
•  uklízeč •  die Reinigungskraft 
•  letuška •  der Flugbegleiter 
•  Rusko •  Russland 
•  dostat práci •  einen Job bekommen 
•  spisovatel, romanopisec •  der Romanautor 
•  odmítnout •  abweisen 
•  modelka •  das Model 
•  týmová práce •  die Teamarbeit 
•  překládat •  übersetzen 
•  riskovat •  riskieren 
•  dělat kurs •  einen Kurs besuchen 
•  personál •  das Personal 
•  účetní •  der Buchhalter 
•  začít práci •  die Arbeit beginnen 
•  servírka •  die Kellnerin 
•  jednotka •  die Einheit 
•  sloužit •  dienen, funktionieren 
•  zaplatit nájem •  Miete bezahlen 
•  architekt •  der Architekt 
•  zaplatit účty •  Rechnungen bezahlen 
•  ruský, Rus •  russisch 
•  software, programové vybavení •  die Software 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  Statistik 
•  sekce, oddělení •  die Abteilung 
•  dokončit práci •  in der Arbeit enden 
•  podíl •  der Anteil 
•  osobní průkaz •  der Personalausweis 
•  rukavice •  Handschuhe 
•  umělec •  der Künstler 
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•  nastavení •  die Einstellung 
•  vzorek •  das Muster 
•  někdy •  manchmal 
•  pevné boty •  Stiefel 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  ausrichten 
•  odemknout •  freisetzen 
•  vlhký, mokrý •  nass 
•  vydělat peníze •  Geld verdienen 
•  prodat •  verkaufen 
•  široce •  verbreitet 
•  psát na počítači •  (auf der Tastatur) tippen 
•  správce •  der Verwalter 
•  pokračovat v práci •  weiterarbeiten 
•  účet •  das Konto 
•  atlet •  der Sportler 
•  schéma •  das Schema 
•  malíř •  der Maler 
•  dostat novou práci •  einen neuen Job bekommen/suchen 
•  dodávat •  liefern 
•  prodejní oddělení •  die Verkaufsabteilung 
•  podporovat •  unterstützen 
•  nejhorší •  schlimmster 
•  novinář •  der Journalist 
•  problém •  das Problem 
•  podporovat •  unterstützen 
•  ředitel banky •  Bankdirektor 
•  bezpečnost •  die Sicherheit 
•  zazipovat, zabalit •  komprimieren 
•  řídit •  leiten 
•  podepsat •  sich eintragen 
•  řídit •  leiten 
•  režisér •  der Regisseur 
•  veterinář •  der Tierarzt 
•  slavný •  berühmt 
•  tanečník •  der Tänzer 
•  pilot •  der Pilot 
•  pracovat •  arbeiten 
•  hudebník •  der Musiker 
•  kruhový, oválný •  rund 
•  spisovatel •  der Schriftsteller 
•  politik •  der Politiker 
•  dokud, do •  bis 
•  šéfkuchař •  der Koch 
•  hudebník •  der Musiker 
•  servr (hardwer) •  der Server 
•  dělat zkoušku •  eine Prüfung machen 
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•  výška •  Höhe 
•  úkol •  die Aufgabe 
•  jim samotným •  sich selbst 
•  včera ráno •  gestern früh 
•  špičkový, nejvyšší •  Spitzen- 
•  trh •  der Markt 
•  návštěvník, návštěvnice •  der Besucher 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  innerhalb, in 
•  vědec •  der Wissenschaftler 
•  podpora •  die Unterstützung 
•  rozvrh •  der Zeitplan, der Terminkalendar 
•  mít práci •  eine Arbeit haben 
•  ošetřovatelka, sestra •  die Krankenschwester 
•  skladatel •  der Komponist 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  der Sicherheitsbeamter 
•  cíl •  das Ziel 
•  stavitel •  Bauarbeiter 
•  položka •  der Artikel 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  riskieren •  riskovat 
•  Wir können das nicht riskieren. •  To nemůžeme riskovat. 
•  rund •  kruhový, oválný 
•  Wir brauchen Rundstäbe. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  leiten •  řídit 
•  die Sicherheit •  bezpečnost 
•  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  das Gehalt •  plat 
•  Das Gehalt ist gut. •  Plat je dobrý. 
•  die Verkaufsabteilung •  prodejní oddělení 
•  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  das Muster •  vzorek 
•  Wir haben Ihre Muster erhalten. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  der Wissenschaftler •  vědec, vědkyně 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Pracuje jako vědec. 
•  die Abteilung •  sekce, oddělení 
•  Er wird bald Abteilungsleiter werden. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  der Sicherheitsbeamter •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem 
Büro führen. 

•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  verkaufen •  prodat 
•  Wie viel können wir verkaufen? •  Kolik můžeme prodat? 
•  älter •  starší 
•  Er ist nur etwas älter. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  dienen, funktionieren •  sloužit 
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•  Funktioniert es gut? •  Slouží to dobře? 
•  der Server •  servr (hardwer) 
•  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
•  die Einstellung •  nastavení 
•  Kennst du die Einstellungen? •  Znáš to nastavení? 
•  der Anteil •  podíl 
•  Wie groß ist sein Anteil an diesem 
Unternehmen? 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 

•  der Zeitplan, der Terminkalendar •  rozvrh 
•  Lass mich in meinem Terminkalender 
nachschauen. 

•  Dovol, ať se podívám do diáře. 

•  das Schema •  schéma 
•  Verstehst du dieses Schema? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  sich eintragen •  podepsat 
•  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  leicht, etwas •  jemný 
•  Etwas älter, und schon mein Chef. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  die Software •  software, programové vybavení 
•  Ein Computer besteht aus einer Hardware und 
einer Software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  die Lösung •  řešení 
•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser 
Problem. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  manchmal •  někdy 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  das Personal •  personál 
•  Er gehört zum Personal. •  Patří k personálu. 
•  Statistik •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  lagern •  skladovat 
•  Wo können wir es lagern? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  betonung •  důraz 
•  Er betonte die Deadline. •  Zdůraznil termín. 
•  erfolgreich •  úspěšný 
•  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  liefern •  dodávat 
•  Wie viele Stücke werden wir liefern? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  unterstützen •  podporovat 
•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Podporujeme nové nápady. 
•  die Unterstützung •  podpora 
•  Ruf die technische Unterstützung an! •  Zavolej technickou podporu! 
•  unterstützen •  podporovat 
•  Ich habe die Idee nicht unterstützt. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  ausrichten •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  Kann ich etwas ausrichten? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  das Ziel •  cíl 
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•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  die Aufgabe •  úkol 
•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu 
kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  die Teamarbeit •  týmová práce 
•  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. •  To je výsledek týmové práce. 
•  sich selbst •  jim samotným 
•  Sie müssen sich selbst helfen. •  Musí si pomoci sami. 
•  bis •  dokud, do 
•  Ich werde es bis morgen machen. •  Udělám to do zítřka. 
•  zu viel •  příliš mnoho 
•  Es war einfach zu viel Ärger. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  die Tour •  turné, cesta 
•  Wir müssen die Tour organisieren. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  der Anhänger •  přívěs 
•  Es wird hauptsächlich auf Anhängern 
transportiert. 

•  Většinou se to vozí na přívěsech. 

•  übersetzen •  překládat 
•  Hast du den Text übersetzt? •  Překládal jsi ten text? 
•  (auf der Tastatur) tippen •  psát na počítači 
•  Kannst du tippen? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  die Einheit •  jednotka 
•  Wir brauchen sieben Einheiten. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  freisetzen •  odemknout 
•  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  der Besucher •  návštěvník, návštěvnice 
•  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 

•  wiegen •  vážit 
•  Wie viel wiegt es? •  Kolik to váží? 
•  nass •  vlhký, mokrý 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  verbreitet •  široce 
•  Diese Strategie ist weit verbreitet. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  innerhalb, in •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  Es ist zum Greifen nah. •  Je to v dosahu. 
•  schlimmster •  nejhorší 
•  Was ist der schlimmste Fall? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  komprimieren •  zazipovat, zabalit 
•  Kannst du die Datei für mich komprimieren? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  leiten •  řídit 
•  Er leitete diese Firma. •  Řídil tu firmu. 
•  Höhe •  výška 
•  Messen Sie die Höhe. •  Změřte výšku. 
•  Stiefel •  pevné boty 
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•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Handschuhe •  rukavice 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Spitzen- •  špičkový, nejvyšší 
•  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  schmutzig •  špinavý 
•  Das ist eine schmutzige Arbeit. •  To je špinavá práce. 
•  nach der Arbeit •  po práci 
•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach 
Hause. 

•  Po práci vždy spěchám domů. 

•  einen Kurs besuchen •  dělat kurs 
•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur 
Gesundheitsfürsorge. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  eine Prüfung machen •  dělat zkoušku 
•  Wann machst du die Prüfung? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  das Konto •  účet 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  der Artikel •  položka 
•  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  weiterarbeiten •  pokračovat v práci 
•  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  einen Job bekommen •  dostat práci 
•  Wann hast du den Job bekommen? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  ein Gehalt verdienen •  vydělat si plat 
•  Sie verdienen ein gutes Gehalt. •  Vydělávají férový plat 
•  einen Job suchen •  hledat práci 
•  Ich suche einen Job. •  Hledám práci. 
•  eine Arbeit haben •  mít práci 
•  Ich möchte bald eine Arbeit haben. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  abweisen •  odmítnout 
•  Ich wurde mehrmals abgewiesen. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
•  chinesisch •  čínský, Číňan 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  russisch •  ruský, Rus 
•  Russische Importe sind billig. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  der Sportler •  atlet 
•  Er will Profisportler werden. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  als •  jako 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Pracuje jako architekt. 
•  Russland •  Rusko 
•  Russland exportiert Öl und Metalle. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  Brille •  brýle 
•  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. •  Vždy noste ochranné brýle. 
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•  der Personalausweis •  osobní průkaz 
•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. •  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 
•  leicht •  lehký 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 
•  der Koch •  kuchař 
•  Er ist der beste Koch, den ich kenne. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  arbeiten •  pracovat 
•  Wo arbeitest du? •  Kde pracuješ? 
•  der Buchhalter •  účetní 
•  Er arbeitet als Buchhalter. •  Pracuje jako účetní. 
•  der Verwalter •  správce 
•  Er ist Immobilienverwalter. •  Je správcem majetku. 
•  der Architekt •  architekt 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Pracuje jako architekt. 
•  Bankdirektor •  ředitel banky 
•  Ist dein Vater Bankdirektor? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  Bauarbeiter •  stavitel 
•  Mein Vater ist Bauarbeiter. •  Můj táta je stavitel. 
•  der Koch •  šéfkuchař 
•  Ich möchte Koch werden. •  Chci být šéfkuchař. 
•  die Reinigungskraft •  uklízeč 
•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. •  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 
•  der Zahnarzt •  zubař 
•  Ich muss zum Zahnarzt gehen. •  Musím jít k zubaři. 
•  der Arzt •  doktor 
•  Er arbeitet als Arzt. •  Pracuje jako doktor. 
•  der Ingenieur •  technik 
•  Er ist Ingenieur bei Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  der Fabrikarbeiter •  tovární dělník 
•  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  der Flugbegleiter •  letuška 
•  Flugbegleiter reisen viel. •  Letušky hodně cestují. 
•  der Journalist •  novinář 
•  Er arbeitet als Journalist. •  Pracuje jako novinář. 
•  das Model •  modelka 
•  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  der Musiker •  hudebník 
•  Ist er Musiker? •  Je to hudebník? 
•  die Krankenschwester •  ošetřovatelka, sestra 
•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Pracuje jako sestra. 
•  der Pilot •  pilot 
•  Piloten fliegen Flugzeuge. •  Piloti létají s letadly. 
•  der Polizist •  policista 
•  Er ist Polizist. •  Je policistou. 
•  der Tierarzt •  veterinář 
•  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
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•  die Kellnerin •  servírka 
•  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  in der Arbeit enden •  dokončit práci 
•  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  die Arbeit beginnen •  začít práci 
•  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 

•  der Künstler •  umělec 
•  Er ist Künstler. •  Je umělec. 
•  der Komponist •  skladatel 
•  Bach war ein Komponist von Barockmusik. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  der Tänzer •  tanečník 
•  Er ist ein berühmter Tänzer. •  Je slavným tanečníkem. 
•  der Regisseur •  režisér 
•  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 
•  der Musiker •  hudebník 
•  Es ist schwer, als Musiker seinen 
Lebensunterhalt zu verdienen. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  der Romanautor •  spisovatel, romanopisec 
•  Archer ist ein britischer Romanautor. •  Archer je britský romanopisec. 
•  der Maler •  malíř 
•  Warhol war ein Maler. •  Warhol byl malíř. 
•  der Politiker •  politik 
•  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. •  Její otec je místní politik. 
•  der Wissenschaftler •  vědec 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Pracuje jako vědec. 
•  der Schriftsteller •  spisovatel 
•  Ist er Schriftsteller? •  Je spisovatelem? 
•  gestern früh •  včera ráno 
•  Ich war gestern früh in der Arbeit. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
•  der Markt •  trh 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 
•  eine Menge Geld bekommen •  získat hodně peněz 
•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge 
Geld bekommen. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  einen neuen Job bekommen/suchen •  dostat novou práci 
•  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? •  Plánujete získat novou práci? 
•  berühmt •  slavný 

•  Er ist ein berühmter Schauspieler. •  On je slavný herec. 
•  Geld verdienen •  vydělat peníze 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Rechnungen bezahlen •  zaplatit účty 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 
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•  Miete bezahlen •  zaplatit nájem 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  der Laptop •  přenosný počítač, notebook 
•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  das Problem •  problém 
•  Gibt es hier ein Problem? •  Je tady nějaký problém? 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  riskovat •  riskieren 
•  To nemůžeme riskovat. •  Wir können das nicht riskieren. 
•  kruhový, oválný •  rund 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Wir brauchen Rundstäbe. 
•  řídit •  leiten 
•  bezpečnost •  die Sicherheit 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. 
•  plat •  das Gehalt 
•  Plat je dobrý. •  Das Gehalt ist gut. 
•  prodejní oddělení •  die Verkaufsabteilung 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. 
•  vzorek •  das Muster 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Wir haben Ihre Muster erhalten. 
•  vědec, vědkyně •  der Wissenschaftler 
•  Pracuje jako vědec. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  sekce, oddělení •  die Abteilung 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Er wird bald Abteilungsleiter werden. 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  der Sicherheitsbeamter 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem Büro führen. 
•  prodat •  verkaufen 
•  Kolik můžeme prodat? •  Wie viel können wir verkaufen? 
•  starší •  älter 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Er ist nur etwas älter. 
•  sloužit •  dienen, funktionieren 
•  Slouží to dobře? •  Funktioniert es gut? 
•  servr (hardwer) •  der Server 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. 
•  nastavení •  die Einstellung 
•  Znáš to nastavení? •  Kennst du die Einstellungen? 
•  podíl •  der Anteil 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Wie groß ist sein Anteil an diesem Unternehmen? 
•  rozvrh •  der Zeitplan, der Terminkalendar 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Lass mich in meinem Terminkalender nachschauen. 
•  schéma •  das Schema 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Verstehst du dieses Schema? 
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•  podepsat •  sich eintragen 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. 
•  jemný •  leicht, etwas 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Etwas älter, und schon mein Chef. 
•  software, programové vybavení •  die Software 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Ein Computer besteht aus einer Hardware  

und einer Software. 
•  řešení •  die Lösung 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser Problem. 
•  někdy •  manchmal 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. 
•  personál •  das Personal 
•  Patří k personálu. •  Er gehört zum Personal. 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  Statistik 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. 
•  skladovat •  lagern 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Wo können wir es lagern? 
•  důraz •  betonung 
•  Zdůraznil termín. •  Er betonte die Deadline. 
•  úspěšný •  erfolgreich 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. 
•  dodávat •  liefern 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Wie viele Stücke werden wir liefern? 
•  podporovat •  unterstützen 
•  Podporujeme nové nápady. •  Wir unterstützen neue Ideen. 
•  podpora •  die Unterstützung 
•  Zavolej technickou podporu! •  Ruf die technische Unterstützung an! 
•  podporovat •  unterstützen 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Ich habe die Idee nicht unterstützt. 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  ausrichten 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Kann ich etwas ausrichten? 
•  cíl •  das Ziel 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Was ist Ihr Zielpreis? 
•  úkol •  die Aufgabe 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu kontaktieren. 
•  týmová práce •  die Teamarbeit 
•  To je výsledek týmové práce. •  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. 
•  jim samotným •  sich selbst 
•  Musí si pomoci sami. •  Sie müssen sich selbst helfen. 
•  dokud, do •  bis 
•  Udělám to do zítřka. •  Ich werde es bis morgen machen. 
•  příliš mnoho •  zu viel 
•  To už bylo příliš komplikované. •  Es war einfach zu viel Ärger. 
•  turné, cesta •  die Tour 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Wir müssen die Tour organisieren. 
•  přívěs •  der Anhänger 
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•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Es wird hauptsächlich auf Anhängern transportiert. 
•  překládat •  übersetzen 
•  Překládal jsi ten text? •  Hast du den Text übersetzt? 
•  psát na počítači •  (auf der Tastatur) tippen 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Kannst du tippen? 
•  jednotka •  die Einheit 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Wir brauchen sieben Einheiten. 
•  odemknout •  freisetzen 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. 
•  návštěvník, návštěvnice •  der Besucher 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? 
•  vážit •  wiegen 
•  Kolik to váží? •  Wie viel wiegt es? 
•  vlhký, mokrý •  nass 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  široce •  verbreitet 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Diese Strategie ist weit verbreitet. 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  innerhalb, in 
•  Je to v dosahu. •  Es ist zum Greifen nah. 
•  nejhorší •  schlimmster 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Was ist der schlimmste Fall? 
•  zazipovat, zabalit •  komprimieren 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Kannst du die Datei für mich komprimieren? 
•  řídit •  leiten 
•  Řídil tu firmu. •  Er leitete diese Firma. 
•  výška •  Höhe 
•  Změřte výšku. •  Messen Sie die Höhe. 
•  pevné boty •  Stiefel 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  rukavice •  Handschuhe 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  špičkový, nejvyšší •  Spitzen- 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. 
•  špinavý •  schmutzig 
•  To je špinavá práce. •  Das ist eine schmutzige Arbeit. 
•  po práci •  nach der Arbeit 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach Hause. 
•  dělat kurs •  einen Kurs besuchen 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur 

 Gesundheitsfürsorge. 
•  dělat zkoušku •  eine Prüfung machen 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Wann machst du die Prüfung? 
•  účet •  das Konto 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  položka •  der Artikel 
•  Kolik položek je na seznamu? •  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? 
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•  pokračovat v práci •  weiterarbeiten 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. 
•  dostat práci •  einen Job bekommen 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Wann hast du den Job bekommen? 
•  vydělat si plat •  ein Gehalt verdienen 
•  Vydělávají férový plat •  Sie verdienen ein gutes Gehalt. 
•  hledat práci •  einen Job suchen 
•  Hledám práci. •  Ich suche einen Job. 
•  mít práci •  eine Arbeit haben 
•  Rád bych měl brzy práci. •  Ich möchte bald eine Arbeit haben. 
•  odmítnout •  abweisen 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  Ich wurde mehrmals abgewiesen. 
•  čínský, Číňan •  chinesisch 
•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 
•  ruský, Rus •  russisch 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Russische Importe sind billig. 
•  atlet •  der Sportler 
•  Chce být profesionálním atletem. •  Er will Profisportler werden. 
•  jako •  als 
•  Pracuje jako architekt. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  Rusko •  Russland 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  Russland exportiert Öl und Metalle. 
•  brýle •  Brille 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. 
•  osobní průkaz •  der Personalausweis 
•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. 
•  lehký •  leicht 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 
•  kuchař •  der Koch 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  Er ist der beste Koch, den ich kenne. 
•  pracovat •  arbeiten 
•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 
•  účetní •  der Buchhalter 
•  Pracuje jako účetní. •  Er arbeitet als Buchhalter. 
•  správce •  der Verwalter 
•  Je správcem majetku. •  Er ist Immobilienverwalter. 
•  architekt •  der Architekt 
•  Pracuje jako architekt. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  ředitel banky •  Bankdirektor 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Ist dein Vater Bankdirektor? 
•  stavitel •  Bauarbeiter 
•  Můj táta je stavitel. •  Mein Vater ist Bauarbeiter. 
•  šéfkuchař •  der Koch 
•  Chci být šéfkuchař. •  Ich möchte Koch werden. 
•  uklízeč •  die Reinigungskraft 
•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. 
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•  zubař •  der Zahnarzt 
•  Musím jít k zubaři. •  Ich muss zum Zahnarzt gehen. 
•  doktor •  der Arzt 
•  Pracuje jako doktor. •  Er arbeitet als Arzt. 
•  technik •  der Ingenieur 
•  Je technikem ve Fordu. •  Er ist Ingenieur bei Ford. 
•  tovární dělník •  der Fabrikarbeiter 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. 
•  letuška •  der Flugbegleiter 
•  Letušky hodně cestují. •  Flugbegleiter reisen viel. 
•  novinář •  der Journalist 
•  Pracuje jako novinář. •  Er arbeitet als Journalist. 
•  modelka •  das Model 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. 
•  hudebník •  der Musiker 
•  Je to hudebník? •  Ist er Musiker? 
•  ošetřovatelka, sestra •  die Krankenschwester 
•  Pracuje jako sestra. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 
•  pilot •  der Pilot 
•  Piloti létají s letadly. •  Piloten fliegen Flugzeuge. 
•  policista •  der Polizist 
•  Je policistou. •  Er ist Polizist. 
•  veterinář •  der Tierarzt 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. 
•  servírka •  die Kellnerin 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. 
•  dokončit práci •  in der Arbeit enden 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. 
•  začít práci •  die Arbeit beginnen 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. 
•  umělec •  der Künstler 
•  Je umělec. •  Er ist Künstler. 
•  skladatel •  der Komponist 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach war ein Komponist von Barockmusik. 
•  tanečník •  der Tänzer 
•  Je slavným tanečníkem. •  Er ist ein berühmter Tänzer. 
•  režisér •  der Regisseur 
•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. 
•  hudebník •  der Musiker 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  Es ist schwer, als Musiker seinen Lebensunterhalt  

zu verdienen. 
•  spisovatel, romanopisec •  der Romanautor 
•  Archer je britský romanopisec. •  Archer ist ein britischer Romanautor. 
•  malíř •  der Maler 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol war ein Maler. 
•  politik •  der Politiker 
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•  Její otec je místní politik. •  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. 
•  vědec •  der Wissenschaftler 
•  Pracuje jako vědec. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  spisovatel •  der Schriftsteller 
•  Je spisovatelem? •  Ist er Schriftsteller? 
•  včera ráno •  gestern früh 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  Ich war gestern früh in der Arbeit. 
•  trh •  der Markt 
•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  získat hodně peněz •  eine Menge Geld bekommen 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge Geld  

bekommen. 
•  dostat novou práci •  einen neuen Job bekommen/suchen 
•  Plánujete získat novou práci? •  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? 
•  slavný •  berühmt 
•  On je slavný herec. •  Er ist ein berühmter Schauspieler. 
•  vydělat peníze •  Geld verdienen 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  zaplatit účty •  Rechnungen bezahlen 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  zaplatit nájem •  Miete bezahlen 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  přenosný počítač, notebook •  der Laptop 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 
•  problém •  das Problem 
•  Je tady nějaký problém? •  Gibt es hier ein Problem? 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Er ist ein berühmter Tänzer. •  Je slavným tanečníkem. 
•  Ist dein Vater Bankdirektor? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Ist er Schriftsteller? •  Je spisovatelem? 
•  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem 
Büro führen. 

•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  Er wird bald Abteilungsleiter werden. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. •  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 
•  Wie viel können wir verkaufen? •  Kolik můžeme prodat? 
•  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  Wie viele Stücke werden wir liefern? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
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•  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. •  Vždy noste ochranné brýle. 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Pracuje jako vědec. 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  Lass mich in meinem Terminkalender 
nachschauen. 

•  Dovol, ať se podívám do diáře. 

•  Verstehst du dieses Schema? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  Etwas älter, und schon mein Chef. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Podporujeme nové nápady. 
•  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  Sie verdienen ein gutes Gehalt. •  Vydělávají férový plat 
•  Warhol war ein Maler. •  Warhol byl malíř. 
•  Wie groß ist sein Anteil an diesem 
Unternehmen? 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 

•  Wir haben Ihre Muster erhalten. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  Er betonte die Deadline. •  Zdůraznil termín. 
•  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  Funktioniert es gut? •  Slouží to dobře? 
•  Ruf die technische Unterstützung an! •  Zavolej technickou podporu! 
•  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  Wir brauchen sieben Einheiten. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  Er will Profisportler werden. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  Kannst du tippen? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  Ich werde es bis morgen machen. •  Udělám to do zítřka. 
•  Es war einfach zu viel Ärger. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 

•  Ich möchte Koch werden. •  Chci být šéfkuchař. 
•  Er ist Ingenieur bei Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? •  Plánujete získat novou práci? 
•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser 
Problem. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  Ich suche einen Job. •  Hledám práci. 
•  Wo können wir es lagern? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  Ist er Musiker? •  Je to hudebník? 
•  Diese Strategie ist weit verbreitet. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  Es ist zum Greifen nah. •  Je to v dosahu. 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  Kannst du die Datei für mich komprimieren? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  Er leitete diese Firma. •  Řídil tu firmu. 
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•  Messen Sie die Höhe. •  Změřte výšku. 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  Ich war gestern früh in der Arbeit. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
•  Wann hast du den Job bekommen? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. •  To je výsledek týmové práce. 
•  Er ist Künstler. •  Je umělec. 
•  Ein Computer besteht aus einer Hardware und 
einer Software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 
•  Wann machst du die Prüfung? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  Wie viel wiegt es? •  Kolik to váží? 
•  Sie müssen sich selbst helfen. •  Musí si pomoci sami. 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Pracuje jako architekt. 
•  Er arbeitet als Arzt. •  Pracuje jako doktor. 
•  Ich möchte bald eine Arbeit haben. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  Kennst du die Einstellungen? •  Znáš to nastavení? 
•  Es ist schwer, als Musiker seinen 
Lebensunterhalt zu verdienen. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  Russische Importe sind billig. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  Archer ist ein britischer Romanautor. •  Archer je britský romanopisec. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Das Gehalt ist gut. •  Plat je dobrý. 
•  Russland exportiert Öl und Metalle. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  Ich habe die Idee nicht unterstützt. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  Was ist der schlimmste Fall? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  Das ist eine schmutzige Arbeit. •  To je špinavá práce. 
•  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 
•  Er ist Immobilienverwalter. •  Je správcem majetku. 
•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur 
Gesundheitsfürsorge. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  Er ist der beste Koch, den ich kenne. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  Hast du den Text übersetzt? •  Překládal jsi ten text? 
•  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. •  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 
•  Bach war ein Komponist von Barockmusik. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach 
Hause. 

•  Po práci vždy spěchám domů. 

•  Mein Vater ist Bauarbeiter. •  Můj táta je stavitel. 
•  Kann ich etwas ausrichten? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  Flugbegleiter reisen viel. •  Letušky hodně cestují. 
•  Er arbeitet als Journalist. •  Pracuje jako novinář. 
•  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  Wir können das nicht riskieren. •  To nemůžeme riskovat. 
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•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Pracuje jako sestra. 
•  Er arbeitet als Buchhalter. •  Pracuje jako účetní. 
•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu 
kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  Ich wurde mehrmals abgewiesen. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
•  Wir brauchen Rundstäbe. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  Wir müssen die Tour organisieren. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 

•  Ich muss zum Zahnarzt gehen. •  Musím jít k zubaři. 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 
•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge 
Geld bekommen. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  Er gehört zum Personal. •  Patří k personálu. 
•  Es wird hauptsächlich auf Anhängern 
transportiert. 

•  Většinou se to vozí na přívěsech. 

•  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. •  Její otec je místní politik. 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Pracuje jako vědec. 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Pracuje jako architekt. 
•  Wo arbeitest du? •  Kde pracuješ? 
•  Er ist Polizist. •  Je policistou. 
•  Piloten fliegen Flugzeuge. •  Piloti létají s letadly. 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  Er ist ein berühmter Schauspieler. •  On je slavný herec. 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Er ist nur etwas älter. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  Gibt es hier ein Problem? •  Je tady nějaký problém? 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Patří k personálu. •  Er gehört zum Personal. 
•  Znáš to nastavení? •  Kennst du die Einstellungen? 
•  Podporujeme nové nápady. •  Wir unterstützen neue Ideen. 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Kannst du die Datei für mich komprimieren? 
•  Je to hudebník? •  Ist er Musiker? 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Es wird hauptsächlich auf Anhängern transportiert. 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Er wird bald Abteilungsleiter werden. 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. 
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•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  Archer je britský romanopisec. •  Archer ist ein britischer Romanautor. 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  Russland exportiert Öl und Metalle. 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach Hause. 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Russische Importe sind billig. 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  Ich war gestern früh in der Arbeit. 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Er ist nur etwas älter. 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Wie groß ist sein Anteil an diesem Unternehmen? 
•  Řídil tu firmu. •  Er leitete diese Firma. 
•  Pracuje jako architekt. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. 
•  Je policistou. •  Er ist Polizist. 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Wir brauchen sieben Einheiten. 
•  Piloti létají s letadly. •  Piloten fliegen Flugzeuge. 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Was ist Ihr Zielpreis? 
•  To je špinavá práce. •  Das ist eine schmutzige Arbeit. 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Wir brauchen Rundstäbe. 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Lass mich in meinem Terminkalender nachschauen. 
•  Pracuje jako architekt. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  Změřte výšku. •  Messen Sie die Höhe. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. 
•  Chce být profesionálním atletem. •  Er will Profisportler werden. 
•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  Je spisovatelem? •  Ist er Schriftsteller? 
•  Pracuje jako novinář. •  Er arbeitet als Journalist. 
•  Musí si pomoci sami. •  Sie müssen sich selbst helfen. 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  Er ist der beste Koch, den ich kenne. 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Wann hast du den Job bekommen? 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Wie viele Stücke werden wir liefern? 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Was ist der schlimmste Fall? 
•  On je slavný herec. •  Er ist ein berühmter Schauspieler. 
•  Kolik můžeme prodat? •  Wie viel können wir verkaufen? 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur  

Gesundheitsfürsorge. 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. 
•  Vydělávají férový plat •  Sie verdienen ein gutes Gehalt. 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. 



 74 

•  Kolik položek je na seznamu? •  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem Büro führen. 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge Geld  

bekommen. 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Ist dein Vater Bankdirektor? 
•  Udělám to do zítřka. •  Ich werde es bis morgen machen. 
•  To je výsledek týmové práce. •  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. 
•  Letušky hodně cestují. •  Flugbegleiter reisen viel. 
•  Je technikem ve Fordu. •  Er ist Ingenieur bei Ford. 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Wann machst du die Prüfung? 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Wir müssen die Tour organisieren. 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 
•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser Problem. 
•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  Ich wurde mehrmals abgewiesen. 
•  Musím jít k zubaři. •  Ich muss zum Zahnarzt gehen. 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Verstehst du dieses Schema? 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu kontaktieren. 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. 
•  Pracuje jako účetní. •  Er arbeitet als Buchhalter. 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Wo können wir es lagern? 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. 
•  Překládal jsi ten text? •  Hast du den Text übersetzt? 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Kannst du tippen? 
•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 
•  Slouží to dobře? •  Funktioniert es gut? 
•  Je správcem majetku. •  Er ist Immobilienverwalter. 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Etwas älter, und schon mein Chef. 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Ich habe die Idee nicht unterstützt. 
•  Pracuje jako vědec. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. 
•  Plat je dobrý. •  Das Gehalt ist gut. 
•  Pracuje jako doktor. •  Er arbeitet als Arzt. 
•  Zdůraznil termín. •  Er betonte die Deadline. 
•  Hledám práci. •  Ich suche einen Job. 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. 
•  To už bylo příliš komplikované. •  Es war einfach zu viel Ärger. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  Chci být šéfkuchař. •  Ich möchte Koch werden. 
•  Pracuje jako sestra. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Ein Computer besteht aus einer Hardware und einer 

 Software. 
•  Můj táta je stavitel. •  Mein Vater ist Bauarbeiter. 
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•  Pracuje jako vědec. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  Zavolej technickou podporu! •  Ruf die technische Unterstützung an! 
•  Je to v dosahu. •  Es ist zum Greifen nah. 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Kann ich etwas ausrichten? 
•  To nemůžeme riskovat. •  Wir können das nicht riskieren. 
•  Plánujete získat novou práci? •  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? 
•  Je umělec. •  Er ist Künstler. 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  Es ist schwer, als Musiker seinen Lebensunterhalt  

zu verdienen. 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. 
•  Je slavným tanečníkem. •  Er ist ein berühmter Tänzer. 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol war ein Maler. 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. 
•  Kolik to váží? •  Wie viel wiegt es? 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Diese Strategie ist weit verbreitet. 
•  Rád bych měl brzy práci. •  Ich möchte bald eine Arbeit haben. 
•  Její otec je místní politik. •  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach war ein Komponist von Barockmusik. 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Wir haben Ihre Muster erhalten. 
•  Je tady nějaký problém? •  Gibt es hier ein Problem? 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  getrennt •  oddělený 
•  verpacken •  zabalit 
•  schwanger •  těhotná 
•  normal •  obyčejný 
•  fallen •  padat 
•  der Verwandter •  příbuzný 
•  einladen •  pozvat 
•  wetten •  vsadit se 
•  der Ring •  prsten 
•  älter •  starší 
•  die Beziehung •  vztah 
•  wirklich •  jistě 
•  emotional •  citový 
•  zwischen •  mezi 
•  brechen •  rozbít, zlomit 
•  arm •  chudý, ubohý 
•  schütteln •  třást, třepat 
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•  der Kumpel •  kámoš, společník 
•  der Erwachsener •  dospělý 
•  bluten •  krvácet 
•  das Kind •  dítě 
•  das Date •  schůzka, rande 
•  unglücklich •  nešťastný 
•  die Beerdigung •  pohřeb 
•  die Hochzeit •  svatba 
•  informell •  neformální 
•  halten •  držet 
•  das Geschenk •  dárek 
•  die Ehe •  manželství 
•  heiraten •  oženit se, vdát 
•  der Kumpel •  kámoš 
•  mein, mir •  můj 
•  allein •  sám, osamělý 
•  füttern •  krmit 
•  feiern •  slavit 
•  tot •  mrtvý 
•  jemand •  někdo 
•  sich verlieben •  zamilovat se 
•  die Folge •  důsledek 
•  der Kerl •  chlapík 
•  die Gelegenheit •  příležitost 
•  die Erlaubnis •  povolení 
•  die Beziehung •  vztah 
•  das Paar •  pár, dvojice 
•  die Freundschaft •  přátelství 
•  Er ist gestorben •  On zemřel 
•  der Teil •  díl, část 
•  Zähne •  zuby 
•  wahr •  skutečný 
•  geboren •  narozen 
•  gebrochen •  rozbitý 
•  Vergangenheit •  minulost 
•  halten •  držet 
•  Kindheit •  dětství 
•  die Wange •  líčko 
•  die Phase •  období 
•  die Packung •  balíček, krabička 
•  leihen •  půjčit (komu co) 
•  die Geburt •  narození 
•  Junior •  mladší 
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•  narození •  die Geburt 
•  přátelství •  die Freundschaft 
•  schůzka, rande •  das Date 
•  líčko •  die Wange 
•  zabalit •  verpacken 
•  vztah •  die Beziehung 
•  kámoš, společník •  der Kumpel 
•  nešťastný •  unglücklich 
•  balíček, krabička •  die Packung 
•  díl, část •  der Teil 
•  období •  die Phase 
•  dětství •  Kindheit 
•  svatba •  die Hochzeit 
•  neformální •  informell 
•  mezi •  zwischen 
•  minulost •  Vergangenheit 
•  citový •  emotional 
•  někdo •  jemand 
•  držet •  halten 
•  obyčejný •  normal 
•  oženit se, vdát •  heiraten 
•  narozen •  geboren 
•  mrtvý •  tot 
•  můj •  mein, mir 
•  dárek •  das Geschenk 
•  příbuzný •  der Verwandter 
•  kámoš •  der Kumpel 
•  skutečný •  wahr 
•  půjčit (komu co) •  leihen 
•  pohřeb •  die Beerdigung 
•  vztah •  die Beziehung 
•  dítě •  das Kind 
•  manželství •  die Ehe 
•  třást, třepat •  schütteln 
•  zuby •  Zähne 
•  těhotná •  schwanger 
•  rozbitý •  gebrochen 
•  povolení •  die Erlaubnis 
•  chlapík •  der Kerl 
•  padat •  fallen 
•  oddělený •  getrennt 
•  pozvat •  einladen 
•  starší •  älter 
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•  zamilovat se •  sich verlieben 
•  On zemřel •  Er ist gestorben 
•  vsadit se •  wetten 
•  chudý, ubohý •  arm 
•  sám, osamělý •  allein 
•  slavit •  feiern 
•  pár, dvojice •  das Paar 
•  dospělý •  der Erwachsener 
•  prsten •  der Ring 
•  krmit •  füttern 
•  rozbít, zlomit •  brechen 
•  mladší •  Junior 
•  příležitost •  die Gelegenheit 
•  důsledek •  die Folge 
•  jistě •  wirklich 
•  držet •  halten 
•  krvácet •  bluten 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  der Erwachsener •  dospělý 
•  Als Erwachsener kann er machen, was er will. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  allein •  sám, osamělý 
•  Ich möchte nicht allein sein. •  Nechci být sám. 
•  zwischen •  mezi 
•  Ein Mann zwischen zwei Frauen •  Muž mezi dvěma ženami 
•  die Geburt •  narození 
•  Was ist Ihr Geburtsdatum? •  Jaké je vaše datum narození? 
•  geboren •  narozen 
•  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April 
geboren. 

•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 

•  gebrochen •  rozbitý 
•  Er hat ein gebrochenes Herz. •  Má zlomené srdce. 
•  der Kumpel •  kámoš, společník 
•  Er ist mein Kumpel. •  To je můj kámoš. 
•  feiern •  slavit 
•  Was feiern wir? •  Co slavíme? 
•  wirklich •  jistě 
•  Er ist wirklich ein Freund. •  On je jistě přítel. 
•  die Folge •  důsledek 
•  Dieses Verhalten hat Folgen. •  Toto chování má důsledky. 
•  das Paar •  pár, dvojice 
•  Alle Paare streiten manchmal. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  das Date •  schůzka, rande 
•  Willst du mein Date sein? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  tot •  mrtvý 
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•  Sie ist tot. •  Je mrtvá. 
•  emotional •  citový 
•  Sie ist sehr emotional. •  Velmi projevuje své city. 
•  sich verlieben •  zamilovat se 
•  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  die Freundschaft •  přátelství 
•  Die Freundschaft hört nie auf. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  die Beerdigung •  pohřeb 
•  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 

•  das Geschenk •  dárek 
•  Es ist ein Geschenk. •  To je dar. 
•  der Kerl •  chlapík 
•  Er ist ein netter Kerl. •  Je to fajn chlapík. 
•  Er ist gestorben •  On zemřel 
•  Er ist jung gestorben. •  Zemřel mladý. 
•  halten •  držet 
•  Ich möchte deine Hand halten. •  Chci držet tvoji ruku 
•  die Wange •  líčko 
•  Küss mich auf die Wange! •  Polib mě na líčko. 
•  Kindheit •  dětství 
•  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. •  Často vzpomínám na mé dětství. 

•  informell •  neformální 
•  Es ist informelle Kleidung erforderlich. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  einladen •  pozvat 
•  Ich würde dich gerne einladen. •  Rád bych tě pozval. 
•  Junior •  mladší 
•  Das ist Thomas Junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  das Kind •  dítě 
•  Sie ist noch ein Kind. •  Ona je ještě dítě. 
•  leihen •  půjčit (komu co) 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  die Ehe •  manželství 
•  Meine Ehe ist sehr glücklich. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  heiraten •  oženit se, vdát 
•  Ich glaube, ich will dich heiraten. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  der Kumpel •  kámoš 
•  Wir sind Kumpel. •  Jsme kámoši. 
•  mein, mir •  můj 
•  Er ist ein guter Freund von mir. •  On je můj dobrý prítel. 
•  die Gelegenheit •  příležitost 
•  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 

•  älter •  starší 
•  Mein Vater ist älter als deiner. •  Můj otec je starší než tvůj. 
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•  normal •  obyčejný 
•  Er ist ein ganz normaler Mensch. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  die Packung •  balíček, krabička 
•  Was ist in der Packung? •  Co je v tom balíčku? 
•  der Teil •  díl, část 
•  Du bist so sehr ein Teil von mir. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  Vergangenheit •  minulost 
•  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. •  To je příběh mé minulosti. 
•  die Phase •  období 
•  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. •  Prochází si těžkým obdobím. 

•  die Erlaubnis •  povolení 
•  Habe ich deine Erlaubnis? •  Mám tvé svolení? 
•  arm •  chudý, ubohý 
•  Armer Junge! •  Chudák kluk! 
•  schwanger •  těhotná 
•  Sie ist schwanger. •  Je těhotná. 
•  wahr •  skutečný 
•  Das ist wahre Liebe. •  Je to skutečná láska. 
•  die Beziehung •  vztah 
•  Welche Beziehung besteht zwischen ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  die Beziehung •  vztah 
•  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. •  Vztahy musí někde začít. 
•  der Verwandter •  příbuzný 
•  Wie viele Verwandte werden kommen? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  getrennt •  oddělený 
•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. •  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 

•  jemand •  někdo 
•  Such mir jemanden, den ich lieben kann. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  Zähne •  zuby 
•  Geh dir die Zähne putzen. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  unglücklich •  nešťastný 
•  Er ist sehr unglücklich darüber. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
•  die Hochzeit •  svatba 
•  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  verpacken •  zabalit 
•  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? •  Chcete to dárkově zabalit? 

•  wetten •  vsadit se 
•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  bluten •  krvácet 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  brechen •  rozbít, zlomit 
•  Sie brach mir das Herz. •  Zlomila mi srdce. 
•  fallen •  padat 
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•  Sie verliebten sich. •  Zamilovali se. 
•  füttern •  krmit 
•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Krmil psa dvakrát denně. 
•  halten •  držet 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  schütteln •  třást, třepat 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  der Ring •  prsten 
•  Ihr Ehering ist wunderschön. •  Její snubní prsten je krásný. 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dospělý •  der Erwachsener 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Als Erwachsener kann er machen, was er will. 
•  sám, osamělý •  allein 
•  Nechci být sám. •  Ich möchte nicht allein sein. 
•  mezi •  zwischen 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Ein Mann zwischen zwei Frauen 
•  narození •  die Geburt 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Was ist Ihr Geburtsdatum? 
•  narozen •  geboren 
•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April geboren. 
•  rozbitý •  gebrochen 
•  Má zlomené srdce. •  Er hat ein gebrochenes Herz. 
•  kámoš, společník •  der Kumpel 
•  To je můj kámoš. •  Er ist mein Kumpel. 
•  slavit •  feiern 
•  Co slavíme? •  Was feiern wir? 
•  jistě •  wirklich 
•  On je jistě přítel. •  Er ist wirklich ein Freund. 
•  důsledek •  die Folge 
•  Toto chování má důsledky. •  Dieses Verhalten hat Folgen. 
•  pár, dvojice •  das Paar 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Alle Paare streiten manchmal. 
•  schůzka, rande •  das Date 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Willst du mein Date sein? 
•  mrtvý •  tot 
•  Je mrtvá. •  Sie ist tot. 
•  citový •  emotional 
•  Velmi projevuje své city. •  Sie ist sehr emotional. 
•  zamilovat se •  sich verlieben 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. 
•  přátelství •  die Freundschaft 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  Die Freundschaft hört nie auf. 
•  pohřeb •  die Beerdigung 
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•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. 
•  dárek •  das Geschenk 
•  To je dar. •  Es ist ein Geschenk. 
•  chlapík •  der Kerl 
•  Je to fajn chlapík. •  Er ist ein netter Kerl. 
•  On zemřel •  Er ist gestorben 
•  Zemřel mladý. •  Er ist jung gestorben. 
•  držet •  halten 
•  Chci držet tvoji ruku •  Ich möchte deine Hand halten. 
•  líčko •  die Wange 
•  Polib mě na líčko. •  Küss mich auf die Wange! 
•  dětství •  Kindheit 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. 
•  neformální •  informell 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  Es ist informelle Kleidung erforderlich. 
•  pozvat •  einladen 
•  Rád bych tě pozval. •  Ich würde dich gerne einladen. 
•  mladší •  Junior 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Das ist Thomas Junior. 
•  dítě •  das Kind 
•  Ona je ještě dítě. •  Sie ist noch ein Kind. 
•  půjčit (komu co) •  leihen 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  manželství •  die Ehe 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Meine Ehe ist sehr glücklich. 
•  oženit se, vdát •  heiraten 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Ich glaube, ich will dich heiraten. 
•  kámoš •  der Kumpel 
•  Jsme kámoši. •  Wir sind Kumpel. 
•  můj •  mein, mir 
•  On je můj dobrý prítel. •  Er ist ein guter Freund von mir. 
•  příležitost •  die Gelegenheit 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. 
•  starší •  älter 

•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mein Vater ist älter als deiner. 
•  obyčejný •  normal 
•  Je to jen obyčejný chlapík. •  Er ist ein ganz normaler Mensch. 
•  balíček, krabička •  die Packung 
•  Co je v tom balíčku? •  Was ist in der Packung? 
•  díl, část •  der Teil 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Du bist so sehr ein Teil von mir. 
•  minulost •  Vergangenheit 
•  To je příběh mé minulosti. •  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. 
•  období •  die Phase 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. 
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•  povolení •  die Erlaubnis 
•  Mám tvé svolení? •  Habe ich deine Erlaubnis? 
•  chudý, ubohý •  arm 
•  Chudák kluk! •  Armer Junge! 
•  těhotná •  schwanger 
•  Je těhotná. •  Sie ist schwanger. 
•  skutečný •  wahr 
•  Je to skutečná láska. •  Das ist wahre Liebe. 
•  vztah •  die Beziehung 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Welche Beziehung besteht zwischen ...? 
•  vztah •  die Beziehung 
•  Vztahy musí někde začít. •  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. 
•  příbuzný •  der Verwandter 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Wie viele Verwandte werden kommen? 
•  oddělený •  getrennt 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. 
•  někdo •  jemand 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Such mir jemanden, den ich lieben kann. 
•  zuby •  Zähne 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Geh dir die Zähne putzen. 
•  nešťastný •  unglücklich 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  Er ist sehr unglücklich darüber. 
•  svatba •  die Hochzeit 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. 
•  zabalit •  verpacken 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? 
•  vsadit se •  wetten 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  krvácet •  bluten 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  rozbít, zlomit •  brechen 
•  Zlomila mi srdce. •  Sie brach mir das Herz. 
•  padat •  fallen 
•  Zamilovali se. •  Sie verliebten sich. 
•  krmit •  füttern 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 
•  držet •  halten 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 
•  třást, třepat •  schütteln 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
•  prsten •  der Ring 
•  Její snubní prsten je krásný. •  Ihr Ehering ist wunderschön. 
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•  Das ist wahre Liebe. •  Je to skutečná láska. 
•  Ich möchte nicht allein sein. •  Nechci být sám. 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Krmil psa dvakrát denně. 
•  Willst du mein Date sein? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  Ich glaube, ich will dich heiraten. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. •  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 

•  Meine Ehe ist sehr glücklich. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  Er ist wirklich ein Freund. •  On je jistě přítel. 
•  Er ist ein ganz normaler Mensch. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  Er ist ein guter Freund von mir. •  On je můj dobrý prítel. 
•  Was ist Ihr Geburtsdatum? •  Jaké je vaše datum narození? 
•  Sie ist schwanger. •  Je těhotná. 
•  Sie verliebten sich. •  Zamilovali se. 
•  Dieses Verhalten hat Folgen. •  Toto chování má důsledky. 
•  Das ist Thomas Junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. •  Prochází si těžkým obdobím. 

•  Geh dir die Zähne putzen. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  Ich würde dich gerne einladen. •  Rád bych tě pozval. 
•  Er ist sehr unglücklich darüber. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
•  Er ist ein netter Kerl. •  Je to fajn chlapík. 
•  Küss mich auf die Wange! •  Polib mě na líčko. 
•  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. •  Často vzpomínám na mé dětství. 

•  Es ist ein Geschenk. •  To je dar. 
•  Such mir jemanden, den ich lieben kann. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  Mein Vater ist älter als deiner. •  Můj otec je starší než tvůj. 
•  Sie ist noch ein Kind. •  Ona je ještě dítě. 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  Alle Paare streiten manchmal. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  Er hat ein gebrochenes Herz. •  Má zlomené srdce. 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  Die Freundschaft hört nie auf. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? •  Chcete to dárkově zabalit? 

•  Ein Mann zwischen zwei Frauen •  Muž mezi dvěma ženami 
•  Was ist in der Packung? •  Co je v tom balíčku? 
•  Was feiern wir? •  Co slavíme? 
•  Er ist mein Kumpel. •  To je můj kámoš. 
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•  Ich möchte deine Hand halten. •  Chci držet tvoji ruku 
•  Habe ich deine Erlaubnis? •  Mám tvé svolení? 
•  Er ist jung gestorben. •  Zemřel mladý. 
•  Es ist informelle Kleidung erforderlich. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  Sie ist tot. •  Je mrtvá. 
•  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. •  Vztahy musí někde začít. 
•  Armer Junge! •  Chudák kluk! 
•  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 

•  Sie brach mir das Herz. •  Zlomila mi srdce. 
•  Du bist so sehr ein Teil von mir. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  Wir sind Kumpel. •  Jsme kámoši. 
•  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. •  To je příběh mé minulosti. 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 

•  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April 
geboren. 

•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 

•  Wie viele Verwandte werden kommen? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  Welche Beziehung besteht zwischen ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  Als Erwachsener kann er machen, was er will. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  Sie ist sehr emotional. •  Velmi projevuje své city. 
•  Ihr Ehering ist wunderschön. •  Její snubní prsten je krásný. 

Lekce 005 rodina 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  To je příběh mé minulosti. •  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  Die Freundschaft hört nie auf. 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Geh dir die Zähne putzen. 
•  Je to skutečná láska. •  Das ist wahre Liebe. 
•  Je to fajn chlapík. •  Er ist ein netter Kerl. 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Das ist Thomas Junior. 
•  Chudák kluk! •  Armer Junge! 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Wie viele Verwandte werden kommen? 
•  Zemřel mladý. •  Er ist jung gestorben. 
•  To je můj kámoš. •  Er ist mein Kumpel. 
•  To je dar. •  Es ist ein Geschenk. 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Willst du mein Date sein? 
•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mein Vater ist älter als deiner. 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  Er ist sehr unglücklich darüber. 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 
•  Vztahy musí někde začít. •  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. 
•  Je těhotná. •  Sie ist schwanger. 
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•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April geboren. 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Du bist so sehr ein Teil von mir. 
•  Ona je ještě dítě. •  Sie ist noch ein Kind. 
•  Zamilovali se. •  Sie verliebten sich. 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. 
•  Toto chování má důsledky. •  Dieses Verhalten hat Folgen. 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Welche Beziehung besteht zwischen ...? 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  On je jistě přítel. •  Er ist wirklich ein Freund. 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  Co je v tom balíčku? •  Was ist in der Packung? 
•  Velmi projevuje své city. •  Sie ist sehr emotional. 
•  On je můj dobrý prítel. •  Er ist ein guter Freund von mir. 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Such mir jemanden, den ich lieben kann. 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Als Erwachsener kann er machen, was er will. 
•  Nechci být sám. •  Ich möchte nicht allein sein. 
•  Mám tvé svolení? •  Habe ich deine Erlaubnis? 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  Es ist informelle Kleidung erforderlich. 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. 
•  Polib mě na líčko. •  Küss mich auf die Wange! 
•  Zlomila mi srdce. •  Sie brach mir das Herz. 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. 
•  Je mrtvá. •  Sie ist tot. 
•  Má zlomené srdce. •  Er hat ein gebrochenes Herz. 
•  Rád bych tě pozval. •  Ich würde dich gerne einladen. 
•  Chci držet tvoji ruku •  Ich möchte deine Hand halten. 
•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Ein Mann zwischen zwei Frauen 
•  Její snubní prsten je krásný. •  Ihr Ehering ist wunderschön. 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Meine Ehe ist sehr glücklich. 
•  Jsme kámoši. •  Wir sind Kumpel. 
•  Co slavíme? •  Was feiern wir? 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Was ist Ihr Geburtsdatum? 
•  Je to jen obyčejný chlapík. •  Er ist ein ganz normaler Mensch. 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Ich glaube, ich will dich heiraten. 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Alle Paare streiten manchmal. 
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Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  sterben •  zemřít 
•  August •  srpen 
•  der Abend •  večer 
•  die Schwiegermutter •  tchýně 
•  Kinder haben •  mít děti 
•  der Neffe •  synovec 
•  der Stiefvater •  nevlastní otec 
•  die Frau •  manželka 
•  besuchen •  navštívit 
•  jemandem Geld leihen •  půjčit peníze někomu 
•  der Geburtstag •  narozeniny 
•  Dezember •  prosinec 
•  die Liebe •  láska 
•  die Scheidung •  rozvod 
•  dreiundvierzig •  čtyřicet tři 
•  der Onkel •  strýc 
•  der Cousin •  bratranec 
•  die Nichte •  neteř 
•  die Schwester •  sestra 
•  jemand Neues kennenlernen •  potkat někoho nového 
•  hässlich •  ošklivý 
•  der Großvater •  děda 
•  sich erinnern an •  vzpomenout si 
•  jemanden zum Essen einladen •  pozvat někoho na večeři 
•  verheiratet •  ženatý, vdaná 
•  achtundachtzig •  osmdesát osm 
•  der Ring •  prsten 
•  das Leben •  život 
•  die Großmutter •  babička 
•  Geld leihen •  vypůjčit si peníze 
•  das •  tamto 
•  der Vater •  otec 
•  der Schwager •  švagr 
•  gut •  dobře 
•  neunundfünfzig •  padesát devět 
•  siebenundsechzig •  šedesát sedm 
•  ein Geschenk bekommen •  dostat dárek 
•  der Freund •  přítel 
•  planen, eine Familie zu gründen •  plánovat založit rodinu 
•  der Sohn •  syn 
•  jemanden heiraten •  vzít si někoho, vdát se za někoho 
•  sich scheiden lassen •  rozvést se 
•  die Tochter •  dcera 
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•  die Tante •  teta 
•  Kinder •  děti 
•  im Jahr 2016 •  v roce 2016 
•  Eltern •  rodiče 
•  der Bruder •  bratr 
•  berühmt werden •  stát se slavným 
•  zweimal im Monat •  dvakrát měsíčně 
•  April •  duben 
•  Freunde finden •  spřátelit se 
•  sehr •  velmi. 
•  das Foto •  fotografie 
•  identisch •  stejný 
•  Dienstag •  úterý 
•  immer •  vždy 
•  zurechtkommen •  zvládat 

Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  spřátelit se •  Freunde finden 
•  večer •  der Abend 
•  strýc •  der Onkel 
•  synovec •  der Neffe 
•  prosinec •  Dezember 
•  tchýně •  die Schwiegermutter 
•  rozvést se •  sich scheiden lassen 
•  otec •  der Vater 
•  úterý •  Dienstag 
•  vypůjčit si peníze •  Geld leihen 
•  mít děti •  Kinder haben 
•  teta •  die Tante 
•  život •  das Leben 
•  dvakrát měsíčně •  zweimal im Monat 
•  děda •  der Großvater 
•  rozvod •  die Scheidung 
•  láska •  die Liebe 
•  děti •  Kinder 
•  ženatý, vdaná •  verheiratet 
•  bratr •  der Bruder 
•  narozeniny •  der Geburtstag 
•  babička •  die Großmutter 
•  švagr •  der Schwager 
•  stát se slavným •  berühmt werden 
•  prsten •  der Ring 
•  dobře •  gut 
•  rodiče •  Eltern 
•  půjčit peníze někomu •  jemandem Geld leihen 
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•  velmi. •  sehr 
•  ošklivý •  hässlich 
•  duben •  April 
•  přítel •  der Freund 
•  manželka •  die Frau 
•  zemřít •  sterben 
•  dostat dárek •  ein Geschenk bekommen 
•  šedesát sedm •  siebenundsechzig 
•  potkat někoho nového •  jemand Neues kennenlernen 
•  navštívit •  besuchen 
•  zvládat •  zurechtkommen 
•  bratranec •  der Cousin 
•  tamto •  das 
•  nevlastní otec •  der Stiefvater 
•  čtyřicet tři •  dreiundvierzig 
•  syn •  der Sohn 
•  plánovat založit rodinu •  planen, eine Familie zu gründen 
•  srpen •  August 
•  dcera •  die Tochter 
•  pozvat někoho na večeři •  jemanden zum Essen einladen 
•  vždy •  immer 
•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  jemanden heiraten 
•  sestra •  die Schwester 
•  v roce 2016 •  im Jahr 2016 
•  padesát devět •  neunundfünfzig 
•  neteř •  die Nichte 
•  vzpomenout si •  sich erinnern an 
•  stejný •  identisch 
•  osmdesát osm •  achtundachtzig 
•  fotografie •  das Foto 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  jemanden zum Essen einladen •  pozvat někoho na večeři 
•  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  der Geburtstag •  narozeniny 
•  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! •  Šťastné narozeniny. 
•  der Abend •  večer 
•  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 

•  Freunde finden •  spřátelit se 
•  Hast du Freunde gefunden? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  sehr •  velmi. 
•  Ich mag sie sehr. •  Mám ji velmi rád. 
•  planen, eine Familie zu gründen •  plánovat založit rodinu 
•  Sie planen, eine Familie zu gründen. •  Plánují založit rodinu. 
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•  ein Geschenk bekommen •  dostat dárek 
•  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr 
bekommen. 

•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 

•  sich scheiden lassen •  rozvést se 
•  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden 
lassen. 

•  Rozvedli se po deseti letech manželství. 

•  Geld leihen •  vypůjčit si peníze 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  jemandem Geld leihen •  půjčit peníze někomu 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  die Scheidung •  rozvod 
•  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung 
durch. 

•  Prochází těžkým rozvodem. 

•  Kinder haben •  mít děti 
•  Sie wollen keine Kinder haben. •  Nechtějí mít děti. 
•  jemanden heiraten •  vzít si někoho, vdát se za někoho 
•  Er wird Jane im Juni heiraten. •  Bere si Janu v červnu. 
•  zurechtkommen •  zvládat 
•  Wie kommst du zurecht? •  Jak to zvládáš? 
•  sterben •  zemřít 
•  Wann ist er gestorben? •  Kdy zemřel? 
•  das Leben •  život 
•  Das ist mein Leben. •  To je můj život 
•  identisch •  stejný 
•  Die Zwillinge sind identisch. •  Dvojčata jsou identická. 
•  Dienstag •  úterý 
•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. •  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 
•  dreiundvierzig •  čtyřicet tři 
•  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 
•  neunundfünfzig •  padesát devět 
•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente 
gegangen. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  siebenundsechzig •  šedesát sedm 
•  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 

•  achtundachtzig •  osmdesát osm 
•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. •  Moje prababička má osmdesát osm. 
•  gut •  dobře 
•  Wie gut kennst du ihn? •  Jak dobře ho znáš? 
•  das Foto •  fotografie 
•  Wer ist auf dem Foto zu sehen? •  Kdo je na té fotografii? 
•  hässlich •  ošklivý 
•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Hledám ošklivou macechu. 

•  die Tante •  teta 
•  Meine Tante Emma ist geschieden. •  Moje teta Ema je rozvedená. 
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•  der Bruder •  bratr 
•  Er ist dein Bruder. •  On je tvůj bratr. 
•  der Schwager •  švagr 
•  Mein Schwager ist mit meiner Schwester 
verheiratet. 

•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 

•  Kinder •  děti 
•  Wie viele Kinder habt ihr? •  Kolik dětí máte? 
•  der Cousin •  bratranec 
•  Das ist mein Cousin. •  To je můj bratranec. 
•  die Tochter •  dcera 
•  Das ist meine Tochter. •  To je má dcera. 
•  der Vater •  otec 
•  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. •  Seznam se s mým otcem. 
•  die Großmutter •  babička 
•  Wie geht es ihrer Großmutter? •  Jak se má její babička? 
•  die Schwiegermutter •  tchýně 
•  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner 
Frau. 

•  Má tchýně je matka mé manželky. 

•  der Neffe •  synovec 
•  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  die Nichte •  neteř 
•  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
•  Eltern •  rodiče 
•  Wie alt sind deine Eltern? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  die Schwester •  sestra 
•  Das ist meine Schwester. •  To je má sestra. 
•  der Sohn •  syn 
•  Das ist mein Sohn. •  To je můj syn. 
•  der Stiefvater •  nevlastní otec 
•  Wie alt ist dein Stiefvater? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  der Onkel •  strýc 
•  Das ist mein Onkel. •  To je můj strýc 
•  die Frau •  manželka 
•  Das ist meine Frau. •  To je moje žena. 
•  zweimal im Monat •  dvakrát měsíčně 
•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. •  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 
•  das •  tamto 
•  Das ist mein Bruder. •  Tamto je můj bratr. 
•  April •  duben 
•  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  August •  srpen 
•  Den August verbringen wir bei unseren 
Großeltern. 

•  Srpen trávíme se svými prarodiči. 

•  Dezember •  prosinec 
•  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  die Liebe •  láska 
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•  Was ist Liebe? •  Co je láska? 
•  im Jahr 2016 •  v roce 2016 
•  Sie ist im Jahr 2016 geboren. •  Narodila se v roce 2016. 
•  besuchen •  navštívit 
•  Können wir zu Besuch kommen? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  berühmt werden •  stát se slavným 
•  Mein Cousin ist berühmt geworden. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  jemand Neues kennenlernen •  potkat někoho nového 
•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen 
gelernt. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  der Freund •  přítel 
•  Hat sie einen Freund? •  Má ona přítele? 
•  verheiratet •  ženatý, vdaná 
•  Ist sie verheiratet? •  Je vdaná? 
•  sich erinnern an •  vzpomenout si 
•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum 
Geburtstag zu gratulieren. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  immer •  vždy 
•  Ich werde dich immer lieben. •  Vždy tě budu milovat. 
•  der Ring •  prsten 
•  Trägt sie einen Ehering? •  Nosí snubní prsten? 
•  der Großvater •  děda 
•  Das ist mein Großvater. •  To je můj dědeček. 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  pozvat někoho na večeři •  jemanden zum Essen einladen 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? 
•  narozeniny •  der Geburtstag 
•  Šťastné narozeniny. •  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! 
•  večer •  der Abend 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. 
•  spřátelit se •  Freunde finden 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  Hast du Freunde gefunden? 
•  velmi. •  sehr 
•  Mám ji velmi rád. •  Ich mag sie sehr. 
•  plánovat založit rodinu •  planen, eine Familie zu gründen 
•  Plánují založit rodinu. •  Sie planen, eine Familie zu gründen. 
•  dostat dárek •  ein Geschenk bekommen 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr bekommen. 
•  rozvést se •  sich scheiden lassen 
•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden lassen. 
•  vypůjčit si peníze •  Geld leihen 
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  půjčit peníze někomu •  jemandem Geld leihen 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
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•  rozvod •  die Scheidung 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung durch. 
•  mít děti •  Kinder haben 
•  Nechtějí mít děti. •  Sie wollen keine Kinder haben. 
•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  jemanden heiraten 
•  Bere si Janu v červnu. •  Er wird Jane im Juni heiraten. 
•  zvládat •  zurechtkommen 
•  Jak to zvládáš? •  Wie kommst du zurecht? 
•  zemřít •  sterben 
•  Kdy zemřel? •  Wann ist er gestorben? 
•  život •  das Leben 
•  To je můj život •  Das ist mein Leben. 
•  stejný •  identisch 
•  Dvojčata jsou identická. •  Die Zwillinge sind identisch. 
•  úterý •  Dienstag 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. 
•  čtyřicet tři •  dreiundvierzig 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. 
•  padesát devět •  neunundfünfzig 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente gegangen. 
•  šedesát sedm •  siebenundsechzig 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. 
•  osmdesát osm •  achtundachtzig 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. 
•  dobře •  gut 
•  Jak dobře ho znáš? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  fotografie •  das Foto 
•  Kdo je na té fotografii? •  Wer ist auf dem Foto zu sehen? 
•  ošklivý •  hässlich 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  teta •  die Tante 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Meine Tante Emma ist geschieden. 
•  bratr •  der Bruder 
•  On je tvůj bratr. •  Er ist dein Bruder. 
•  švagr •  der Schwager 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mein Schwager ist mit meiner Schwester verheiratet. 
•  děti •  Kinder 
•  Kolik dětí máte? •  Wie viele Kinder habt ihr? 
•  bratranec •  der Cousin 
•  To je můj bratranec. •  Das ist mein Cousin. 
•  dcera •  die Tochter 
•  To je má dcera. •  Das ist meine Tochter. 
•  otec •  der Vater 
•  Seznam se s mým otcem. •  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. 
•  babička •  die Großmutter 
•  Jak se má její babička? •  Wie geht es ihrer Großmutter? 
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•  tchýně •  die Schwiegermutter 
•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner Frau. 
•  synovec •  der Neffe 
•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. 
•  neteř •  die Nichte 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. 
•  rodiče •  Eltern 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Wie alt sind deine Eltern? 
•  sestra •  die Schwester 
•  To je má sestra. •  Das ist meine Schwester. 
•  syn •  der Sohn 
•  To je můj syn. •  Das ist mein Sohn. 
•  nevlastní otec •  der Stiefvater 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Wie alt ist dein Stiefvater? 
•  strýc •  der Onkel 
•  To je můj strýc •  Das ist mein Onkel. 
•  manželka •  die Frau 
•  To je moje žena. •  Das ist meine Frau. 
•  dvakrát měsíčně •  zweimal im Monat 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. 
•  tamto •  das 
•  Tamto je můj bratr. •  Das ist mein Bruder. 
•  duben •  April 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. 
•  srpen •  August 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Den August verbringen wir bei unseren Großeltern. 
•  prosinec •  Dezember 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. 
•  láska •  die Liebe 
•  Co je láska? •  Was ist Liebe? 
•  v roce 2016 •  im Jahr 2016 
•  Narodila se v roce 2016. •  Sie ist im Jahr 2016 geboren. 
•  navštívit •  besuchen 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Können wir zu Besuch kommen? 
•  stát se slavným •  berühmt werden 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mein Cousin ist berühmt geworden. 
•  potkat někoho nového •  jemand Neues kennenlernen 
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen gelernt. 
•  přítel •  der Freund 
•  Má ona přítele? •  Hat sie einen Freund? 
•  ženatý, vdaná •  verheiratet 
•  Je vdaná? •  Ist sie verheiratet? 
•  vzpomenout si •  sich erinnern an 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum Geburtstag zu gratulieren.

•  vždy •  immer 
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•  Vždy tě budu milovat. •  Ich werde dich immer lieben. 
•  prsten •  der Ring 
•  Nosí snubní prsten? •  Trägt sie einen Ehering? 
•  děda •  der Großvater 
•  To je můj dědeček. •  Das ist mein Großvater. 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ich werde dich immer lieben. •  Vždy tě budu milovat. 
•  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner 
Frau. 

•  Má tchýně je matka mé manželky. 

•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. •  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 
•  Das ist mein Onkel. •  To je můj strýc 
•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum 
Geburtstag zu gratulieren. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  Sie planen, eine Familie zu gründen. •  Plánují založit rodinu. 
•  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 
•  Das ist mein Bruder. •  Tamto je můj bratr. 
•  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 

•  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  Das ist mein Großvater. •  To je můj dědeček. 
•  Hat sie einen Freund? •  Má ona přítele? 
•  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  Das ist mein Sohn. •  To je můj syn. 
•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. •  Moje prababička má osmdesát osm. 
•  Das ist mein Leben. •  To je můj život 
•  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! •  Šťastné narozeniny. 
•  Das ist mein Cousin. •  To je můj bratranec. 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  Ist sie verheiratet? •  Je vdaná? 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  Wie geht es ihrer Großmutter? •  Jak se má její babička? 
•  Wer ist auf dem Foto zu sehen? •  Kdo je na té fotografii? 
•  Das ist meine Frau. •  To je moje žena. 
•  Die Zwillinge sind identisch. •  Dvojčata jsou identická. 
•  Sie ist im Jahr 2016 geboren. •  Narodila se v roce 2016. 
•  Mein Schwager ist mit meiner Schwester 
verheiratet. 

•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 

•  Trägt sie einen Ehering? •  Nosí snubní prsten? 
•  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden 
lassen. 

•  Rozvedli se po deseti letech manželství. 

•  Wie gut kennst du ihn? •  Jak dobře ho znáš? 
•  Wann ist er gestorben? •  Kdy zemřel? 
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•  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung 
durch. 

•  Prochází těžkým rozvodem. 

•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen 
gelernt. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  Meine Tante Emma ist geschieden. •  Moje teta Ema je rozvedená. 
•  Wie alt sind deine Eltern? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  Das ist meine Schwester. •  To je má sestra. 
•  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. •  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 
•  Mein Cousin ist berühmt geworden. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  Er ist dein Bruder. •  On je tvůj bratr. 
•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Hledám ošklivou macechu. 

•  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
•  Er wird Jane im Juni heiraten. •  Bere si Janu v červnu. 
•  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. •  Seznam se s mým otcem. 
•  Können wir zu Besuch kommen? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  Sie wollen keine Kinder haben. •  Nechtějí mít děti. 
•  Was ist Liebe? •  Co je láska? 
•  Wie kommst du zurecht? •  Jak to zvládáš? 
•  Ich mag sie sehr. •  Mám ji velmi rád. 
•  Das ist meine Tochter. •  To je má dcera. 
•  Hast du Freunde gefunden? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr 
bekommen. 

•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 

•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente 
gegangen. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  Den August verbringen wir bei unseren 
Großeltern. 

•  Srpen trávíme se svými prarodiči. 

•  Wie alt ist dein Stiefvater? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  Wie viele Kinder habt ihr? •  Kolik dětí máte? 
•  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jak se má její babička? •  Wie geht es ihrer Großmutter? 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr bekommen. 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente gegangen. 
•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mein Schwager ist mit meiner Schwester verheiratet. 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Wie alt ist dein Stiefvater? 
•  Šťastné narozeniny. •  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Können wir zu Besuch kommen? 
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•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner Frau. 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum Geburtstag  
zu gratulieren. 

•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden lassen. 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  To je můj strýc •  Das ist mein Onkel. 
•  Co je láska? •  Was ist Liebe? 
•  Jak to zvládáš? •  Wie kommst du zurecht? 
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. 
•  Tamto je můj bratr. •  Das ist mein Bruder. 
•  Jak dobře ho znáš? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  To je má dcera. •  Das ist meine Tochter. 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Den August verbringen wir bei unseren Großeltern. 
•  To je můj syn. •  Das ist mein Sohn. 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. 
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen gelernt. 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. 
•  Kolik dětí máte? •  Wie viele Kinder habt ihr? 
•  Má ona přítele? •  Hat sie einen Freund? 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  Hast du Freunde gefunden? 
•  Nechtějí mít děti. •  Sie wollen keine Kinder haben. 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. 
•  On je tvůj bratr. •  Er ist dein Bruder. 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? 
•  Plánují založit rodinu. •  Sie planen, eine Familie zu gründen. 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mein Cousin ist berühmt geworden. 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Meine Tante Emma ist geschieden. 
•  Kdo je na té fotografii? •  Wer ist auf dem Foto zu sehen? 
•  To je moje žena. •  Das ist meine Frau. 
•  Vždy tě budu milovat. •  Ich werde dich immer lieben. 
•  Kdy zemřel? •  Wann ist er gestorben? 
•  Nosí snubní prsten? •  Trägt sie einen Ehering? 
•  To je můj život •  Das ist mein Leben. 
•  Narodila se v roce 2016. •  Sie ist im Jahr 2016 geboren. 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. 
•  Bere si Janu v červnu. •  Er wird Jane im Juni heiraten. 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Wie alt sind deine Eltern? 
•  Je vdaná? •  Ist sie verheiratet? 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung durch. 
•  To je má sestra. •  Das ist meine Schwester. 
•  Dvojčata jsou identická. •  Die Zwillinge sind identisch. 
•  Seznam se s mým otcem. •  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. 
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•  Mám ji velmi rád. •  Ich mag sie sehr. 
•  To je můj bratranec. •  Das ist mein Cousin. 
•  To je můj dědeček. •  Das ist mein Großvater. 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  teilen •  dělit 
•  die Unabhängigkeit •  nezávislost 
•  die Kirche •  církev 
•  schießen •  střílet 
•  jährlich •  každoroční 
•  der Notfall •  stav nouze 
•  Mut •  odvaha 
•  die Beschäftigung •  zaměstnanost 
•  der Schlag •  úder 
•  zivil •  občanský 
•  einstürzen •  zřítit se 
•  die Schlacht •  bitva 
•  der Einfluss •  vliv 
•  konsumieren •  spotřebovat, opotřebovat 
•  der Markt •  trh 
•  die Kluft •  propast, mezera 
•  unter •  mezi 
•  erfinden •  vynalézt 
•  die Depression •  deprese 
•  der Marsch •  pochod 
•  die Gesichtsmaske •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 
•  die Katastrophe •  katastrofa 
•  der Kampf •  boj 
•  christlich •  křesťan(ka) 
•  die Hoffnung •  naděje 
•  der Astronaut •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  die Erfindung •  vynález 
•  die Pflicht •  povinnost 
•  Freiheit •  svoboda 
•  Umwelt •  týkající se životního prostředí 
•  Kraft •  síla 
•  der Traum •  sen 
•  das Mitglied •  člen 
•  direkt •  přímý 
•  das Komitee •  komise 
•  der Kommentar •  komentář 
•  Gott •  bůh 
•  der Angriff •  útok 
•  die Regierung •  vláda 
•  das  Gesetz •  zákon, právo 
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•  die Führung •  vedení 
•  das Gas •  plyn 
•  die Mitgliedschaft •  členství 
•  brennen •  pálit, hořet 
•  Staub •  prach 
•  Meister •  mistr 
•  die Inflation •  inflace 
•  aufrütteln •  zburcovat 
•  sofortig •  okamžitý 
•  erschaffen •  vytvořit 
•  die Vereinbarung •  dohoda 
•  Richter, beurteilen •  soudce, soudit 
•  zerstören •  zničit 
•  die Einwanderung •  přistěhovalectví, imigrace 
•  die Jury •  porota 
•  der Zins •  zájem, úrok 
•  die Wahl •  volba 
•  die Angelegenheit •  záležitost 
•  die Kerze •  svíčka 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  trh •  der Markt 
•  boj •  der Kampf 
•  vynález •  die Erfindung 
•  stav nouze •  der Notfall 
•  vláda •  die Regierung 
•  naděje •  die Hoffnung 
•  síla •  Kraft 
•  záležitost •  die Angelegenheit 
•  komise •  das Komitee 
•  vliv •  der Einfluss 
•  přímý •  direkt 
•  vedení •  die Führung 
•  plyn •  das Gas 
•  dělit •  teilen 
•  přistěhovalectví, imigrace •  die Einwanderung 
•  pálit, hořet •  brennen 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  der Astronaut 
•  komentář •  der Kommentar 
•  povinnost •  die Pflicht 
•  církev •  die Kirche 
•  pochod •  der Marsch 
•  vytvořit •  erschaffen 
•  útok •  der Angriff 
•  soudce, soudit •  Richter, beurteilen 
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•  týkající se životního prostředí •  Umwelt 
•  mezi •  unter 
•  občanský •  zivil 
•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  die Gesichtsmaske 
•  svíčka •  die Kerze 
•  okamžitý •  sofortig 
•  prach •  Staub 
•  deprese •  die Depression 
•  inflace •  die Inflation 
•  člen •  das Mitglied 
•  sen •  der Traum 
•  bůh •  Gott 
•  spotřebovat, opotřebovat •  konsumieren 
•  zákon, právo •  das  Gesetz 
•  zničit •  zerstören 
•  mistr •  Meister 
•  zaměstnanost •  die Beschäftigung 
•  křesťan(ka) •  christlich 
•  členství •  die Mitgliedschaft 
•  katastrofa •  die Katastrophe 
•  zájem, úrok •  der Zins 
•  nezávislost •  die Unabhängigkeit 
•  střílet •  schießen 
•  dohoda •  die Vereinbarung 
•  každoroční •  jährlich 
•  zburcovat •  aufrütteln 
•  svoboda •  Freiheit 
•  volba •  die Wahl 
•  porota •  die Jury 
•  bitva •  die Schlacht 
•  úder •  der Schlag 
•  zřítit se •  einstürzen 
•  odvaha •  Mut 
•  vynalézt •  erfinden 
•  propast, mezera •  die Kluft 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  die Angelegenheit •  záležitost 
•  Es ist eine Angelegenheit von größter 
Wichtigkeit. 

•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 

•  die Vereinbarung •  dohoda 
•  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. •  Dohoda je podepsána. 
•  aufrütteln •  zburcovat 
•  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft 
aufrütteln. 

•  To zburcuje lidi v okolí. 
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•  unter •  mezi 
•  Sie ist die Erste unter Gleichen. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  jährlich •  každoroční 
•  Die jährliche Versammlung findet am Samstag 
statt. 

•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 

•  der Astronaut •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem 
Mond. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 

•  der Angriff •  útok 
•  Sie werden angegriffen. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  die Schlacht •  bitva 
•  Gehen wir in die Schlacht? •  Jdeme do bitvy? 
•  der Schlag •  úder 
•  Das war der letzte Schlag. •  To byl poslední úder. 
•  brennen •  pálit, hořet 
•  Wann hat es gebrannt? •  Kdy to shořelo? 
•  die Kerze •  svíčka 
•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie 
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  zivil •  občanský 
•  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  einstürzen •  zřítit se 
•  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  der Kommentar •  komentář 
•  Kein Kommentar. •  Bez komentáře. 
•  das Komitee •  komise 
•  Er ist ein Mitglied des Komitees. •  Je členem komise. 
•  konsumieren •  spotřebovat, opotřebovat 
•  Die Menschen konsumieren immer mehr. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  Mut •  odvaha 
•  Das erfordert eine Menge Mut. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  erschaffen •  vytvořit 
•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 
•  die Depression •  deprese 
•  Die Depression kann jeden Moment kommen. •  Deprese může přijít každou chvíli. 

•  zerstören •  zničit 
•  Die Stadt wurde zerstört. •  Město bylo zničeno. 
•  direkt •  přímý 
•  Das ist ein direkter Befehl. •  To je přímý příkaz. 
•  die Katastrophe •  katastrofa 
•  Das könnte eine Katastrophe werden. •  Může to být katastrofa. 
•  teilen •  dělit 
•  Das Land ist in zwei Teile geteilt. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  der Traum •  sen 
•  Wir träumen den gleichen Traum. •  Sníme stejný sen. 
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•  Staub •  prach 
•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt 
hat. 

•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  die Pflicht •  povinnost 
•  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. •  Je naší povinností jim pomoci. 
•  die Wahl •  volba 
•  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  der Notfall •  stav nouze 
•  Wir haben einen Notfall. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  die Beschäftigung •  zaměstnanost 
•  Die Beschäftigungsquote steigt. •  Míra zaměstnanosti roste. 
•  Umwelt •  týkající se životního prostředí 
•  Die Umweltfragen sind wichtig. •  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 
•  die Gesichtsmaske •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 
•  Das Tragen von Gesichtsmasken ist 
obligatorisch. 

•  Nošení roušek je povinné. 

•  der Kampf •  boj 
•  Gib den Kampf nicht auf! •  Nevzdávej ten boj. 
•  schießen •  střílet 
•  Nicht schießen! •  Nestřílejte! 
•  Kraft •  síla 
•  Königliche Luftwaffe (RAF) •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  Freiheit •  svoboda 
•  Die Freiheit ist sehr kostbar. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  die Kluft •  propast, mezera 
•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, 
und dem, was er tut. 

•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 

•  das Gas •  plyn 
•  Erdgas wird importiert. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  Gott •  bůh 
•  Gottes vergessene Kinder. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  die Regierung •  vláda 
•  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  die Führung •  vedení 
•  Wir können es unter seiner Führung schaffen. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 

•  die Hoffnung •  naděje 
•  Gib die Hoffnung nicht auf. •  Neztrácej naději. 
•  christlich •  křesťan(ka) 
•  Es basiert auf einer christlichen Tradition. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  die Kirche •  církev 
•  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  sofortig •  okamžitý 
•  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  die Einwanderung •  přistěhovalectví, imigrace 
•  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
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•  die Unabhängigkeit •  nezávislost 
•  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 
•  die Inflation •  inflace 
•  Die Inflation ist niedrig. •  Inflace je nízká. 
•  der Einfluss •  vliv 
•  Sein Einfluss wächst. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  der Zins •  zájem, úrok 
•  Der Zinssatz ist hoch. •  Úroková míra je vysoká. 
•  erfinden •  vynalézt 
•  Wann hat er es erfunden? •  Kdy to vynalezl? 
•  die Erfindung •  vynález 
•  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. •  To je vynález století. 
•  Richter, beurteilen •  soudce, soudit 
•  Es ist schwer zu beurteilen. •  Je těžké to soudit. 
•  die Jury •  porota 
•  Die Jury sitzt da drüben. •  Porota sedí tamhle. 
•  das  Gesetz •  zákon, právo 
•  Das ist gegen das Gesetz. •  To je protizákonné. 
•  der Marsch •  pochod 
•  Das ist ein Marsch für die Freiheit. •  To je pochod za svobodu. 
•  der Markt •  trh 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 
•  Meister •  mistr 
•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  das Mitglied •  člen 
•  Er ist Mitglied in diesem Verein. •  Je členem této společnosti. 
•  die Mitgliedschaft •  členství 
•  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? •  Kolik je členský poplatek? 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  záležitost •  die Angelegenheit 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  Es ist eine Angelegenheit von größter Wichtigkeit. 
•  dohoda •  die Vereinbarung 
•  Dohoda je podepsána. •  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. 
•  zburcovat •  aufrütteln 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft aufrütteln. 
•  mezi •  unter 
•  Ona je první mezi rovnými. •  Sie ist die Erste unter Gleichen. 
•  každoroční •  jährlich 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  Die jährliche Versammlung findet am Samstag statt. 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  der Astronaut 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong war der erste Astronaut auf dem Mond. 
•  útok •  der Angriff 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sie werden angegriffen. 
•  bitva •  die Schlacht 
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•  Jdeme do bitvy? •  Gehen wir in die Schlacht? 
•  úder •  der Schlag 
•  To byl poslední úder. •  Das war der letzte Schlag. 
•  pálit, hořet •  brennen 
•  Kdy to shořelo? •  Wann hat es gebrannt? 
•  svíčka •  die Kerze 
•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie eine Kerze 
 im Wind gelebt hast. 

•  občanský •  zivil 
•  Je aktivistou občanských práv. •  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. 
•  zřítit se •  einstürzen 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. 
•  komentář •  der Kommentar 
•  Bez komentáře. •  Kein Kommentar. 
•  komise •  das Komitee 
•  Je členem komise. •  Er ist ein Mitglied des Komitees. 
•  spotřebovat, opotřebovat •  konsumieren 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  Die Menschen konsumieren immer mehr. 
•  odvaha •  Mut 
•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Das erfordert eine Menge Mut. 
•  vytvořit •  erschaffen 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? 
•  deprese •  die Depression 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  Die Depression kann jeden Moment kommen. 
•  zničit •  zerstören 
•  Město bylo zničeno. •  Die Stadt wurde zerstört. 
•  přímý •  direkt 
•  To je přímý příkaz. •  Das ist ein direkter Befehl. 
•  katastrofa •  die Katastrophe 
•  Může to být katastrofa. •  Das könnte eine Katastrophe werden. 
•  dělit •  teilen 
•  Země je rozdělená na dvě části. •  Das Land ist in zwei Teile geteilt. 
•  sen •  der Traum 
•  Sníme stejný sen. •  Wir träumen den gleichen Traum. 
•  prach •  Staub 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt hat. 
•  povinnost •  die Pflicht 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. 
•  volba •  die Wahl 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. 
•  stav nouze •  der Notfall 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Wir haben einen Notfall. 
•  zaměstnanost •  die Beschäftigung 
•  Míra zaměstnanosti roste. •  Die Beschäftigungsquote steigt. 
•  týkající se životního prostředí •  Umwelt 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Die Umweltfragen sind wichtig. 
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•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  die Gesichtsmaske 
•  Nošení roušek je povinné. •  Das Tragen von Gesichtsmasken ist obligatorisch. 
•  boj •  der Kampf 
•  Nevzdávej ten boj. •  Gib den Kampf nicht auf! 
•  střílet •  schießen 
•  Nestřílejte! •  Nicht schießen! 
•  síla •  Kraft 
•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Königliche Luftwaffe (RAF) 
•  svoboda •  Freiheit 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  Die Freiheit ist sehr kostbar. 
•  propast, mezera •  die Kluft 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, und dem, 
 was er tut. 

•  plyn •  das Gas 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Erdgas wird importiert. 
•  bůh •  Gott 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Gottes vergessene Kinder. 
•  vláda •  die Regierung 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. 
•  vedení •  die Führung 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Wir können es unter seiner Führung schaffen. 
•  naděje •  die Hoffnung 
•  Neztrácej naději. •  Gib die Hoffnung nicht auf. 
•  křesťan(ka) •  christlich 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Es basiert auf einer christlichen Tradition. 
•  církev •  die Kirche 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. 
•  okamžitý •  sofortig 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. 
•  přistěhovalectví, imigrace •  die Einwanderung 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. 
•  nezávislost •  die Unabhängigkeit 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. 
•  inflace •  die Inflation 
•  Inflace je nízká. •  Die Inflation ist niedrig. 
•  vliv •  der Einfluss 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  Sein Einfluss wächst. 
•  zájem, úrok •  der Zins 
•  Úroková míra je vysoká. •  Der Zinssatz ist hoch. 
•  vynalézt •  erfinden 
•  Kdy to vynalezl? •  Wann hat er es erfunden? 
•  vynález •  die Erfindung 
•  To je vynález století. •  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. 
•  soudce, soudit •  Richter, beurteilen 
•  Je těžké to soudit. •  Es ist schwer zu beurteilen. 
•  porota •  die Jury 
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•  Porota sedí tamhle. •  Die Jury sitzt da drüben. 
•  zákon, právo •  das  Gesetz 
•  To je protizákonné. •  Das ist gegen das Gesetz. 
•  pochod •  der Marsch 
•  To je pochod za svobodu. •  Das ist ein Marsch für die Freiheit. 
•  trh •  der Markt 
•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  mistr •  Meister 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. 

•  člen •  das Mitglied 
•  Je členem této společnosti. •  Er ist Mitglied in diesem Verein. 
•  členství •  die Mitgliedschaft 
•  Kolik je členský poplatek? •  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? 

Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Gib die Hoffnung nicht auf. •  Neztrácej naději. 
•  Das Tragen von Gesichtsmasken ist 
obligatorisch. 

•  Nošení roušek je povinné. 

•  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. •  To je vynález století. 
•  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? •  Kolik je členský poplatek? 
•  Sie werden angegriffen. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  Gib den Kampf nicht auf! •  Nevzdávej ten boj. 
•  Die jährliche Versammlung findet am Samstag 
statt. 

•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 

•  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
•  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft 
aufrütteln. 

•  To zburcuje lidi v okolí. 

•  Wann hat es gebrannt? •  Kdy to shořelo? 
•  Nicht schießen! •  Nestřílejte! 
•  Königliche Luftwaffe (RAF) •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  Es basiert auf einer christlichen Tradition. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  Er ist Mitglied in diesem Verein. •  Je členem této společnosti. 
•  Die Menschen konsumieren immer mehr. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  Das erfordert eine Menge Mut. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  Das ist ein direkter Befehl. •  To je přímý příkaz. 
•  Sie ist die Erste unter Gleichen. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  Die Stadt wurde zerstört. •  Město bylo zničeno. 
•  Die Beschäftigungsquote steigt. •  Míra zaměstnanosti roste. 
•  Kein Kommentar. •  Bez komentáře. 
•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  Gehen wir in die Schlacht? •  Jdeme do bitvy? 
•  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 
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•  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 
•  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  Die Freiheit ist sehr kostbar. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. •  Je naší povinností jim pomoci. 
•  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. •  Dohoda je podepsána. 
•  Die Inflation ist niedrig. •  Inflace je nízká. 
•  Das Land ist in zwei Teile geteilt. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt 
hat. 

•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, 
und dem, was er tut. 

•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 

•  Erdgas wird importiert. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  Das könnte eine Katastrophe werden. •  Může to být katastrofa. 
•  Gottes vergessene Kinder. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  Das ist ein Marsch für die Freiheit. •  To je pochod za svobodu. 
•  Der Zinssatz ist hoch. •  Úroková míra je vysoká. 
•  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  Er ist ein Mitglied des Komitees. •  Je členem komise. 
•  Die Depression kann jeden Moment kommen. •  Deprese může přijít každou chvíli. 

•  Wir können es unter seiner Führung schaffen. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 

•  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 
•  Das war der letzte Schlag. •  To byl poslední úder. 
•  Die Umweltfragen sind wichtig. •  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 
•  Das ist gegen das Gesetz. •  To je protizákonné. 
•  Sein Einfluss wächst. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem 
Mond. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 

•  Es ist schwer zu beurteilen. •  Je těžké to soudit. 
•  Wir träumen den gleichen Traum. •  Sníme stejný sen. 
•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie 
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  Die Jury sitzt da drüben. •  Porota sedí tamhle. 
•  Wann hat er es erfunden? •  Kdy to vynalezl? 
•  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  Wir haben einen Notfall. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  Es ist eine Angelegenheit von größter 
Wichtigkeit. 

•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 
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Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Sníme stejný sen. •  Wir träumen den gleichen Traum. 
•  Kdy to vynalezl? •  Wann hat er es erfunden? 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  Sein Einfluss wächst. 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  Die Freiheit ist sehr kostbar. 
•  To je pochod za svobodu. •  Das ist ein Marsch für die Freiheit. 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft aufrütteln. 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sie werden angegriffen. 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  Die Menschen konsumieren immer mehr. 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  Die jährliche Versammlung findet am Samstag statt. 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. 
•  Bez komentáře. •  Kein Kommentar. 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Es basiert auf einer christlichen Tradition. 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. 
•  Porota sedí tamhle. •  Die Jury sitzt da drüben. 
•  Kdy to shořelo? •  Wann hat es gebrannt? 
•  Úroková míra je vysoká. •  Der Zinssatz ist hoch. 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  Die Depression kann jeden Moment kommen. 
•  Ona je první mezi rovnými. •  Sie ist die Erste unter Gleichen. 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt hat. 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong war der erste Astronaut auf dem Mond. 
•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie eine Kerze 
 im Wind gelebt hast. 

•  Může to být katastrofa. •  Das könnte eine Katastrophe werden. 
•  Jdeme do bitvy? •  Gehen wir in die Schlacht? 
•  Země je rozdělená na dvě části. •  Das Land ist in zwei Teile geteilt. 
•  Je členem této společnosti. •  Er ist Mitglied in diesem Verein. 
•  Neztrácej naději. •  Gib die Hoffnung nicht auf. 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Wir haben einen Notfall. 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. 
•  Kolik je členský poplatek? •  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Gottes vergessene Kinder. 
•  To byl poslední úder. •  Das war der letzte Schlag. 
•  To je přímý příkaz. •  Das ist ein direkter Befehl. 
•  Je aktivistou občanských práv. •  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  Es ist eine Angelegenheit von größter Wichtigkeit. 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. 
•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Das erfordert eine Menge Mut. 
•  Dohoda je podepsána. •  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. 
•  Nošení roušek je povinné. •  Das Tragen von Gesichtsmasken ist obligatorisch. 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Erdgas wird importiert. 
•  Nevzdávej ten boj. •  Gib den Kampf nicht auf! 
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•  Je členem komise. •  Er ist ein Mitglied des Komitees. 
•  Inflace je nízká. •  Die Inflation ist niedrig. 
•  Míra zaměstnanosti roste. •  Die Beschäftigungsquote steigt. 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. 

•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Königliche Luftwaffe (RAF) 
•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, und dem,  
was er tut. 

•  Nestřílejte! •  Nicht schießen! 
•  To je vynález století. •  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. 
•  To je protizákonné. •  Das ist gegen das Gesetz. 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Wir können es unter seiner Führung schaffen. 
•  Město bylo zničeno. •  Die Stadt wurde zerstört. 
•  Je těžké to soudit. •  Es ist schwer zu beurteilen. 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Die Umweltfragen sind wichtig. 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  verdächtig •  podezřelý 
•  der Ort •  místo, stanoviště 
•  der Zusammenschluss •  svaz 
•  die Erfindung •  vynález 
•  ähnlich •  podobný 
•  die Synagoge •  synagoga 
•  beobachten •  sledovat 
•  die Moschee •  mešita 
•  die Statue •  socha 
•  der Gegner •  protivník 
•  das Volk •  národ 
•  Wert •  hodnota 
•  der Offizier •  důstojník 
•  schnell •  rychlý 
•  Fremder •  cizinec 
•  Rente •  penze 
•  die Sitzung •  setkání 
•  Vereinigten Staaten •  Spojené Státy 
•  zahlreich •  početný 
•  dieUnterschrift •  podpis 
•  irgendwie •  nějak 
•  der Anteil •  podíl 
•  Transport •  přeprava 
•  der Roboter •  robot 
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•  sonst •  jinak 
•  die Regel •  pravidlo 
•  fangen, erwischen •  chytit 
•  die Steuer •  daň 
•  das Prinzip •  princip 
•  der Gewinner •  vítěz 
•  ursprünglich •  původně 
•  der Erfolg •  úspěch 
•  scheitern •  selhat, ztroskotat 
•  die Aufzeichnung •  záznam 
•  offiziell •  úřední 
•  rauchen •  kouřit 
•  die Geschichte •  pohádka 
•  der Modus •  režim, mód 
•  die Synagoge •  synagoga 
•  Politik •  politika 
•  die Aufgabe •  mise, úkol 
•  in die Kirche gehen •  jít do kostela 
•  Frieden •  mír 
•  die Religion •  víra, náboženství 
•  der Angriff •  útok 
•  politisch •  politický 
•  Respekt •  ohled 
•  der Bulle •  býk 
•  königlich •  královský 
•  religiös •  náboženský, církevní 
•  Verschmutzung •  znečištění 
•  brennen •  pálit, hořet 
•  Soldat •  voják 
•  der Krieg •  válka 
•  Gesellschaft •  společnost 
•  die Bewegung •  pohyb 
•  größter •  největší 
•  der Kurs, die Rate •  míra, sazba 
•  der Pfarrer •  kněz 
•  träumen •  snít 
•  in die Rente gehen •  jít do důchodu 
•  die Polizeistation •  policejní stanice 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  válka •  der Krieg 
•  režim, mód •  der Modus 
•  protivník •  der Gegner 
•  býk •  der Bulle 
•  nějak •  irgendwie 
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•  společnost •  Gesellschaft 
•  útok •  der Angriff 
•  snít •  träumen 
•  mešita •  die Moschee 
•  selhat, ztroskotat •  scheitern 
•  mise, úkol •  die Aufgabe 
•  penze •  Rente 
•  politický •  politisch 
•  pohyb •  die Bewegung 
•  místo, stanoviště •  der Ort 
•  kněz •  der Pfarrer 
•  svaz •  der Zusammenschluss 
•  synagoga •  die Synagoge 
•  vítěz •  der Gewinner 
•  vynález •  die Erfindung 
•  jinak •  sonst 
•  princip •  das Prinzip 
•  úspěch •  der Erfolg 
•  početný •  zahlreich 
•  mír •  Frieden 
•  rychlý •  schnell 
•  podobný •  ähnlich 
•  cizinec •  Fremder 
•  podpis •  dieUnterschrift 
•  hodnota •  Wert 
•  znečištění •  Verschmutzung 
•  policejní stanice •  die Polizeistation 
•  míra, sazba •  der Kurs, die Rate 
•  sledovat •  beobachten 
•  jít do důchodu •  in die Rente gehen 
•  důstojník •  der Offizier 
•  pohádka •  die Geschichte 
•  politika •  Politik 
•  pravidlo •  die Regel 
•  kouřit •  rauchen 
•  synagoga •  die Synagoge 
•  jít do kostela •  in die Kirche gehen 
•  robot •  der Roboter 
•  voják •  Soldat 
•  národ •  das Volk 
•  náboženský, církevní •  religiös 
•  socha •  die Statue 
•  setkání •  die Sitzung 
•  pálit, hořet •  brennen 
•  daň •  die Steuer 
•  víra, náboženství •  die Religion 
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•  přeprava •  Transport 
•  úřední •  offiziell 
•  ohled •  Respekt 
•  chytit •  fangen, erwischen 
•  královský •  königlich 
•  podezřelý •  verdächtig 
•  záznam •  die Aufzeichnung 
•  původně •  ursprünglich 
•  největší •  größter 
•  podíl •  der Anteil 
•  Spojené Státy •  Vereinigten Staaten 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  die Aufgabe •  mise, úkol 
•  Das ist eine unmögliche Aufgabe. •  To je nemožná mise. 
•  der Modus •  režim, mód 
•  Wir laufen im Notfallmodus. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
•  beobachten •  sledovat 
•  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  die Bewegung •  pohyb 
•  Es gibt überhaupt keine Bewegung. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
•  das Volk •  národ 
•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  Národ povstal proti okupantům. 

•  zahlreich •  početný 
•  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. •  Je tam početný dav. 
•  der Offizier •  důstojník 
•  Er ist Armeeoffizier. •  Je armádní důstojník. 
•  offiziell •  úřední 
•  Es folgt eine offizielle Erklärung. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  ursprünglich •  původně 
•  Es war ursprünglich ein Gefängnis. •  Původně to bylo vězení. 
•  sonst •  jinak 
•  Sonst können wir das Geschäft streichen. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Frieden •  mír 
•  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. •  Je tam konference o světovém míru. 
•  Rente •  penze 
•  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. •  Můžeš si to přidat k penzi. 

•  politisch •  politický 
•  Politische Korrektheit wird uns eines Tages 
umbringen. 

•  Politická korektnost nás jednou zabije. 

•  Politik •  politika 
•  Ich interessiere mich überhaupt nicht für 
Politik. 

•  Vůbec se nezajímám o politiku. 
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•  Verschmutzung •  znečištění 
•  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. •  Míra znečištění klesá. 
•  der Pfarrer •  kněz 
•  Das ist unser Ortspfarrer. •  To je náš místní kněz. 
•  das Prinzip •  princip 
•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  To je otázka principu. 
•  schnell •  rychlý 
•  Schnelles Handeln ist gefragt. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  der Kurs, die Rate •  míra, sazba 
•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  die Aufzeichnung •  záznam 
•  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  die Religion •  víra, náboženství 
•  Die Religion ist dort sehr stark. •  Víra je tam hodně silná. 
•  religiös •  náboženský, církevní 
•  Er ist sehr religiös. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  Respekt •  ohled 
•  Du solltest etwas Respekt zeigen. •  Měl bys projevit úctu. 
•  der Roboter •  robot 
•  Werden Roboter die Menschen ersetzen? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  königlich •  královský 
•  Das ist das Haus der königlichen Familie. •  To je dům královské rodiny. 
•  die Regel •  pravidlo 
•  Halte dich an die Regeln! •  Řiď se pravidly! 
•  die Sitzung •  setkání 
•  Die Sitzung wird verschoben. •  Setkání je odloženo. 
•  der Anteil •  podíl 
•  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 

•  dieUnterschrift •  podpis 
•  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. •  Podepište tady. 
•  ähnlich •  podobný 
•  Der Fall ist ähnlich. •  Případ je podobný. 
•  der Ort •  místo, stanoviště 
•  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort 
durchführen. 

•  Musíme udělat šetření na místě. 

•  rauchen •  kouřit 
•  Nicht rauchen! •  Nekuřte! 
•  Gesellschaft •  společnost 
•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist 
... 

•  Jedním z největších problémů společnosti je … 

•  irgendwie •  nějak 
•  Irgendwie werden wir überleben. •  Nějak přežijeme. 
•  Fremder •  cizinec 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Potkáš tmavého vysokého cizince. 



 114 

•  der Erfolg •  úspěch 
•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 
zugeschrieben. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 

•  die Geschichte •  pohádka 
•  Es ist die Geschichte über zwei Städte. •  To je příběh dvou měst. 
•  die Steuer •  daň 
•  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 
•  Transport •  přeprava 
•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  der Zusammenschluss •  svaz 
•  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  Wert •  hodnota 
•  Mehrwertsteuer •  daň z přidané hodnoty 
•  der Gewinner •  vítěz 
•  Der Gewinner bekommt alles. •  Vítěz bere vše. 
•  brennen •  pálit, hořet 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  Město bylo vypáleno do základů. 

•  fangen, erwischen •  chytit 
•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  Byl chycen, když kradl. 
•  träumen •  snít 
•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Snili, že budou svobodní. 
•  die Moschee •  mešita 
•  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  die Statue •  socha 
•  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 

•  die Synagoge •  synagoga 
•  Wo ist die Synagoge? •  Kde je synagoga? 
•  scheitern •  selhat, ztroskotat 
•  Die Mission ist gescheitert. •  Mise se nezdařila. 
•  verdächtig •  podezřelý 
•  Das war verdächtig. •  To bylo podezřelé. 
•  der Bulle •  býk 
•  An der Börse kann es entweder Bären oder 
Bullen geben. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  in die Rente gehen •  jít do důchodu 
•  Er ging im Januar in die Rente. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  der Gegner •  protivník 
•  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  die Erfindung •  vynález 
•  Es ist die größte Erfindung des 
einundzwanzigsten Jahrhunderts. 

•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 

•  Vereinigten Staaten •  Spojené Státy 
•  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr 
Biden. 

•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 
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•  Soldat •  voják 
•  Er ist Soldat bei der Armee. •  Je voják v armádě. 
•  in die Kirche gehen •  jít do kostela 
•  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  die Polizeistation •  policejní stanice 
•  Wo ist die nächste Polizeistation? •  Kde je nejbližší policejní stanice? 
•  die Synagoge •  synagoga 
•  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  größter •  největší 
•  Es ist das größte Ereignis des Jahres. •  To je největší událost roku. 
•  der Krieg •  válka 
•  Es ist im Krieg passiert. •  Stalo se to za války. 
•  der Angriff •  útok 
•  Sie werden angegriffen. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  mise, úkol •  die Aufgabe 
•  To je nemožná mise. •  Das ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  režim, mód •  der Modus 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Wir laufen im Notfallmodus. 
•  sledovat •  beobachten 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. 
•  pohyb •  die Bewegung 
•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Es gibt überhaupt keine Bewegung. 
•  národ •  das Volk 
•  Národ povstal proti okupantům. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  početný •  zahlreich 
•  Je tam početný dav. •  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. 
•  důstojník •  der Offizier 
•  Je armádní důstojník. •  Er ist Armeeoffizier. 
•  úřední •  offiziell 
•  Oficiální vyjádření následuje. •  Es folgt eine offizielle Erklärung. 
•  původně •  ursprünglich 
•  Původně to bylo vězení. •  Es war ursprünglich ein Gefängnis. 
•  jinak •  sonst 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sonst können wir das Geschäft streichen. 
•  mír •  Frieden 
•  Je tam konference o světovém míru. •  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. 
•  penze •  Rente 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. 
•  politický •  politisch 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Politische Korrektheit wird uns eines Tages umbringen. 
•  politika •  Politik 
•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Ich interessiere mich überhaupt nicht für Politik. 
•  znečištění •  Verschmutzung 
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•  Míra znečištění klesá. •  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. 
•  kněz •  der Pfarrer 
•  To je náš místní kněz. •  Das ist unser Ortspfarrer. 
•  princip •  das Prinzip 
•  To je otázka principu. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 
•  rychlý •  schnell 
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  Schnelles Handeln ist gefragt. 
•  míra, sazba •  der Kurs, die Rate 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Der Wechselkurs ist hoch. 
•  záznam •  die Aufzeichnung 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. 
•  víra, náboženství •  die Religion 
•  Víra je tam hodně silná. •  Die Religion ist dort sehr stark. 
•  náboženský, církevní •  religiös 
•  Je velmi nábožensky založený. •  Er ist sehr religiös. 
•  ohled •  Respekt 
•  Měl bys projevit úctu. •  Du solltest etwas Respekt zeigen. 
•  robot •  der Roboter 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  Werden Roboter die Menschen ersetzen? 
•  královský •  königlich 
•  To je dům královské rodiny. •  Das ist das Haus der königlichen Familie. 
•  pravidlo •  die Regel 
•  Řiď se pravidly! •  Halte dich an die Regeln! 
•  setkání •  die Sitzung 
•  Setkání je odloženo. •  Die Sitzung wird verschoben. 
•  podíl •  der Anteil 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. 
•  podpis •  dieUnterschrift 
•  Podepište tady. •  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. 
•  podobný •  ähnlich 
•  Případ je podobný. •  Der Fall ist ähnlich. 
•  místo, stanoviště •  der Ort 
•  Musíme udělat šetření na místě. •  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort durchführen. 
•  kouřit •  rauchen 
•  Nekuřte! •  Nicht rauchen! 
•  společnost •  Gesellschaft 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist ... 

•  nějak •  irgendwie 
•  Nějak přežijeme. •  Irgendwie werden wir überleben. 
•  cizinec •  Fremder 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  úspěch •  der Erfolg 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem zugeschrieben. 
•  pohádka •  die Geschichte 
•  To je příběh dvou měst. •  Es ist die Geschichte über zwei Städte. 
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•  daň •  die Steuer 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. 
•  přeprava •  Transport 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Die Transportunternehmen protestieren. 
•  svaz •  der Zusammenschluss 
•  Je to svaz pěti zemí. •  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. 
•  hodnota •  Wert 
•  daň z přidané hodnoty •  Mehrwertsteuer 
•  vítěz •  der Gewinner 
•  Vítěz bere vše. •  Der Gewinner bekommt alles. 
•  pálit, hořet •  brennen 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  chytit •  fangen, erwischen 
•  Byl chycen, když kradl. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  snít •  träumen 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  mešita •  die Moschee 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. 
•  socha •  die Statue 
•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. 
•  synagoga •  die Synagoge 
•  Kde je synagoga? •  Wo ist die Synagoge? 
•  selhat, ztroskotat •  scheitern 
•  Mise se nezdařila. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  podezřelý •  verdächtig 
•  To bylo podezřelé. •  Das war verdächtig. 
•  býk •  der Bulle 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  An der Börse kann es entweder Bären oder Bullen geben. 

•  jít do důchodu •  in die Rente gehen 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  protivník •  der Gegner 
•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? 
•  vynález •  die Erfindung 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  Es ist die größte Erfindung des einundzwanzigsten 

 Jahrhunderts. 
•  Spojené Státy •  Vereinigten Staaten 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr Biden. 
•  voják •  Soldat 
•  Je voják v armádě. •  Er ist Soldat bei der Armee. 
•  jít do kostela •  in die Kirche gehen 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? 
•  policejní stanice •  die Polizeistation 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Wo ist die nächste Polizeistation? 
•  synagoga •  die Synagoge 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. 
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•  největší •  größter 
•  To je největší událost roku. •  Es ist das größte Ereignis des Jahres. 
•  válka •  der Krieg 
•  Stalo se to za války. •  Es ist im Krieg passiert. 
•  útok •  der Angriff 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sie werden angegriffen. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Die Mission ist gescheitert. •  Mise se nezdařila. 
•  Sie werden angegriffen. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 

•  Das ist das Haus der königlichen Familie. •  To je dům královské rodiny. 
•  Ich interessiere mich überhaupt nicht für 
Politik. 

•  Vůbec se nezajímám o politiku. 

•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  Er ist sehr religiös. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 

•  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  Mehrwertsteuer •  daň z přidané hodnoty 
•  Nicht rauchen! •  Nekuřte! 
•  Wo ist die Synagoge? •  Kde je synagoga? 
•  Das ist unser Ortspfarrer. •  To je náš místní kněz. 
•  Wo ist die nächste Polizeistation? •  Kde je nejbližší policejní stanice? 
•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist 
... 

•  Jedním z největších problémů společnosti je … 

•  Es ist die größte Erfindung des 
einundzwanzigsten Jahrhunderts. 

•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 

•  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. •  Je tam konference o světovém míru. 
•  Er ist Armeeoffizier. •  Je armádní důstojník. 
•  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  Byl chycen, když kradl. 
•  Das ist eine unmögliche Aufgabe. •  To je nemožná mise. 
•  An der Börse kann es entweder Bären oder 
Bullen geben. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  Národ povstal proti okupantům. 

•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Snili, že budou svobodní. 
•  Wir laufen im Notfallmodus. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
•  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort 
durchführen. 

•  Musíme udělat šetření na místě. 

•  Die Religion ist dort sehr stark. •  Víra je tam hodně silná. 
•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 
zugeschrieben. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 
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•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Potkáš tmavého vysokého cizince. 

•  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  Der Gewinner bekommt alles. •  Vítěz bere vše. 
•  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 
•  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. •  Je tam početný dav. 
•  Die Sitzung wird verschoben. •  Setkání je odloženo. 
•  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. •  Podepište tady. 
•  Irgendwie werden wir überleben. •  Nějak přežijeme. 
•  Es ist die Geschichte über zwei Städte. •  To je příběh dvou měst. 
•  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  Schnelles Handeln ist gefragt. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  Es folgt eine offizielle Erklärung. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  Město bylo vypáleno do základů. 

•  Werden Roboter die Menschen ersetzen? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  Der Fall ist ähnlich. •  Případ je podobný. 
•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  To je otázka principu. 
•  Es ist das größte Ereignis des Jahres. •  To je největší událost roku. 
•  Sonst können wir das Geschäft streichen. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Halte dich an die Regeln! •  Řiď se pravidly! 
•  Er ist Soldat bei der Armee. •  Je voják v armádě. 
•  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. •  Míra znečištění klesá. 
•  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. •  Můžeš si to přidat k penzi. 

•  Du solltest etwas Respekt zeigen. •  Měl bys projevit úctu. 
•  Er ging im Januar in die Rente. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  Es ist im Krieg passiert. •  Stalo se to za války. 
•  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  Das war verdächtig. •  To bylo podezřelé. 
•  Es gibt überhaupt keine Bewegung. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
•  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr 
Biden. 

•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 

•  Es war ursprünglich ein Gefängnis. •  Původně to bylo vězení. 
•  Politische Korrektheit wird uns eines Tages 
umbringen. 

•  Politická korektnost nás jednou zabije. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  To je náš místní kněz. •  Das ist unser Ortspfarrer. 
•  Národ povstal proti okupantům. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Wir laufen im Notfallmodus. 
•  Podepište tady. •  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. 
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•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sie werden angegriffen. 
•  Oficiální vyjádření následuje. •  Es folgt eine offizielle Erklärung. 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Wo ist die nächste Polizeistation? 
•  Míra znečištění klesá. •  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. 
•  Měl bys projevit úctu. •  Du solltest etwas Respekt zeigen. 
•  Řiď se pravidly! •  Halte dich an die Regeln! 
•  Kde je synagoga? •  Wo ist die Synagoge? 
•  To bylo podezřelé. •  Das war verdächtig. 
•  Musíme udělat šetření na místě. •  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort durchführen. 
•  Je tam početný dav. •  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. 
•  Víra je tam hodně silná. •  Die Religion ist dort sehr stark. 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. 
•  Mise se nezdařila. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  Je velmi nábožensky založený. •  Er ist sehr religiös. 
•  Případ je podobný. •  Der Fall ist ähnlich. 
•  Stalo se to za války. •  Es ist im Krieg passiert. 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist ... 

•  Je to svaz pěti zemí. •  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. 
•  To je příběh dvou měst. •  Es ist die Geschichte über zwei Städte. 
•  To je dům královské rodiny. •  Das ist das Haus der königlichen Familie. 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  Werden Roboter die Menschen ersetzen? 
•  Je tam konference o světovém míru. •  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. 
•  Nějak přežijeme. •  Irgendwie werden wir überleben. 
•  daň z přidané hodnoty •  Mehrwertsteuer 
•  To je nemožná mise. •  Das ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Ich interessiere mich überhaupt nicht für Politik. 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  Je voják v armádě. •  Er ist Soldat bei der Armee. 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. 
•  Je armádní důstojník. •  Er ist Armeeoffizier. 
•  Byl chycen, když kradl. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  Vítěz bere vše. •  Der Gewinner bekommt alles. 
•  Setkání je odloženo. •  Die Sitzung wird verschoben. 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Politische Korrektheit wird uns eines Tages umbringen. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sonst können wir das Geschäft streichen. 
•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. 
•  To je otázka principu. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 
•  Nekuřte! •  Nicht rauchen! 
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•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. 
•  Původně to bylo vězení. •  Es war ursprünglich ein Gefängnis. 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr Biden. 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  Es ist die größte Erfindung des einundzwanzigsten 

 Jahrhunderts. 
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  Schnelles Handeln ist gefragt. 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Der Wechselkurs ist hoch. 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. 
•  To je největší událost roku. •  Es ist das größte Ereignis des Jahres. 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem zugeschrieben. 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Die Transportunternehmen protestieren. 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  An der Börse kann es entweder Bären oder Bullen geben. 

•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Es gibt überhaupt keine Bewegung. 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  gleich •  rovný, rovnocenný 
•  dunkel •  tmavý 
•  möglicherweise •  možná 
•  wütend •  šílený, strašně rozzlobený 
•  auf jeden Fall •  jistě, určitě 
•  mutig •  statečný 
•  zutiefst •  hluboce 
•  sofort •  okamžitě 
•  äußerst •  vysoce 
•  natürlich •  přírodní, přirozené. 
•  beeindruckend •  působivý 
•  nah •  blízký 
•  endlich •  konečně 
•  kurz •  stručně 
•  kritisch •  kritický 
•  sicher •  jistý 
•  besser •  lepší 
•  häufig •  častý 
•  ehrlich •  čestný 
•  einsam •  osamělý 
•  rechtlich •  právnický 
•  häufig •  často 
•  erstaunlich •  úžasný 
•  falsch •  nepravdivé 
•  Bildungs- •  vzdělávací 
•  sogar •  dokonce 
•  kaum •  sotva, stěží 
•  mächtig •  mocný, silný 
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•  vornehm •  jemný, milý 
•  allgemein •  všeobecně 
•  ständig •  stále 
•  stolz •  pyšný 
•  geduldig •  trpělivý 
•  bitter •  hořký 
•  besonders •  zvláště 
•  bequem •  pohodlný 
•  fast •  téměř 
•  trocken •  suchý 
•  nett •  laskavý 
•  effizient •  efektivní 
•  glauben •  věřit 
•  klar •  jasně 
•  ermutigen •  povzbuzující 
•  detailliert •  detailní 
•  gefährlich •  nebezpečný 
•  riesig •  obrovský 
•  meistens •  většinou 
•  bekannt •  známý, povědomý 
•  genug •  dost 
•  dasDetail •  detail 
•  enttäuscht •  zklamaný 
•  fast •  téměř 
•  perfekt •  skvělý 
•  intern •  vnitřní 
•  insgesamt •  celkově 
•  aufregend •  vzrušující 
•  akzeptabel •  přijatelný 
•  geringfügig •  menšinový 
•  Hitze •  horko 
•  wütend •  rozzlobený 
•  Schwierigkeit •  obtížnost 
•  unbedingt •  nutně 
•  unmöglich •  nemožný 
•  grundsätzlich •  základně 
•  vorsichtig •  opatrný 
•  früh •  brzy 
•  brillant •  skvělý 
•  neugierig •  zvědavý 
•  äußerst •  velmi 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  všeobecně •  allgemein 
•  většinou •  meistens 
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•  nepravdivé •  falsch 
•  celkově •  insgesamt 
•  skvělý •  perfekt 
•  skvělý •  brillant 
•  přírodní, přirozené. •  natürlich 
•  hořký •  bitter 
•  působivý •  beeindruckend 
•  stručně •  kurz 
•  nemožný •  unmöglich 
•  opatrný •  vorsichtig 
•  dost •  genug 
•  přijatelný •  akzeptabel 
•  blízký •  nah 
•  osamělý •  einsam 
•  lepší •  besser 
•  mocný, silný •  mächtig 
•  vzdělávací •  Bildungs- 
•  nebezpečný •  gefährlich 
•  úžasný •  erstaunlich 
•  hluboce •  zutiefst 
•  jistě, určitě •  auf jeden Fall 
•  rozzlobený •  wütend 
•  detailní •  detailliert 
•  obtížnost •  Schwierigkeit 
•  zklamaný •  enttäuscht 
•  sotva, stěží •  kaum 
•  brzy •  früh 
•  jemný, milý •  vornehm 
•  efektivní •  effizient 
•  vzrušující •  aufregend 
•  jistý •  sicher 
•  rovný, rovnocenný •  gleich 
•  pohodlný •  bequem 
•  dokonce •  sogar 
•  povzbuzující •  ermutigen 
•  tmavý •  dunkel 
•  známý, povědomý •  bekannt 
•  pyšný •  stolz 
•  častý •  häufig 
•  právnický •  rechtlich 
•  věřit •  glauben 
•  zvědavý •  neugierig 
•  velmi •  äußerst 
•  suchý •  trocken 
•  horko •  Hitze 
•  vnitřní •  intern 
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•  šílený, strašně rozzlobený •  wütend 
•  obrovský •  riesig 
•  okamžitě •  sofort 
•  vysoce •  äußerst 
•  jasně •  klar 
•  statečný •  mutig 
•  laskavý •  nett 
•  často •  häufig 
•  stále •  ständig 
•  čestný •  ehrlich 
•  menšinový •  geringfügig 
•  kritický •  kritisch 
•  možná •  möglicherweise 
•  téměř •  fast 
•  nutně •  unbedingt 
•  zvláště •  besonders 
•  trpělivý •  geduldig 
•  konečně •  endlich 
•  detail •  dasDetail 
•  téměř •  fast 
•  základně •  grundsätzlich 

Lekce 009 vlastnnosƟ 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  akzeptabel •  přijatelný 
•  Ist das akzeptabel? •  Je to přijatelné? 
•  fast •  téměř 
•  Es ist fast fertig. •  Je to téměř dokončeno. 
•  erstaunlich •  úžasný 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 
•  wütend •  rozzlobený 
•  Er ist wütend auf mich. •  On se na mě zlobí. 
•  grundsätzlich •  základně 
•  Grundsätzlich hast du recht. •  V základě máš pravdu. 
•  glauben •  věřit 
•  Das ist unglaublich. •  To je neuvěřitelné. 
•  besser •  lepší 
•  Ist es jetzt besser? •  Je to teď lepší? 
•  bitter •  hořký 
•  Es ist ein bisschen bitter. •  Je to trochu hořké. 
•  mutig •  statečný 
•  Wie mutig! •  Jak statečné! 
•  kurz •  stručně 
•  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. •  Pokusím se to krátce popsat. 
•  brillant •  skvělý 
•  Das ist brillant. •  To je skvělé. 
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•  vorsichtig •  opatrný 
•  Sei vorsichtig! •  Buď opatrný! 
•  sicher •  jistý 
•  Es ist sicher. •  To je jisté. 
•  klar •  jasně 
•  Er hat es ganz klar gesagt. •  Řekl to docela jasně. 
•  nah •  blízký 
•  Wir sind ganz nah dran. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  bequem •  pohodlný 
•  Dein Stuhl ist sehr bequem. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  ständig •  stále 
•  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  kritisch •  kritický 
•  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  neugierig •  zvědavý 
•  Ich bin nur neugierig. •  Jsem jen zvědavý. 
•  gefährlich •  nebezpečný 
•  Ist das nicht gefährlich? •  Není to nebezpečné? 
•  dunkel •  tmavý 
•  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  zutiefst •  hluboce 
•  Er ist zutiefst unzufrieden. •  Je hluboce nespokojen. 
•  auf jeden Fall •  jistě, určitě 
•  Sie werden auf jeden Fall kommen. •  Oni určitě přijdou. 
•  dasDetail •  detail 
•  Lass kein Detail aus. •  Neopomeň žádný detail. 
•  detailliert •  detailní 
•  Es ist eine detaillierte Beschreibung des 
Problems. 

•  To je detailní popis problému. 

•  Schwierigkeit •  obtížnost 
•  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  enttäuscht •  zklamaný 
•  Ich bin ein wenig enttäuscht. •  Jsem trochu zklamán. 
•  trocken •  suchý 
•  Es ist entweder nass oder trocken. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  früh •  brzy 
•  Ich stehe morgens früh auf. •  Vstávám brzy ráno. 
•  Bildungs- •  vzdělávací 
•  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  effizient •  efektivní 
•  Ist es überhaupt effizient? •  Je to vůbec efektivní? 
•  ermutigen •  povzbuzující 
•  Das ist nicht sehr ermutigend. •  To není moc povzbuzující. 
•  genug •  dost 
•  Ich habe genug. •  Mám dost. 
•  gleich •  rovný, rovnocenný 
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•  Es ist gleich. •  To je shodné. 
•  besonders •  zvláště 
•  Das ist besonders wichtig. •  To je obzvláště důležité. 
•  sogar •  dokonce 
•  Es ist sogar besser. •  To je dokonce lepší. 
•  aufregend •  vzrušující 
•  Ist das nicht aufregend? •  Není to vzrušující? 
•  falsch •  nepravdivé 
•  Ist es wahr oder falsch? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  bekannt •  známý, povědomý 
•  Das kommt mir bekannt vor. •  To mi zní povědomě. 
•  endlich •  konečně 
•  Endlich ist es hier. •  Konečně je to tady. 
•  häufig •  častý 
•  Er ist ein häufiger Besucher hier. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  häufig •  často 
•  Er kommt häufig hierher. •  Chodí tam často. 
•  allgemein •  všeobecně 
•  Im Allgemeinen ist es gut. •  Všeobecně je to dobré. 
•  vornehm •  jemný, milý 
•  Er ist ein echter Gentleman. •  On je opravdový gentleman. 
•  äußerst •  velmi 
•  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  kaum •  sotva, stěží 
•  Ich höre dich kaum. •  Sotva tě slyším. 
•  Hitze •  horko 
•  Die Hitze ist unerträglich. •  Horko je nesnesitelné. 
•  äußerst •  vysoce 
•  Das ist äußerst unwahrscheinlich. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  ehrlich •  čestný 
•  Er ist sehr ehrlich. •  On je velmi čestný. 
•  riesig •  obrovský 
•  Es ist riesig. •  Je to obrovské 
•  sofort •  okamžitě 
•  Ich brauche das sofort. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  unmöglich •  nemožný 
•  Es ist eine unmögliche Aufgabe. •  To je nemožný úkol. 
•  beeindruckend •  působivý 
•  Das war sehr beeindruckend. •  To bylo velmi působivé. 
•  intern •  vnitřní 
•  Es handelt sich um eine interne Regelung. •  To je vnitřní pokyn. 
•  nett •  laskavý 
•  Das ist sehr nett von Ihnen. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  rechtlich •  právnický 
•  Gibt es irgendwelche rechtlichen 
Einschränkungen? 

•  Existují nějaké právní omezení? 
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•  einsam •  osamělý 
•  Ich bin so einsam. •  Jsem tak osamělý. 
•  wütend •  šílený, strašně rozzlobený 
•  Er ist wütend auf dich. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  geringfügig •  menšinový 
•  Das ist ein geringfügiges Problem. •  To je menší problém. 
•  meistens •  většinou 
•  Sie treffen sich meistens am Abend. •  Většinou se potkávají večer. 
•  natürlich •  přírodní, přirozené. 
•  Das ist nicht natürlich. •  To není přirozené. 
•  fast •  téměř 
•  Er ist fast blind. •  Je téměř slepý. 
•  unbedingt •  nutně 
•  Nicht unbedingt um sieben. •  Ne nutně v sedm. 
•  insgesamt •  celkově 
•  Insgesamt ist es gut. •  Celkově je to dobré. 
•  geduldig •  trpělivý 
•  Seien Sie bitte geduldig! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  perfekt •  skvělý 
•  Niemand ist perfekt. •  Nikdo není dokonalý. 
•  möglicherweise •  možná 
•  Möglicherweise morgen. •  Možná zítra. 
•  mächtig •  mocný, silný 
•  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. •  Je to docela mocná asociace. 
•  stolz •  pyšný 
•  Ich bin stolz auf dich. •  Jsem na tebe pyšný. 

Lekce 009 vlastnnosƟ 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  přijatelný •  akzeptabel 
•  Je to přijatelné? •  Ist das akzeptabel? 
•  téměř •  fast 
•  Je to téměř dokončeno. •  Es ist fast fertig. 
•  úžasný •  erstaunlich 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 
•  rozzlobený •  wütend 
•  On se na mě zlobí. •  Er ist wütend auf mich. 
•  základně •  grundsätzlich 
•  V základě máš pravdu. •  Grundsätzlich hast du recht. 
•  věřit •  glauben 
•  To je neuvěřitelné. •  Das ist unglaublich. 
•  lepší •  besser 
•  Je to teď lepší? •  Ist es jetzt besser? 
•  hořký •  bitter 
•  Je to trochu hořké. •  Es ist ein bisschen bitter. 
•  statečný •  mutig 
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•  Jak statečné! •  Wie mutig! 
•  stručně •  kurz 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. 
•  skvělý •  brillant 
•  To je skvělé. •  Das ist brillant. 
•  opatrný •  vorsichtig 
•  Buď opatrný! •  Sei vorsichtig! 
•  jistý •  sicher 
•  To je jisté. •  Es ist sicher. 
•  jasně •  klar 
•  Řekl to docela jasně. •  Er hat es ganz klar gesagt. 
•  blízký •  nah 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Wir sind ganz nah dran. 
•  pohodlný •  bequem 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  Dein Stuhl ist sehr bequem. 
•  stále •  ständig 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. 
•  kritický •  kritisch 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. 
•  zvědavý •  neugierig 
•  Jsem jen zvědavý. •  Ich bin nur neugierig. 
•  nebezpečný •  gefährlich 
•  Není to nebezpečné? •  Ist das nicht gefährlich? 
•  tmavý •  dunkel 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. 
•  hluboce •  zutiefst 
•  Je hluboce nespokojen. •  Er ist zutiefst unzufrieden. 
•  jistě, určitě •  auf jeden Fall 
•  Oni určitě přijdou. •  Sie werden auf jeden Fall kommen. 
•  detail •  dasDetail 
•  Neopomeň žádný detail. •  Lass kein Detail aus. 
•  detailní •  detailliert 
•  To je detailní popis problému. •  Es ist eine detaillierte Beschreibung des Problems. 
•  obtížnost •  Schwierigkeit 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? 
•  zklamaný •  enttäuscht 
•  Jsem trochu zklamán. •  Ich bin ein wenig enttäuscht. 
•  suchý •  trocken 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  Es ist entweder nass oder trocken. 
•  brzy •  früh 
•  Vstávám brzy ráno. •  Ich stehe morgens früh auf. 
•  vzdělávací •  Bildungs- 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. 
•  efektivní •  effizient 
•  Je to vůbec efektivní? •  Ist es überhaupt effizient? 
•  povzbuzující •  ermutigen 
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•  To není moc povzbuzující. •  Das ist nicht sehr ermutigend. 
•  dost •  genug 
•  Mám dost. •  Ich habe genug. 
•  rovný, rovnocenný •  gleich 
•  To je shodné. •  Es ist gleich. 
•  zvláště •  besonders 
•  To je obzvláště důležité. •  Das ist besonders wichtig. 
•  dokonce •  sogar 
•  To je dokonce lepší. •  Es ist sogar besser. 
•  vzrušující •  aufregend 
•  Není to vzrušující? •  Ist das nicht aufregend? 
•  nepravdivé •  falsch 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  Ist es wahr oder falsch? 
•  známý, povědomý •  bekannt 
•  To mi zní povědomě. •  Das kommt mir bekannt vor. 
•  konečně •  endlich 
•  Konečně je to tady. •  Endlich ist es hier. 
•  častý •  häufig 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  Er ist ein häufiger Besucher hier. 
•  často •  häufig 
•  Chodí tam často. •  Er kommt häufig hierher. 
•  všeobecně •  allgemein 
•  Všeobecně je to dobré. •  Im Allgemeinen ist es gut. 
•  jemný, milý •  vornehm 
•  On je opravdový gentleman. •  Er ist ein echter Gentleman. 
•  velmi •  äußerst 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. 
•  sotva, stěží •  kaum 
•  Sotva tě slyším. •  Ich höre dich kaum. 
•  horko •  Hitze 
•  Horko je nesnesitelné. •  Die Hitze ist unerträglich. 
•  vysoce •  äußerst 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  Das ist äußerst unwahrscheinlich. 
•  čestný •  ehrlich 
•  On je velmi čestný. •  Er ist sehr ehrlich. 
•  obrovský •  riesig 
•  Je to obrovské •  Es ist riesig. 
•  okamžitě •  sofort 
•  Potřebuji to okamžitě. •  Ich brauche das sofort. 
•  nemožný •  unmöglich 
•  To je nemožný úkol. •  Es ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  působivý •  beeindruckend 
•  To bylo velmi působivé. •  Das war sehr beeindruckend. 
•  vnitřní •  intern 
•  To je vnitřní pokyn. •  Es handelt sich um eine interne Regelung. 
•  laskavý •  nett 
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•  Je to od vás velice laskavé. •  Das ist sehr nett von Ihnen. 
•  právnický •  rechtlich 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Gibt es irgendwelche rechtlichen Einschränkungen? 
•  osamělý •  einsam 
•  Jsem tak osamělý. •  Ich bin so einsam. 
•  šílený, strašně rozzlobený •  wütend 
•  Strašně se na tebe zlobí. •  Er ist wütend auf dich. 
•  menšinový •  geringfügig 
•  To je menší problém. •  Das ist ein geringfügiges Problem. 
•  většinou •  meistens 
•  Většinou se potkávají večer. •  Sie treffen sich meistens am Abend. 
•  přírodní, přirozené. •  natürlich 
•  To není přirozené. •  Das ist nicht natürlich. 
•  téměř •  fast 
•  Je téměř slepý. •  Er ist fast blind. 
•  nutně •  unbedingt 
•  Ne nutně v sedm. •  Nicht unbedingt um sieben. 
•  celkově •  insgesamt 
•  Celkově je to dobré. •  Insgesamt ist es gut. 
•  trpělivý •  geduldig 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Seien Sie bitte geduldig! 
•  skvělý •  perfekt 
•  Nikdo není dokonalý. •  Niemand ist perfekt. 
•  možná •  möglicherweise 
•  Možná zítra. •  Möglicherweise morgen. 
•  mocný, silný •  mächtig 
•  Je to docela mocná asociace. •  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. 
•  pyšný •  stolz 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Ich bin stolz auf dich. 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ist das akzeptabel? •  Je to přijatelné? 
•  Es ist fast fertig. •  Je to téměř dokončeno. 
•  Das ist äußerst unwahrscheinlich. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  Ich bin stolz auf dich. •  Jsem na tebe pyšný. 
•  Grundsätzlich hast du recht. •  V základě máš pravdu. 
•  Das ist unglaublich. •  To je neuvěřitelné. 
•  Ist es jetzt besser? •  Je to teď lepší? 
•  Es ist ein bisschen bitter. •  Je to trochu hořké. 
•  Sie treffen sich meistens am Abend. •  Většinou se potkávají večer. 
•  Das ist nicht natürlich. •  To není přirozené. 
•  Ich bin nur neugierig. •  Jsem jen zvědavý. 
•  Sei vorsichtig! •  Buď opatrný! 
•  Es ist sicher. •  To je jisté. 
•  Die Hitze ist unerträglich. •  Horko je nesnesitelné. 
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•  Endlich ist es hier. •  Konečně je to tady. 
•  Dein Stuhl ist sehr bequem. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  Wie mutig! •  Jak statečné! 
•  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  Das war sehr beeindruckend. •  To bylo velmi působivé. 
•  Sie werden auf jeden Fall kommen. •  Oni určitě přijdou. 
•  Es ist eine unmögliche Aufgabe. •  To je nemožný úkol. 
•  Es ist entweder nass oder trocken. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  Wir sind ganz nah dran. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  Ich brauche das sofort. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  Es ist eine detaillierte Beschreibung des 
Problems. 

•  To je detailní popis problému. 

•  Ist das nicht aufregend? •  Není to vzrušující? 
•  Ich bin ein wenig enttäuscht. •  Jsem trochu zklamán. 
•  Er ist zutiefst unzufrieden. •  Je hluboce nespokojen. 
•  Ich stehe morgens früh auf. •  Vstávám brzy ráno. 
•  Er ist wütend auf mich. •  On se na mě zlobí. 
•  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  Ist es wahr oder falsch? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  Ich habe genug. •  Mám dost. 
•  Es ist gleich. •  To je shodné. 
•  Das ist nicht sehr ermutigend. •  To není moc povzbuzující. 
•  Es ist sogar besser. •  To je dokonce lepší. 
•  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  Ich bin so einsam. •  Jsem tak osamělý. 
•  Das kommt mir bekannt vor. •  To mi zní povědomě. 
•  Das ist sehr nett von Ihnen. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  Im Allgemeinen ist es gut. •  Všeobecně je to dobré. 
•  Er kommt häufig hierher. •  Chodí tam často. 
•  Er ist ein häufiger Besucher hier. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  Er ist ein echter Gentleman. •  On je opravdový gentleman. 
•  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  Ich höre dich kaum. •  Sotva tě slyším. 
•  Es handelt sich um eine interne Regelung. •  To je vnitřní pokyn. 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 
•  Das ist besonders wichtig. •  To je obzvláště důležité. 
•  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  Lass kein Detail aus. •  Neopomeň žádný detail. 
•  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  Das ist brillant. •  To je skvělé. 
•  Er hat es ganz klar gesagt. •  Řekl to docela jasně. 
•  Ist das nicht gefährlich? •  Není to nebezpečné? 
•  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. •  Pokusím se to krátce popsat. 
•  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. •  Je to docela mocná asociace. 
•  Er ist sehr ehrlich. •  On je velmi čestný. 
•  Ist es überhaupt effizient? •  Je to vůbec efektivní? 
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•  Es ist riesig. •  Je to obrovské 
•  Gibt es irgendwelche rechtlichen 
Einschränkungen? 

•  Existují nějaké právní omezení? 

•  Er ist wütend auf dich. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  Nicht unbedingt um sieben. •  Ne nutně v sedm. 
•  Das ist ein geringfügiges Problem. •  To je menší problém. 
•  Seien Sie bitte geduldig! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  Niemand ist perfekt. •  Nikdo není dokonalý. 
•  Möglicherweise morgen. •  Možná zítra. 
•  Er ist fast blind. •  Je téměř slepý. 
•  Insgesamt ist es gut. •  Celkově je to dobré. 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Je to přijatelné? •  Ist das akzeptabel? 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  Ist es wahr oder falsch? 
•  Je to vůbec efektivní? •  Ist es überhaupt effizient? 
•  On se na mě zlobí. •  Er ist wütend auf mich. 
•  Je téměř slepý. •  Er ist fast blind. 
•  To je neuvěřitelné. •  Das ist unglaublich. 
•  Je to teď lepší? •  Ist es jetzt besser? 
•  Strašně se na tebe zlobí. •  Er ist wütend auf dich. 
•  Je to obrovské •  Es ist riesig. 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  Er ist ein häufiger Besucher hier. 
•  Je to téměř dokončeno. •  Es ist fast fertig. 
•  Potřebuji to okamžitě. •  Ich brauche das sofort. 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Ich bin stolz auf dich. 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  Dein Stuhl ist sehr bequem. 
•  Nikdo není dokonalý. •  Niemand ist perfekt. 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. 
•  Jsem jen zvědavý. •  Ich bin nur neugierig. 
•  Není to nebezpečné? •  Ist das nicht gefährlich? 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. 
•  Je hluboce nespokojen. •  Er ist zutiefst unzufrieden. 
•  To není přirozené. •  Das ist nicht natürlich. 
•  Neopomeň žádný detail. •  Lass kein Detail aus. 
•  Není to vzrušující? •  Ist das nicht aufregend? 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Seien Sie bitte geduldig! 
•  Jsem trochu zklamán. •  Ich bin ein wenig enttäuscht. 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  Es ist entweder nass oder trocken. 
•  Konečně je to tady. •  Endlich ist es hier. 
•  Oni určitě přijdou. •  Sie werden auf jeden Fall kommen. 
•  To je detailní popis problému. •  Es ist eine detaillierte Beschreibung des Problems. 
•  To není moc povzbuzující. •  Das ist nicht sehr ermutigend. 
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•  Mám dost. •  Ich habe genug. 
•  To je shodné. •  Es ist gleich. 
•  On je opravdový gentleman. •  Er ist ein echter Gentleman. 
•  Většinou se potkávají večer. •  Sie treffen sich meistens am Abend. 
•  To je skvělé. •  Das ist brillant. 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  Das ist äußerst unwahrscheinlich. 
•  To mi zní povědomě. •  Das kommt mir bekannt vor. 
•  Vstávám brzy ráno. •  Ich stehe morgens früh auf. 
•  Je to trochu hořké. •  Es ist ein bisschen bitter. 
•  Chodí tam často. •  Er kommt häufig hierher. 
•  Všeobecně je to dobré. •  Im Allgemeinen ist es gut. 
•  Je to docela mocná asociace. •  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. 
•  To je vnitřní pokyn. •  Es handelt sich um eine interne Regelung. 
•  Jsem tak osamělý. •  Ich bin so einsam. 
•  Buď opatrný! •  Sei vorsichtig! 
•  Sotva tě slyším. •  Ich höre dich kaum. 
•  Horko je nesnesitelné. •  Die Hitze ist unerträglich. 
•  To je jisté. •  Es ist sicher. 
•  To je menší problém. •  Das ist ein geringfügiges Problem. 
•  To bylo velmi působivé. •  Das war sehr beeindruckend. 
•  On je velmi čestný. •  Er ist sehr ehrlich. 
•  Je to od vás velice laskavé. •  Das ist sehr nett von Ihnen. 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Gibt es irgendwelche rechtlichen Einschränkungen? 
•  Jak statečné! •  Wie mutig! 
•  V základě máš pravdu. •  Grundsätzlich hast du recht. 
•  To je nemožný úkol. •  Es ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  To je dokonce lepší. •  Es ist sogar besser. 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. 
•  Řekl to docela jasně. •  Er hat es ganz klar gesagt. 
•  Ne nutně v sedm. •  Nicht unbedingt um sieben. 
•  Celkově je to dobré. •  Insgesamt ist es gut. 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. 
•  Možná zítra. •  Möglicherweise morgen. 
•  To je obzvláště důležité. •  Das ist besonders wichtig. 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Wir sind ganz nah dran. 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  leer •  prázdný 
•  modern •  moderní 
•  böse auf •  rozzloben na 
•  ernst •  vážně 
•  total •  zcela 
•  extrovertiert •  extrovertní, otevřený 
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•  aufgeregt •  vzrušený 
•  überrascht •  překvapený 
•  besorgt •  ustaraný 
•  nett •  milý 
•  rot •  rudý 
•  einfach •  jednoduše 
•  unfreundlich •  nepřátelský 
•  langweilig •  nudný 
•  verschiedene •  různý, rozličný 
•  wirklich •  pravdivě, věrně 
•  fleißig •  tvrdě pracující 
•  anders als •  rozdílný proti 
•  groß •  vysoký 
•  groß •  velký 
•  unglaublich •  neuvěřitelně 
•  schüchtern •  plachý 
•  nicht in der Lage •  neschopen 
•  einmalig •  jedinečný 
•  nachdrücklich •  silně 
•  nützlich •  užitečný 
•  interessiert •  zainteresován, mající zájem 
•  nicht hilfsbereit •  neochotný pomoci 
•  dumm •  blbý 
•  voller, voll von •  plný čeho 
•  wirklich •  opravdu 
•  ernst •  vážný 
•  regelmäßig •  pravidelně 
•  nicht sehr •  ne moc 
•  gelangweilt •  znuděný 
•  schön •  krásný 
•  fantastisch •  fantastický 
•  entspannt •  uvolněný 
•  gut in •  dobrý v 
•  relevant •  relevantní 
•  deprimierend •  deprimující 
•  relativ •  relativně 
•  furchtbar •  hrozně 
•  berühmt für •  slavný kvůli 
•  freundlich •  přátelský 
•  Sympathie, Mitleid •  sympatie 
•  ernst •  vážný 
•  faul •  líný 
•  deprimiert •  v depresi 
•  Sinn •  smysl 
•  verärgert •  rozrušený 
•  schlecht in •  špatný v 



 135 

•  ungewöhnlich •  neobvyklý 
•  schrecklich •  hrozný 
•  sicher •  bezpečný 
•  traurig •  smutný 
•  spezifisch •  specificky 
•  furchtbar •  strašný 
•  schlau •  elegantní, chytrý 
•  schön •  moc hezký 
•  reich •  bohatý 
•  wunderbar •  úžasný 
•  praktisch •  prakticky, v podstatě 
•  Angst haben vor •  obávat se čeho 
•  gesprächig •  upovídaný 
•  entspannend •  uvolňující 
•  clever •  chytrý 
•  unbequem •  nepohodlný 
•  so ein •  takový 
•  scharf •  ostrý 
•  einfach •  jednoduchý 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  bezpečný •  sicher 
•  fantastický •  fantastisch 
•  vzrušený •  aufgeregt 
•  rozrušený •  verärgert 
•  blbý •  dumm 
•  slavný kvůli •  berühmt für 
•  hrozně •  furchtbar 
•  různý, rozličný •  verschiedene 
•  milý •  nett 
•  hrozný •  schrecklich 
•  úžasný •  wunderbar 
•  pravdivě, věrně •  wirklich 
•  zainteresován, mající zájem •  interessiert 
•  rudý •  rot 
•  moc hezký •  schön 
•  zcela •  total 
•  nepohodlný •  unbequem 
•  ne moc •  nicht sehr 
•  nepřátelský •  unfreundlich 
•  plný čeho •  voller, voll von 
•  extrovertní, otevřený •  extrovertiert 
•  sympatie •  Sympathie, Mitleid 
•  uvolňující •  entspannend 
•  krásný •  schön 
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•  neschopen •  nicht in der Lage 
•  ostrý •  scharf 
•  líný •  faul 
•  vysoký •  groß 
•  takový •  so ein 
•  specificky •  spezifisch 
•  pravidelně •  regelmäßig 
•  vážný •  ernst 
•  deprimující •  deprimierend 
•  přátelský •  freundlich 
•  moderní •  modern 
•  plachý •  schüchtern 
•  opravdu •  wirklich 
•  dobrý v •  gut in 
•  vážný •  ernst 
•  vážně •  ernst 
•  neuvěřitelně •  unglaublich 
•  upovídaný •  gesprächig 
•  prakticky, v podstatě •  praktisch 
•  jedinečný •  einmalig 
•  jednoduchý •  einfach 
•  jednoduše •  einfach 
•  uvolněný •  entspannt 
•  relevantní •  relevant 
•  v depresi •  deprimiert 
•  chytrý •  clever 
•  smysl •  Sinn 
•  tvrdě pracující •  fleißig 
•  překvapený •  überrascht 
•  prázdný •  leer 
•  obávat se čeho •  Angst haben vor 
•  užitečný •  nützlich 
•  ustaraný •  besorgt 
•  smutný •  traurig 
•  silně •  nachdrücklich 
•  elegantní, chytrý •  schlau 
•  špatný v •  schlecht in 
•  znuděný •  gelangweilt 
•  velký •  groß 
•  bohatý •  reich 
•  nudný •  langweilig 
•  strašný •  furchtbar 
•  rozzloben na •  böse auf 
•  neobvyklý •  ungewöhnlich 
•  relativně •  relativ 
•  rozdílný proti •  anders als 
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•  neochotný pomoci •  nicht hilfsbereit 

Lekce 010 vlastnosƟ2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  wirklich •  opravdu 
•  Ich habe es wirklich getan. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  regelmäßig •  pravidelně 
•  Gehst du regelmäßig dorthin? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  relativ •  relativně 
•  Es ist relativ billig. •  To je relativně levné. 
•  relevant •  relevantní 
•  Das ist nicht relevant. •  To není relevantní. 
•  reich •  bohatý 
•  Sie kommt aus einer reichen Familie. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  traurig •  smutný 
•  Sei nicht traurig. •  Nebuď smutný. 
•  Sinn •  smysl 
•  Er hat keinen Sinn für Humor. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  ernst •  vážný 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
•  ernst •  vážně 
•  Nimm es nicht ernst. •  Neber to vážně. 
•  scharf •  ostrý 
•  Ist das Messer scharf? •  Je ten nůž ostrý? 
•  einfach •  jednoduchý 
•  Es ist ganz einfach. •  Je to docela jednoduché. 
•  einfach •  jednoduše 
•  Mach es einfach. •  Udělej to jednoduše! 
•  schlau •  elegantní, chytrý 
•  Sie sind schlau. •  Jsou chytří. 
•  spezifisch •  specificky 
•  Es muss spezifisch beschrieben werden. •  Musí se to specificky popsat. 
•  nachdrücklich •  silně 
•  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  so ein •  takový 
•  Er ist so ein guter Mensch. •  On je tak dobrý člověk 
•  überrascht •  překvapený 
•  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  Sympathie, Mitleid •  sympatie 
•  Habst du Mitleid mit ihm? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
•  furchtbar •  hrozně 
•  Er ist furchtbar beschäftigt. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  total •  zcela 
•  Es ist total cool. •  To je zcela cool. 
•  wirklich •  pravdivě, věrně 
•  Das war wirklich dumm. •  To bylo opravdu hloupé. 



 138 

•  nicht in der Lage •  neschopen 
•  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  einmalig •  jedinečný 
•  Das ist eine einmalige Erfahrung. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  ungewöhnlich •  neobvyklý 
•  Das ist ziemlich ungewöhnlich. •  Je to docela neobvyklé. 
•  verärgert •  rozrušený 
•  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn 
passiert? 

•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 

•  nützlich •  užitečný 
•  Es ist sehr nützlich. •  To je velmi užitečné. 
•  verschiedene •  různý, rozličný 
•  Sie können verschiedene Farben sehen. •  Vidíte různé barvy. 
•  praktisch •  prakticky, v podstatě 
•  Es ist praktisch unmöglich. •  To je prakticky nemožné. 
•  wunderbar •  úžasný 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  Je to báječný život. 
•  besorgt •  ustaraný 
•  Du siehst besorgt aus. •  Vypadáš ustaraně. 
•  schön •  krásný 
•  Das ist schön. •  Je to krásné. 
•  groß •  velký 
•  Das ist eine große Sache. •  To je velká věc. 
•  clever •  chytrý 
•  Das war sehr clever. •  To bylo velmi chytré. 
•  extrovertiert •  extrovertní, otevřený 
•  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. •  Nevypadá jako extrovert 
•  freundlich •  přátelský 
•  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  fleißig •  tvrdě pracující 
•  Ist sie eine fleißige Person? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  faul •  líný 
•  Er ist ein Faulpelz. •  To je líný chlapík 
•  rot •  rudý 
•  Ist das Licht rot? •  Je to světlo červené? 
•  ernst •  vážný 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
•  schüchtern •  plachý 
•  Sie ist sehr schüchtern. •  Je velmi plachá. 
•  dumm •  blbý 
•  Es war dumm. •  To bylo blbé. 
•  gesprächig •  upovídaný 
•  Sie ist nicht sehr gesprächig. •  Není moc upovídaná. 
•  groß •  vysoký 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
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•  furchtbar •  strašný 
•  Das ist furchtbar. •  To je strašné. 
•  fantastisch •  fantastický 
•  Das ist eine fantastische Idee. •  Je to fantastický nápad. 
•  schrecklich •  hrozný 
•  Es war ein schrecklicher Tag. •  Byl to hrozný den 
•  schön •  moc hezký 
•  Es ist schön. •  To je krásné. 
•  unbequem •  nepohodlný 
•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. •  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 
•  unfreundlich •  nepřátelský 
•  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  nicht hilfsbereit •  neochotný pomoci 
•  Er war nicht sehr hilfsbereit. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  gelangweilt •  znuděný 
•  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  langweilig •  nudný 
•  Ist das nicht langweilig? •  Není to nudné? 
•  deprimiert •  v depresi 
•  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
•  deprimierend •  deprimující 
•  Die Situation ist deprimierend. •  Situace je deprimující. 
•  aufgeregt •  vzrušený 
•  Wir sind sehr aufgeregt. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  interessiert •  zainteresován, mající zájem 
•  Bist du daran interessiert? •  Máš zájem? 
•  entspannt •  uvolněný 
•  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. •  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 
•  entspannend •  uvolňující 
•  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 

•  leer •  prázdný 
•  Die Schachtel ist leer. •  Krabice je prázdná. 
•  modern •  moderní 
•  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. •  To je velmi moderní způsob učení. 

•  sicher •  bezpečný 
•  Es ist sicher. •  Je to bezpečné. 
•  nett •  milý 
•  Das ist sehr nett. •  To je moc milé. 
•  unglaublich •  neuvěřitelně 
•  Er ist unglaublich wohlhabend. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
•  nicht sehr •  ne moc 
•  Das war nicht sehr klug. •  Nebylo to moc chytré. 
•  Angst haben vor •  obávat se čeho 
•  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. •  Bojí se toho, co přichází. 
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•  böse auf •  rozzloben na 
•  Bist du böse auf mich? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  schlecht in •  špatný v 
•  Du bist schlecht im Lügen. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  anders als •  rozdílný proti 
•  Es ist anders als alles andere. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  berühmt für •  slavný kvůli 
•  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
•  voller, voll von •  plný čeho 
•  Du bist so voller Wut. •  Jsi tak plný hněvu. 
•  gut in •  dobrý v 
•  Worin bist du gut? •  V čem jsi dobrý? 

Lekce 010 vlastnosƟ2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  opravdu •  wirklich 
•  Opravdu jsem to udělal. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  pravidelně •  regelmäßig 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Gehst du regelmäßig dorthin? 
•  relativně •  relativ 
•  To je relativně levné. •  Es ist relativ billig. 
•  relevantní •  relevant 
•  To není relevantní. •  Das ist nicht relevant. 
•  bohatý •  reich 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Sie kommt aus einer reichen Familie. 
•  smutný •  traurig 
•  Nebuď smutný. •  Sei nicht traurig. 
•  smysl •  Sinn 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Er hat keinen Sinn für Humor. 
•  vážný •  ernst 
•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  vážně •  ernst 
•  Neber to vážně. •  Nimm es nicht ernst. 
•  ostrý •  scharf 
•  Je ten nůž ostrý? •  Ist das Messer scharf? 
•  jednoduchý •  einfach 
•  Je to docela jednoduché. •  Es ist ganz einfach. 
•  jednoduše •  einfach 
•  Udělej to jednoduše! •  Mach es einfach. 
•  elegantní, chytrý •  schlau 
•  Jsou chytří. •  Sie sind schlau. 
•  specificky •  spezifisch 
•  Musí se to specificky popsat. •  Es muss spezifisch beschrieben werden. 
•  silně •  nachdrücklich 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. 
•  takový •  so ein 
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•  On je tak dobrý člověk •  Er ist so ein guter Mensch. 
•  překvapený •  überrascht 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. 
•  sympatie •  Sympathie, Mitleid 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Habst du Mitleid mit ihm? 
•  hrozně •  furchtbar 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  Er ist furchtbar beschäftigt. 
•  zcela •  total 
•  To je zcela cool. •  Es ist total cool. 
•  pravdivě, věrně •  wirklich 
•  To bylo opravdu hloupé. •  Das war wirklich dumm. 
•  neschopen •  nicht in der Lage 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. 
•  jedinečný •  einmalig 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  Das ist eine einmalige Erfahrung. 
•  neobvyklý •  ungewöhnlich 
•  Je to docela neobvyklé. •  Das ist ziemlich ungewöhnlich. 
•  rozrušený •  verärgert 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn passiert? 
•  užitečný •  nützlich 
•  To je velmi užitečné. •  Es ist sehr nützlich. 
•  různý, rozličný •  verschiedene 
•  Vidíte různé barvy. •  Sie können verschiedene Farben sehen. 
•  prakticky, v podstatě •  praktisch 
•  To je prakticky nemožné. •  Es ist praktisch unmöglich. 
•  úžasný •  wunderbar 
•  Je to báječný život. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  ustaraný •  besorgt 
•  Vypadáš ustaraně. •  Du siehst besorgt aus. 
•  krásný •  schön 
•  Je to krásné. •  Das ist schön. 
•  velký •  groß 
•  To je velká věc. •  Das ist eine große Sache. 
•  chytrý •  clever 
•  To bylo velmi chytré. •  Das war sehr clever. 
•  extrovertní, otevřený •  extrovertiert 
•  Nevypadá jako extrovert •  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. 
•  přátelský •  freundlich 
•  Je velmi přátelská osoba. •  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. 
•  tvrdě pracující •  fleißig 
•  Je tvrdě parcující osoba? •  Ist sie eine fleißige Person? 
•  líný •  faul 
•  To je líný chlapík •  Er ist ein Faulpelz. 
•  rudý •  rot 
•  Je to světlo červené? •  Ist das Licht rot? 
•  vážný •  ernst 
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•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  plachý •  schüchtern 
•  Je velmi plachá. •  Sie ist sehr schüchtern. 
•  blbý •  dumm 
•  To bylo blbé. •  Es war dumm. 
•  upovídaný •  gesprächig 
•  Není moc upovídaná. •  Sie ist nicht sehr gesprächig. 
•  vysoký •  groß 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  strašný •  furchtbar 
•  To je strašné. •  Das ist furchtbar. 
•  fantastický •  fantastisch 
•  Je to fantastický nápad. •  Das ist eine fantastische Idee. 
•  hrozný •  schrecklich 
•  Byl to hrozný den •  Es war ein schrecklicher Tag. 
•  moc hezký •  schön 
•  To je krásné. •  Es ist schön. 
•  nepohodlný •  unbequem 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. 
•  nepřátelský •  unfreundlich 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  neochotný pomoci •  nicht hilfsbereit 
•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Er war nicht sehr hilfsbereit. 
•  znuděný •  gelangweilt 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. 
•  nudný •  langweilig 
•  Není to nudné? •  Ist das nicht langweilig? 
•  v depresi •  deprimiert 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. 
•  deprimující •  deprimierend 
•  Situace je deprimující. •  Die Situation ist deprimierend. 
•  vzrušený •  aufgeregt 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Wir sind sehr aufgeregt. 
•  zainteresován, mající zájem •  interessiert 
•  Máš zájem? •  Bist du daran interessiert? 
•  uvolněný •  entspannt 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. 
•  uvolňující •  entspannend 
•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. 
•  prázdný •  leer 
•  Krabice je prázdná. •  Die Schachtel ist leer. 
•  moderní •  modern 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. 
•  bezpečný •  sicher 
•  Je to bezpečné. •  Es ist sicher. 
•  milý •  nett 
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•  To je moc milé. •  Das ist sehr nett. 
•  neuvěřitelně •  unglaublich 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  Er ist unglaublich wohlhabend. 
•  ne moc •  nicht sehr 
•  Nebylo to moc chytré. •  Das war nicht sehr klug. 
•  obávat se čeho •  Angst haben vor 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. 
•  rozzloben na •  böse auf 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Bist du böse auf mich? 
•  špatný v •  schlecht in 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Du bist schlecht im Lügen. 
•  rozdílný proti •  anders als 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  Es ist anders als alles andere. 
•  slavný kvůli •  berühmt für 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. 
•  plný čeho •  voller, voll von 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Du bist so voller Wut. 
•  dobrý v •  gut in 
•  V čem jsi dobrý? •  Worin bist du gut? 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Du bist so voller Wut. •  Jsi tak plný hněvu. 
•  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. •  Bojí se toho, co přichází. 
•  Das ist nicht relevant. •  To není relevantní. 
•  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  Das war nicht sehr klug. •  Nebylo to moc chytré. 
•  Wir sind sehr aufgeregt. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  Es ist ganz einfach. •  Je to docela jednoduché. 
•  Er war nicht sehr hilfsbereit. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  Das ist eine große Sache. •  To je velká věc. 
•  Du siehst besorgt aus. •  Vypadáš ustaraně. 
•  Die Schachtel ist leer. •  Krabice je prázdná. 
•  Er hat keinen Sinn für Humor. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  Es muss spezifisch beschrieben werden. •  Musí se to specificky popsat. 
•  Sie sind schlau. •  Jsou chytří. 
•  Ist sie eine fleißige Person? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  Sie kommt aus einer reichen Familie. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  Ist das Licht rot? •  Je to světlo červené? 
•  Das ist furchtbar. •  To je strašné. 
•  Nimm es nicht ernst. •  Neber to vážně. 
•  Ich habe es wirklich getan. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  Es war ein schrecklicher Tag. •  Byl to hrozný den 
•  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  Das ist schön. •  Je to krásné. 
•  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
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•  Er ist ein Faulpelz. •  To je líný chlapík 
•  Habst du Mitleid mit ihm? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
•  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  Es ist sicher. •  Je to bezpečné. 
•  Es ist sehr nützlich. •  To je velmi užitečné. 
•  Mach es einfach. •  Udělej to jednoduše! 
•  Die Situation ist deprimierend. •  Situace je deprimující. 
•  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
•  Gehst du regelmäßig dorthin? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  Das war sehr clever. •  To bylo velmi chytré. 
•  Es war dumm. •  To bylo blbé. 
•  Du bist schlecht im Lügen. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  Es ist schön. •  To je krásné. 
•  Sei nicht traurig. •  Nebuď smutný. 
•  Er ist so ein guter Mensch. •  On je tak dobrý člověk 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
•  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 

•  Ist das Messer scharf? •  Je ten nůž ostrý? 
•  Es ist anders als alles andere. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Potkáš tmavého vysokého cizince. 

•  Das war wirklich dumm. •  To bylo opravdu hloupé. 
•  Bist du böse auf mich? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  Das ist eine einmalige Erfahrung. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  Das ist eine fantastische Idee. •  Je to fantastický nápad. 
•  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  Sie ist nicht sehr gesprächig. •  Není moc upovídaná. 
•  Das ist sehr nett. •  To je moc milé. 
•  Es ist praktisch unmöglich. •  To je prakticky nemožné. 
•  Worin bist du gut? •  V čem jsi dobrý? 
•  Sie ist sehr schüchtern. •  Je velmi plachá. 
•  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn 
passiert? 

•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 

•  Er ist furchtbar beschäftigt. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  Das ist ziemlich ungewöhnlich. •  Je to docela neobvyklé. 
•  Er ist unglaublich wohlhabend. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
•  Sie können verschiedene Farben sehen. •  Vidíte různé barvy. 
•  Es ist relativ billig. •  To je relativně levné. 
•  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. •  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 
•  Bist du daran interessiert? •  Máš zájem? 
•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. •  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 
•  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  Je to báječný život. 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
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•  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. •  To je velmi moderní způsob učení. 

•  Ist das nicht langweilig? •  Není to nudné? 
•  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. •  Nevypadá jako extrovert 
•  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  Es ist total cool. •  To je zcela cool. 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Opravdu jsem to udělal. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  To je relativně levné. •  Es ist relativ billig. 
•  Máš zájem? •  Bist du daran interessiert? 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. 
•  To je líný chlapík •  Er ist ein Faulpelz. 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Gehst du regelmäßig dorthin? 
•  Udělej to jednoduše! •  Mach es einfach. 
•  Situace je deprimující. •  Die Situation ist deprimierend. 
•  Je to báječný život. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  Je to docela jednoduché. •  Es ist ganz einfach. 
•  To je zcela cool. •  Es ist total cool. 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  Er ist unglaublich wohlhabend. 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. 
•  To je velká věc. •  Das ist eine große Sache. 
•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Bist du böse auf mich? 
•  Je to krásné. •  Das ist schön. 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. 
•  To je strašné. •  Das ist furchtbar. 
•  To není relevantní. •  Das ist nicht relevant. 
•  To je velmi užitečné. •  Es ist sehr nützlich. 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Wir sind sehr aufgeregt. 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Du bist so voller Wut. 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  Das ist eine einmalige Erfahrung. 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. 
•  Není to nudné? •  Ist das nicht langweilig? 
•  Vidíte různé barvy. •  Sie können verschiedene Farben sehen. 
•  Nebuď smutný. •  Sei nicht traurig. 
•  To je moc milé. •  Das ist sehr nett. 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Du bist schlecht im Lügen. 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Habst du Mitleid mit ihm? 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. 
•  Je to světlo červené? •  Ist das Licht rot? 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Sie kommt aus einer reichen Familie. 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  Er ist furchtbar beschäftigt. 
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•  To bylo opravdu hloupé. •  Das war wirklich dumm. 
•  To je krásné. •  Es ist schön. 
•  Je velmi přátelská osoba. •  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. 
•  Je to bezpečné. •  Es ist sicher. 
•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. 
•  Je to fantastický nápad. •  Das ist eine fantastische Idee. 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Er war nicht sehr hilfsbereit. 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  Je ten nůž ostrý? •  Ist das Messer scharf? 
•  Je velmi plachá. •  Sie ist sehr schüchtern. 
•  Krabice je prázdná. •  Die Schachtel ist leer. 
•  Jsou chytří. •  Sie sind schlau. 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  Es ist anders als alles andere. 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Er hat keinen Sinn für Humor. 
•  Musí se to specificky popsat. •  Es muss spezifisch beschrieben werden. 
•  Je to docela neobvyklé. •  Das ist ziemlich ungewöhnlich. 
•  To bylo blbé. •  Es war dumm. 
•  Byl to hrozný den •  Es war ein schrecklicher Tag. 
•  V čem jsi dobrý? •  Worin bist du gut? 
•  Není moc upovídaná. •  Sie ist nicht sehr gesprächig. 
•  Vypadáš ustaraně. •  Du siehst besorgt aus. 
•  To je prakticky nemožné. •  Es ist praktisch unmöglich. 
•  Je tvrdě parcující osoba? •  Ist sie eine fleißige Person? 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn passiert? 
•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  To bylo velmi chytré. •  Das war sehr clever. 
•  Neber to vážně. •  Nimm es nicht ernst. 
•  On je tak dobrý člověk •  Er ist so ein guter Mensch. 
•  Nevypadá jako extrovert •  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. 
•  Nebylo to moc chytré. •  Das war nicht sehr klug. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  verängstigt •  vyděšený 
•  schottisch •  skotský, Skot 
•  ruhig bleiben •  zůstat v klidu 
•  ernst •  vážný 
•  schwierig •  obtížný 
•  längster •  nejdelší 
•  gut für •  dobrý pro 
•  der Karton •  karton 
•  erstaunlich •  úžasný 
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•  verwirren •  zmást 
•  aufrecht •  svislý, svisle, nastojato 
•  gelb •  žlutý 
•  anders •  rozdílný 
•  polnisch •  polský 
•  die Idee •  nápad, myšlenka 
•  schnellster •  nejrychlejší 
•  rückwärts •  zpět, nazpátek 
•  weiß •  bílý 
•  flach, leer •  vybitý (baterie) 
•  faul, träge •  líně 
•  grün •  zelený 
•  südamerikanisch •  jihoameričan, jihoamerický 
•  französisch, Franzose •  francouzský, Francouz 
•  ältester •  nejstarší 
•  meisterhaft •  mistrovsky 
•  hart •  těžký 
•  leider •  smutně 
•  chinesisch •  čínský, Číňan 
•  italienisch •  italský, Ital 
•  nass •  mokrý 
•  lustig •  legrační 
•  Türke •  Turek 
•  ruhig •  klidně 
•  laut •  hlučný 
•  Schweizer •  švýcarský, Švýcar 
•  afrikanisch •  africký, Afričan 
•  das Regal •  police, regál 
•  türkisch •  turecký 
•  rosa •  růžový 
•  gerissen •  roztržený 
•  voll •  plný 
•  tschechisch •  český, Čech 
•  hoch •  vysoký 
•  braun •  hnědý 
•  Leistung •  výsledek, výdobytek 
•  gestresst •  ve stresu 
•  nordamerikanisch •  severoamerický 
•  ägyptisch •  egyptský, Egypťan 
•  verängstigt •  vystrašený 
•  fließend •  plynně 
•  umweltfreundlich •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  diese •  tamti 
•  argentinisch •  argentinský, Argentinec 
•  furchtbar •  ošklivý 
•  dieser •  ten, ta, to 
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•  englisch •  anglický, Angličan 
•  deutsch •  německý, Němec 
•  leise •  tiše 
•  russisch •  ruský, Rus 
•  geduldig •  trpělivě 
•  mexikanisch •  mexický, Mexičan 
•  Pole •  Polák 
•  hoch •  vysoký 
•  glücklich •  šťastný 
•  großartig •  velký, báječný, skvělý. 
•  irisch •  irský, Ir 
•  groß •  široký, rozlehlý 
•  erstaunlich •  úžasný 
•  asiatisch •  asijský, Asiat 
•  Glück haben •  mít štěstí 
•  wütend •  rozzlobeně 
•  ungarisch •  maďarský, Maďar 
•  stark •  silný 
•  australisch, Australier •  australský, Australan 
•  japanisch •  japonský, japonec 
•  wunderbar •  úžasný 
•  heiß •  horký 
•  Glück haben •  šťastný 
•  brasilianisch •  brazilský, Brazilec 
•  schlecht •  špatný 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba_přeložte! 
•  japonský, japonec •  japanisch 
•  rozzlobeně •  wütend 
•  australský, Australan •  australisch, Australier 
•  tiše •  leise 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  umweltfreundlich 

•  police, regál •  das Regal 
•  vyděšený •  verängstigt 
•  zůstat v klidu •  ruhig bleiben 
•  vysoký •  hoch 
•  Polák •  Pole 
•  jihoameričan, jihoamerický •  südamerikanisch 
•  irský, Ir •  irisch 
•  bílý •  weiß 
•  africký, Afričan •  afrikanisch 
•  argentinský, Argentinec •  argentinisch 
•  asijský, Asiat •  asiatisch 
•  brazilský, Brazilec •  brasilianisch 
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•  vysoký •  hoch 
•  líně •  faul, träge 
•  úžasný •  erstaunlich 
•  egyptský, Egypťan •  ägyptisch 
•  Turek •  Türke 
•  francouzský, Francouz •  französisch, Franzose 
•  zelený •  grün 
•  šťastný •  glücklich 
•  ruský, Rus •  russisch 
•  italský, Ital •  italienisch 
•  nejrychlejší •  schnellster 
•  polský •  polnisch 
•  mít štěstí •  Glück haben 
•  skotský, Skot •  schottisch 
•  úžasný •  wunderbar 
•  švýcarský, Švýcar •  Schweizer 
•  turecký •  türkisch 
•  ošklivý •  furchtbar 
•  nejstarší •  ältester 
•  úžasný •  erstaunlich 
•  dobrý pro •  gut für 
•  plný •  voll 
•  velký, báječný, skvělý. •  großartig 
•  německý, Němec •  deutsch 
•  anglický, Angličan •  englisch 
•  legrační •  lustig 
•  hnědý •  braun 
•  klidně •  ruhig 
•  nejdelší •  längster 
•  hlučný •  laut 
•  vystrašený •  verängstigt 
•  maďarský, Maďar •  ungarisch 
•  růžový •  rosa 
•  ve stresu •  gestresst 
•  mokrý •  nass 
•  široký, rozlehlý •  groß 
•  mistrovsky •  meisterhaft 
•  tamti •  diese 
•  ten, ta, to •  dieser 
•  karton •  der Karton 
•  žlutý •  gelb 
•  mexický, Mexičan •  mexikanisch 
•  nápad, myšlenka •  die Idee 
•  zmást •  verwirren 
•  šťastný •  Glück haben 
•  špatný •  schlecht 
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•  zpět, nazpátek •  rückwärts 
•  plynně •  fließend 
•  těžký •  hart 
•  trpělivě •  geduldig 
•  český, Čech •  tschechisch 
•  obtížný •  schwierig 
•  výsledek, výdobytek •  Leistung 
•  roztržený •  gerissen 
•  silný •  stark 
•  vybitý (baterie) •  flach, leer 
•  čínský, Číňan •  chinesisch 
•  svislý, svisle, nastojato •  aufrecht 
•  severoamerický •  nordamerikanisch 
•  smutně •  leider 
•  vážný •  ernst 
•  rozdílný •  anders 
•  horký •  heiß 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  gut für •  dobrý pro 
•  Gut für dich! •  Dobré pro tebe! 
•  wütend •  rozzlobeně 
•  Er hat es irgendwie wütend gesagt. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  faul, träge •  líně 
•  Er bewegte sich träge. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  leise •  tiše 
•  Er bewegte sich sehr leise. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  leider •  smutně 
•  Leider kann ich nichts mehr tun. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  meisterhaft •  mistrovsky 
•  Er hat es meisterhaft geschafft. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  verängstigt •  vyděšený 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Už se nebojím. 
•  ruhig bleiben •  zůstat v klidu 
•  Bleib noch eine Weile ruhig. •  Drž se chvilku v klidu. 
•  japanisch •  japonský, japonec 
•  Japanische Autos sind berühmt für ihre 
Qualität. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  Pole •  Polák 
•  Er ist Pole. •  Je Polák. 
•  polnisch •  polský 
•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. •  Co je typické polské jídlo? Bigosz 

•  Türke •  Turek 
•  Sie sind Türken. •  Jsou to Turci. 
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•  verwirren •  zmást 
•  Ich war ein bisschen verwirrt. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  afrikanisch •  africký, Afričan 
•  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. •  Je to typický africký produkt. 
•  argentinisch •  argentinský, Argentinec 
•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  asiatisch •  asijský, Asiat 
•  Asiatische Kleidung ist billig. •  Asijské oblečení je levné. 
•  australisch, Australier •  australský, Australan 
•  Er ist Australier. •  Je Australan. 
•  brasilianisch •  brazilský, Brazilec 
•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. •  Brazilská káva je slavná na celém světě. 
•  chinesisch •  čínský, Číňan 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  tschechisch •  český, Čech 
•  Mögen Sie tschechisches Bier? •  Máte rádi české pivo? 
•  ägyptisch •  egyptský, Egypťan 
•  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 

•  englisch •  anglický, Angličan 
•  Sprichst du englisch? •  Mluvíš anglicky? 
•  französisch, Franzose •  francouzský, Francouz 
•  Er ist Franzose. •  Je Francouz. 
•  deutsch •  německý, Němec 
•  Das ist ein deutsches Auto. •  Toto je německé auto. 
•  ungarisch •  maďarský, Maďar 
•  Verstehst du Ungarisch? •  Rozumíš maďarsky? 
•  irisch •  irský, Ir 
•  Der irische Whisky ist berühmt. •  Irská whisky je známá. 
•  italienisch •  italský, Ital 
•  Sprechen Sie italienisch? •  Mluvíte italsky? 
•  mexikanisch •  mexický, Mexičan 
•  Magst du mexikanisches Essen? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  nordamerikanisch •  severoamerický 
•  Das ist eine nordamerikanische Legende. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  russisch •  ruský, Rus 
•  Russischer Wodka ist sehr stark. •  Ruská vodka je velmi silná. 
•  schottisch •  skotský, Skot 
•  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  südamerikanisch •  jihoameričan, jihoamerický 
•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist 
Kaffee. 

•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 

•  Schweizer •  švýcarský, Švýcar 
•  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 
•  türkisch •  turecký 
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•  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  furchtbar •  ošklivý 
•  Es ist furchtbar. •  To je ošklivé. 
•  schlecht •  špatný 
•  Das sieht schlecht aus. •  To vypadá špatně. 
•  anders •  rozdílný 
•  Die Situation ist jetzt anders. •  Situace je teď jiná. 
•  schwierig •  obtížný 
•  Es könnte schwierig werden. •  To by mohlo být obtížné. 
•  voll •  plný 
•  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. •  Překlad je plný chyb. 
•  großartig •  velký, báječný, skvělý. 
•  Das ist großartig. •  To je skvělé! 
•  hoch •  vysoký 
•  Ist es hoch oder niedrig? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  stark •  silný 
•  Du musst stark sein. •  Musíš být silný. 
•  hoch •  vysoký 
•  Der Turm ist hoch. •  Ta věž je vysoká. 
•  braun •  hnědý 
•  Es ist braun. •  Je to hnědé. 
•  grün •  zelený 
•  Er ist grün vor Neid. •  Je zelený závistí. 
•  rosa •  růžový 
•  Der Pullover ist rosa. •  Svetr je růžový. 
•  weiß •  bílý 
•  Weiß ist das Symbol der Reinheit. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  verängstigt •  vystrašený 
•  Ich bin nicht verängstigt. •  Nejsem vystrašený. 
•  glücklich •  šťastný 
•  Bist du glücklich? •  Jsi šťastná? 
•  heiß •  horký 
•  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  gestresst •  ve stresu 
•  Du siehst gestresst aus. •  Vypadáš ve stresu. 
•  laut •  hlučný 
•  Partys sind oft laut. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  groß •  široký, rozlehlý 
•  Die Gegend ist ziemlich groß. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 
•  dieser •  ten, ta, to 
•  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  diese •  tamti 
•  Diese Autos sind schneller. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  das Regal •  police, regál 
•  Im Schuppen gibt es einige Regale. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  der Karton •  karton 
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•  Kartons sind nicht sehr stabil. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
•  Glück haben •  mít štěstí 
•  Du hast wirklich Glück. •  Máš opravdu štěstí 
•  schnellster •  nejrychlejší 
•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus 
Supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  die Idee •  nápad, myšlenka 
•  Das ist eine gute Idee. •  To je dobrý nápad. 
•  längster •  nejdelší 
•  Das war die längste Stunde des Tages. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  Glück haben •  šťastný 
•  Sie hat so viel Glück. •  Má takové štěstí. 
•  ältester •  nejstarší 
•  Er ist der Älteste von uns. •  Je nejstarší z nás. 
•  ruhig •  klidně 
•  Er hat es ganz ruhig gesagt. •  Řekl to doela klidně. 
•  fließend •  plynně 
•  Spricht er fließend englisch? •  Mluví anglicky plynně? 
•  hart •  těžký 
•  Es ist ein hartes Leben. •  Je to těžký život. 
•  geduldig •  trpělivě 
•  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe 
ist. 

•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 

•  Leistung •  výsledek, výdobytek 
•  Das war eine bemerkenswerte Leistung. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  rückwärts •  zpět, nazpátek 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  umweltfreundlich •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  gerissen •  roztržený 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 
•  erstaunlich •  úžasný 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 
•  flach, leer •  vybitý (baterie) 
•  Die Batterie ist leer. •  Baterie je vybitá. 
•  lustig •  legrační 
•  Ist das nicht lustig? •  Není to legrační? 
•  aufrecht •  svislý, svisle, nastojato 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Je to ve svislé pozici. 
•  wunderbar •  úžasný 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  Je to báječný život. 
•  nass •  mokrý 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  ernst •  vážný 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
•  gelb •  žlutý 
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•  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  erstaunlich •  úžasný 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dobrý pro •  gut für 
•  Dobré pro tebe! •  Gut für dich! 
•  rozzlobeně •  wütend 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  Er hat es irgendwie wütend gesagt. 
•  líně •  faul, träge 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Er bewegte sich träge. 
•  tiše •  leise 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Er bewegte sich sehr leise. 
•  smutně •  leider 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Leider kann ich nichts mehr tun. 
•  mistrovsky •  meisterhaft 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Er hat es meisterhaft geschafft. 
•  vyděšený •  verängstigt 
•  Už se nebojím. •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  zůstat v klidu •  ruhig bleiben 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Bleib noch eine Weile ruhig. 
•  japonský, japonec •  japanisch 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Japanische Autos sind berühmt für ihre Qualität. 
•  Polák •  Pole 
•  Je Polák. •  Er ist Pole. 
•  polský •  polnisch 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. 
•  Turek •  Türke 
•  Jsou to Turci. •  Sie sind Türken. 
•  zmást •  verwirren 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  Ich war ein bisschen verwirrt. 
•  africký, Afričan •  afrikanisch 
•  Je to typický africký produkt. •  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. 
•  argentinský, Argentinec •  argentinisch 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
•  asijský, Asiat •  asiatisch 
•  Asijské oblečení je levné. •  Asiatische Kleidung ist billig. 
•  australský, Australan •  australisch, Australier 
•  Je Australan. •  Er ist Australier. 
•  brazilský, Brazilec •  brasilianisch 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. 
•  čínský, Číňan •  chinesisch 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 
•  český, Čech •  tschechisch 
•  Máte rádi české pivo? •  Mögen Sie tschechisches Bier? 
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•  egyptský, Egypťan •  ägyptisch 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. 
•  anglický, Angličan •  englisch 
•  Mluvíš anglicky? •  Sprichst du englisch? 
•  francouzský, Francouz •  französisch, Franzose 
•  Je Francouz. •  Er ist Franzose. 
•  německý, Němec •  deutsch 
•  Toto je německé auto. •  Das ist ein deutsches Auto. 
•  maďarský, Maďar •  ungarisch 
•  Rozumíš maďarsky? •  Verstehst du Ungarisch? 
•  irský, Ir •  irisch 
•  Irská whisky je známá. •  Der irische Whisky ist berühmt. 
•  italský, Ital •  italienisch 
•  Mluvíte italsky? •  Sprechen Sie italienisch? 
•  mexický, Mexičan •  mexikanisch 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Magst du mexikanisches Essen? 
•  severoamerický •  nordamerikanisch 
•  Toto je severoamerická legenda. •  Das ist eine nordamerikanische Legende. 
•  ruský, Rus •  russisch 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  Russischer Wodka ist sehr stark. 
•  skotský, Skot •  schottisch 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. 
•  jihoameričan, jihoamerický •  südamerikanisch 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist Kaffee. 
•  švýcarský, Švýcar •  Schweizer 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. 
•  turecký •  türkisch 
•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. 
•  ošklivý •  furchtbar 
•  To je ošklivé. •  Es ist furchtbar. 
•  špatný •  schlecht 
•  To vypadá špatně. •  Das sieht schlecht aus. 
•  rozdílný •  anders 
•  Situace je teď jiná. •  Die Situation ist jetzt anders. 
•  obtížný •  schwierig 
•  To by mohlo být obtížné. •  Es könnte schwierig werden. 
•  plný •  voll 
•  Překlad je plný chyb. •  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. 
•  velký, báječný, skvělý. •  großartig 
•  To je skvělé! •  Das ist großartig. 
•  vysoký •  hoch 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  Ist es hoch oder niedrig? 
•  silný •  stark 
•  Musíš být silný. •  Du musst stark sein. 
•  vysoký •  hoch 
•  Ta věž je vysoká. •  Der Turm ist hoch. 
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•  hnědý •  braun 
•  Je to hnědé. •  Es ist braun. 
•  zelený •  grün 
•  Je zelený závistí. •  Er ist grün vor Neid. 
•  růžový •  rosa 
•  Svetr je růžový. •  Der Pullover ist rosa. 
•  bílý •  weiß 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Weiß ist das Symbol der Reinheit. 
•  vystrašený •  verängstigt 
•  Nejsem vystrašený. •  Ich bin nicht verängstigt. 
•  šťastný •  glücklich 
•  Jsi šťastná? •  Bist du glücklich? 
•  horký •  heiß 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. 
•  ve stresu •  gestresst 
•  Vypadáš ve stresu. •  Du siehst gestresst aus. 
•  hlučný •  laut 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Partys sind oft laut. 
•  široký, rozlehlý •  groß 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Die Gegend ist ziemlich groß. 
•  ten, ta, to •  dieser 
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. 
•  tamti •  diese 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Diese Autos sind schneller. 
•  police, regál •  das Regal 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Im Schuppen gibt es einige Regale. 
•  karton •  der Karton 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Kartons sind nicht sehr stabil. 
•  mít štěstí •  Glück haben 
•  Máš opravdu štěstí •  Du hast wirklich Glück. 
•  nejrychlejší •  schnellster 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus Supersport. 

•  nápad, myšlenka •  die Idee 
•  To je dobrý nápad. •  Das ist eine gute Idee. 
•  nejdelší •  längster 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  Das war die längste Stunde des Tages. 
•  šťastný •  Glück haben 
•  Má takové štěstí. •  Sie hat so viel Glück. 
•  nejstarší •  ältester 
•  Je nejstarší z nás. •  Er ist der Älteste von uns. 
•  klidně •  ruhig 
•  Řekl to doela klidně. •  Er hat es ganz ruhig gesagt. 
•  plynně •  fließend 
•  Mluví anglicky plynně? •  Spricht er fließend englisch? 
•  těžký •  hart 
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•  Je to těžký život. •  Es ist ein hartes Leben. 
•  trpělivě •  geduldig 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe ist. 
•  výsledek, výdobytek •  Leistung 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  Das war eine bemerkenswerte Leistung. 
•  zpět, nazpátek •  rückwärts 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Es bewegt sich rückwärts. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  umweltfreundlich 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 
•  roztržený •  gerissen 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 
•  úžasný •  erstaunlich 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 
•  vybitý (baterie) •  flach, leer 
•  Baterie je vybitá. •  Die Batterie ist leer. 
•  legrační •  lustig 
•  Není to legrační? •  Ist das nicht lustig? 
•  svislý, svisle, nastojato •  aufrecht 
•  Je to ve svislé pozici. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  úžasný •  wunderbar 
•  Je to báječný život. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  mokrý •  nass 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  vážný •  ernst 
•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  žlutý •  gelb 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  
•  úžasný •  erstaunlich 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Das ist eine gute Idee. •  To je dobrý nápad. 
•  Ich war ein bisschen verwirrt. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 
•  Er ist Pole. •  Je Polák. 
•  Er bewegte sich sehr leise. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 

•  Russischer Wodka ist sehr stark. •  Ruská vodka je velmi silná. 
•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. •  Brazilská káva je slavná na celém světě. 
•  Das ist erstaunlich. •  To je úžasné. 
•  Er hat es irgendwie wütend gesagt. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  Der Pullover ist rosa. •  Svetr je růžový. 
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•  Leider kann ich nichts mehr tun. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  Die Gegend ist ziemlich groß. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 
•  Japanische Autos sind berühmt für ihre 
Qualität. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  Verstehst du Ungarisch? •  Rozumíš maďarsky? 
•  Partys sind oft laut. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  Asiatische Kleidung ist billig. •  Asijské oblečení je levné. 
•  Er ist Franzose. •  Je Francouz. 
•  Sprichst du englisch? •  Mluvíš anglicky? 
•  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  Weiß ist das Symbol der Reinheit. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  Sprechen Sie italienisch? •  Mluvíte italsky? 
•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus 
Supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  Du musst stark sein. •  Musíš být silný. 
•  Es ist braun. •  Je to hnědé. 
•  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 
•  Es ist ein hartes Leben. •  Je to těžký život. 
•  Im Schuppen gibt es einige Regale. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  Es könnte schwierig werden. •  To by mohlo být obtížné. 
•  Der Turm ist hoch. •  Ta věž je vysoká. 
•  Er ist der Älteste von uns. •  Je nejstarší z nás. 
•  Gut für dich! •  Dobré pro tebe! 
•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist 
Kaffee. 

•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 

•  Bleib noch eine Weile ruhig. •  Drž se chvilku v klidu. 
•  Er ist grün vor Neid. •  Je zelený závistí. 
•  Diese Autos sind schneller. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  Das war die längste Stunde des Tages. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  Er ist Australier. •  Je Australan. 
•  Das ist großartig. •  To je skvělé! 
•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. •  Co je typické polské jídlo? Bigosz 

•  Es ist ein wunderbares Leben. •  Je to báječný život. 
•  Das sieht schlecht aus. •  To vypadá špatně. 
•  Das war eine bemerkenswerte Leistung. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  Das ist ein deutsches Auto. •  Toto je německé auto. 
•  Kartons sind nicht sehr stabil. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
•  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe 
ist. 

•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 

•  Du hast wirklich Glück. •  Máš opravdu štěstí 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Je to ve svislé pozici. 
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•  Ich bin nicht verängstigt. •  Nejsem vystrašený. 
•  Die Situation ist jetzt anders. •  Situace je teď jiná. 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  Ist es hoch oder niedrig? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  Er bewegte sich träge. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  Spricht er fließend englisch? •  Mluví anglicky plynně? 
•  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. •  Je to typický africký produkt. 
•  Das ist eine nordamerikanische Legende. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  Sie hat so viel Glück. •  Má takové štěstí. 
•  Ist das dein Ernst? •  Myslíš to vážně? 
•  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  Er hat es meisterhaft geschafft. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  Du siehst gestresst aus. •  Vypadáš ve stresu. 
•  Sie sind Türken. •  Jsou to Turci. 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Už se nebojím. 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 
•  Ist das nicht lustig? •  Není to legrační? 
•  Magst du mexikanisches Essen? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  Er hat es ganz ruhig gesagt. •  Řekl to doela klidně. 
•  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  Es ist furchtbar. •  To je ošklivé. 
•  Die Batterie ist leer. •  Baterie je vybitá. 
•  Bist du glücklich? •  Jsi šťastná? 
•  Mögen Sie tschechisches Bier? •  Máte rádi české pivo? 
•  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. •  Překlad je plný chyb. 
•  Der irische Whisky ist berühmt. •  Irská whisky je známá. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Mluvíte italsky? •  Sprechen Sie italienisch? 
•  Je Polák. •  Er ist Pole. 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. 
•  Není to legrační? •  Ist das nicht lustig? 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus Supersport. 

•  Myslíš to vážně? •  Ist das dein Ernst? 
•  Už se nebojím. •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Bleib noch eine Weile ruhig. 
•  Toto je německé auto. •  Das ist ein deutsches Auto. 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  Das war eine bemerkenswerte Leistung. 
•  Je to těžký život. •  Es ist ein hartes Leben. 
•  Je Francouz. •  Er ist Franzose. 
•  Je to typický africký produkt. •  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Leider kann ich nichts mehr tun. 
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•  Dobré pro tebe! •  Gut für dich! 
•  Je nejstarší z nás. •  Er ist der Älteste von uns. 
•  Mluvíš anglicky? •  Sprichst du englisch? 
•  Svetr je růžový. •  Der Pullover ist rosa. 
•  Situace je teď jiná. •  Die Situation ist jetzt anders. 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  Russischer Wodka ist sehr stark. 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  Ist es hoch oder niedrig? 
•  To je ošklivé. •  Es ist furchtbar. 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  
•  Rozumíš maďarsky? •  Verstehst du Ungarisch? 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Die Gegend ist ziemlich groß. 
•  Toto je severoamerická legenda. •  Das ist eine nordamerikanische Legende. 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  Er hat es irgendwie wütend gesagt. 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe ist. 
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Im Schuppen gibt es einige Regale. 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Er hat es meisterhaft geschafft. 
•  Jsi šťastná? •  Bist du glücklich? 
•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 
•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. 
•  Asijské oblečení je levné. •  Asiatische Kleidung ist billig. 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 
•  To by mohlo být obtížné. •  Es könnte schwierig werden. 
•  Je zelený závistí. •  Er ist grün vor Neid. 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Magst du mexikanisches Essen? 
•  Má takové štěstí. •  Sie hat so viel Glück. 
•  Musíš být silný. •  Du musst stark sein. 
•  To je skvělé! •  Das ist großartig. 
•  Je to hnědé. •  Es ist braun. 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  Ich war ein bisschen verwirrt. 
•  Ta věž je vysoká. •  Der Turm ist hoch. 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Japanische Autos sind berühmt für ihre Qualität. 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Diese Autos sind schneller. 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Kartons sind nicht sehr stabil. 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. 
•  Je to báječný život. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  Vypadáš ve stresu. •  Du siehst gestresst aus. 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. 
•  Je Australan. •  Er ist Australier. 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 
•  Máš opravdu štěstí •  Du hast wirklich Glück. 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
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•  Řekl to doela klidně. •  Er hat es ganz ruhig gesagt. 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Er bewegte sich träge. 
•  Překlad je plný chyb. •  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. 
•  Je to ve svislé pozici. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Es bewegt sich rückwärts. 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Er bewegte sich sehr leise. 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Partys sind oft laut. 
•  Nejsem vystrašený. •  Ich bin nicht verängstigt. 
•  To vypadá špatně. •  Das sieht schlecht aus. 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Weiß ist das Symbol der Reinheit. 
•  To je dobrý nápad. •  Das ist eine gute Idee. 
•  Mluví anglicky plynně? •  Spricht er fließend englisch? 
•  Baterie je vybitá. •  Die Batterie ist leer. 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist Kaffee. 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  Das war die längste Stunde des Tages. 
•  Máte rádi české pivo? •  Mögen Sie tschechisches Bier? 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  Irská whisky je známá. •  Der irische Whisky ist berühmt. 
•  Jsou to Turci. •  Sie sind Türken. 
•  To je úžasné. •  Das ist erstaunlich. 

 


